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సౌరభ రహన్యాలు 


డా॥ కన్నెగంటి రాజమల్లాబారి, షె. ల, పర. 
_ మారాా-వురం, 


వినుర్భ్శకాచార్యులు త బహ్మశ్రీ) స్వర్ష్య 
సుబ హణ కఏం; (దుల వ్యు! తులు డాక్‌ ర్‌ వాచస్పతిగారు విరచించిన 
వాన్నీ కీ రావాయణ సౌరభాలు ఆనే "విముర్శనాళ్శక మైన [గ్రంథాన్ని 
పన పట్టు విడవకుండా అమూలాగంగా పఠించాొను* అమంద మైన 
పిన కలిగంది. విమర్శించడంలో సబహ్ముణ్యు కవుల సునిశిత 
ద్భప్పీ కుమారులకు సంక్రమించింది, వాచస్పతిగారు నభూతో నభవ్యుతి 
అన్నట్లు వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలను గుబాళింపజేశారు, 
వాభశ్చతిగారి cr [గంధాన్ని చడివిన తరువాత మళ్లీ ఒకసారి 
నిశితంగా వాలీ! రామాయణాన్ని చదివితే కలిగిన భావా లివి 


వాల్మీకి రామాయణాన్ని వకపతంగా రచించాడు. దశరథుడు 
మొదలైన రాముని పక్షం వారందర్నీ మవోత్ములుగా నితిమంతులుగా 
వర్శించాడు. రాముడికి లోకంలోవున్న సద్దుణాలన్ని కట్ట బెట్టడానికి 
యత్నించాడు. రావణాసురుడు _యమొగనైైన ప్మాతలను నత పాత 
బుస్టతో దుష్టులుగా వ్శుంచాడు, 

కాసి వాచస్పతిగారు వాలికి శా రామాయణ సౌరభాలను 
నిప్పాతీ కంగా రచించారు. రామాయణంలోని వేనిధప్యాలేలు స్యభావా 
లను సమిోశ్నీంచడంలో ఎంతో (శ్రద్ధ వహించారు. ఈ [గంథం రచించ 
తానికి ఆయన చేసిన ఖీ అనంతమైంది, వాల్మీకి రామాయణంతో 
పాటు [పపంచ సాహిత్యంలో వెలువడిన రామాయణ (గంథాలన్నింటిసీ 
దాదాపుగా చదివారు. విషయాన్ని నిగ్గు కేల్చారు, 


శ్రీరాముడు జన్మించకముం జే వైకుంఠ సభా నిర్హయాన్న నుసరించి 


నారదుడు పుట్టకు రామ కథ వినపించడం అడి విని వాల్మీకి రామా 
యణం రచించడం వా స్తవంకాదు. సీతాజేవి రామునివేత అరణ్య 


Vv 


వాసానికి పంపబడి వాల్ఫీకి అశముంలో చేకిన తరువాత ఆమె ద్వారా 
పవషయాలు తెలుసుకొని వార్నీ! రామాయణ రచన చేశాడు, 


వాల్మీకి కథను శేవలం రాముని పమౌన వడివీనా కొంత సహ 
జంగా నా స్తనదృ్భన్టీతో' రచించాడు. కొంత కథను అభూతకల్పనలతో 
వాస్తవ పరుషంగా రచించాడు. దీనికి కారణం వమిటంకే వాల్మీకి 
మహోకవి సమాజానికి ఉత్తమమైన సంజే శాల౦దివ్య డానికి ఒక మహో 
కావ్యాన్ని సృజించాలనుకొన్నాడు, [పపంచ మానవులకోసనం అపూర్య 
మెన నితుులను పంచి పెట్టాలనుకొన్నా డు. తన కావ్యానికి కభానాయకు 
డుగా శ్రీరాముని ఎన్నుకొన్నాడు. (శ్రీరాముడికి లోకోత్తర గుణ 
గణాలను అన్వయించాడు, అయితే రాముని పాతలో కించిత్తు 
లోపం కూడా ఉండకూడదు. అశీ భావంతో వాలీ! రామాయణాన్ని 
రచింప బేదు, కొంతవా స్తవంగా రచిరిచాడు,. కాబట్టి రాముని పాత్రలో 
వున్న లోపాలను కూజా ఆయన రచించాడు. లోశానికి ఒక మహో 
ఫురుషుడి లవణాన్ని చూపించడానికి రాముని, పాత్రను లోకోత్తర 
గుణాలను అంటగట్ట జానికి వాల్మీకి అభూతకల్పనలు చేయవలసి 
వచ్చింది. ఆదికవి గనుక ఆడికావ్యం గనుక ఈ నుహో కావ్యంలో 
రచనా పరంగా దొరలిన నెరసులని మనం భావించవచ్చు. 

మొదట దశరథుడు వ్యుతులకోసం, వళిష్టాదులు బుక్విక్కు 
లుగా అశం మేధం జేశాడు, కాని ప్రతులు పుట్టలేదు ఎందుకని 1 

శాంత దశరథుని కుమా _ర్లెకాదు, రోమపాదుని కుమా ౩. 
ఆతనికి కూడా దశరథుడనే బిరుదు వుంది, 

దశరథుడు కళ తండి కిచ్చిన వాగ్టానాన్ని అనుసరించి భర 
తుజే పట్టాభికేళశమున కర్టుడు. (శ్రీరామునకు పట్టాభి పే. కార్టత లేదు, 


రాముని వనవాసానికి కారణం, కె కగాని మంధర కానీ కాదు, 
రాను వనవాసానికి కారకుడు దశరథుడు, 


vi 

శ్రీరామ స్నుగీవు లిద్దరూ కెలిసివుండి కూడా రావణు డెవరో 
"తెలియనట్టు. ఆతని నివాసం తెలియ.ట్లూ నటించారు. ఇది “కేవలం 
తమ స్వార్ద (పయోజనొాలకోసమే జరిగింది. 

హనుమంతుడు లంకను దహించటం, *=ళోకవనాన్ని సర్ప, 
నాశనం శుయ్యుడం వొ_స్తవంకాదు. దీనికి య ద్ధకాండలోని 94, 89 
సర్షలలోని వర్ణనలు నిదర్శనాలు. 

హనుమంతుడు హిమాలయాలకు వెళ్లి పర్వతాలను పెక 
లించడం వా స్పవవిరుద్ధారిశం, 

రామాయణ కథా కాలంనాటి లంక ద్వీపకల్ప మేగాని ద్వీ్‌మద 
కాదు, 

వానుమంతుడు సముదమువై గాలిలో ఎగురలేదు. సనం 
[కంలో పడి ఈదుకుంటూ లంకను (పవేశించాడు. ఇందుకు 

శ్లో! సాగరస్యోరిన్మి జాలానా మురసాశ్రైల వగ్షణామ్‌, 1 

_ అభిఘ్నం స్తు మహోవేగః పన్లువే స మహాకపిః, 
అనే శోశాన్ని ఉదహరింపవచ్చు. 

రామ రావణ యుద్ధానికి ముఖ;ంకారణం వీ తాపహరణంకాదవ. 
యుడాసికి కారణం రాముని రాజ్య కాంట. యే, డానికి బుముల రతు. ౯౩ 
అనే ముసుగు వేసుకున్నా డు, 

రాముడు తౌటకను వధించడం న్యాయంశాదు. 

రాముడు అబద్ద ములాడి శూర్చణఖకు ఆశకల్పించి తమ్మునితో 
ముక్కు. చెవులు కోయించడం అనుచితం. సీతాపహరణంకం"ఈు 
ముందుగానే రాముడు రావణునివై పగవహించిగట్లు శార్పణఖా 
విహాపిగా చేయటం సంభవించింది. 

రాముడు వెంటాడింది, మాయలేడి కాదు మారీచుని చింపుడం 


లేడి అయివుంటుంది. రాముడు. (బహ్మా గాన్ని [పయోగించిం ణం 
మామూాలు లేడి మోద శాదు, మారీచుని మూదనేం 


vil 

వశాలలో కందమూలాలు భుజిస్తూ బుషిలా సంచరిస్తానని 
(పతిజ్ఞ చేసిన రాముడు మృగాలను చంపి మాంసభతణ చేశాడు, 
రాముడు : 

న్లో అప్యషం జీపితం జహోగం తాం వాసతీ సలత్షణాం, 
నతు ల సం శతి (బాహ్మూ లేభ్యో విశేషతః, 
| అరణ్య. 10 సర్హము, 

అన్నాడు. దీని ననుసరించి 
_ నీతనుగానీ లతుణునిగానీ విడిచివెడతాజేగాని రాముడు బున 
లకు ఇచ్చిన మాటను విడువడు, ఆయన (పతిజ్ఞ రాశీ సవధ. రాజ్య 
సంగ్రహణం, కనుక రామునికి మిక్కి-లి ప్రీయమైంది నీకగాదు. రాజ్య 
మేనని స్పష్టమవుతుంది 

ఒక ముసలి (బాహ్మణుడి కొడుకు చనిపోగా అతడు రాముడి 
కడకు వచ్చి ఇది నీ దోష మేనని పలికాడు. డీని కారణం బఒకళూ దుడః 
తపస్సు చేయడమేనని నారదుడు చెప్పాడు. అప్పుడు రాముడు వెంటే 
వెళ్లి అతని శిరస్సు ఖండించాడు, రాముని ఈ చర్య అనుచితం. 
శూూదుడు తపస్సు వేస్తే రాజుకు హోనికలగారిగాని (వాహ్మణుడి 
కొడుకు మరణించడ మేమిటి * 

ఒక శునకము ఛికుకునిచే కొటబడి రాముని సభకు వచ్చి 
మొర పెటుళొన్నది. కుక్క- మాట్లాడట మేమిటి? శునక భావు 
రాముడి కితెలుసంటారేమో ? 

కుక్క-కు న్యాయం జరగ లేదు, కొట్తిన వాడు (_ాహ్మణుడు 
అతణ్లే శిశీంచడం ధర్భంశాదని చెడ్డలు చెప్పారు. పైగా కుక్కను 
గొట్టిన వాణ్ణి కులపతిని జేశారు. ఇదేమి ధర్మం . 

రాముడు బుహులు (బ్రాహ్మణుల మూటలు నిని ధ ర్న్మాథర్శ 
ెచతుణ లేకుండా (పవ రించాడు, 

రాముడు అశేక (పగల్భాలు పలికాడు, 


vill 

మూలబలంలేని శాముడు మహోబలవంతుడె న రావణుని 
నాశనం చెయ్యడం అతని గణనీయమైన రాజనీతికి నిదర్శనం, 

శ్రీరాముడు సీతను భోగవ స్తువుగ భావించాడు. 

భరతుడికి సం క్రమించవలసిన రాజ్యాన్ని తా నాశించాను, 

మృగంమోధద  శాకిమోద _్రహ్మాస్తా)న్ని ప్రయోగించిన 
రాముడు ఇం దజిత్తుపై (ప యోగింపవలదని లక్ష్మణునితో అనడంలో 
శాముని ఉనేశ్య మేమిటి ! 

ఇలాంటి అంశాలు అనేకోనేకం వాల్ఫీకి రామాయణ సౌర 
ఛాల రచయిత చేత చర్చించబడ్డాయి. 

ఇంకా ఈ [గంథంలో రామాయణం భోని పాతల గుణకీలాలన్నీ 
విప్రలంగా పరికీలిం చబడ్డాయి.. 

దశరథుడు ; భార్య పీతి చె చంపదగని వాళ్ల ను చంచేజాడు, 
ధనవంతులను దరిదులుగా చేసే వాడు, (అయోధ్య, 10వ సము 

భరతూడు : పట్టణ, నివాసాస్పి వదలి శాషాయాంబరాలు. 
ధరించి కందమూలాలు భత్నీంచాడు, 'రామునికంశు మహాత్ముడు, 

లమ్మేణుడు * రామునికోసం అనేక త్యాగాలు చేళాడు, చివరకు 
వృద్దాస్యంలొ రాముని చేత బహిహ్క-రింపబడి (పాణాలు విడిచిపెట్టాడు, 
ధర్మానుర క్షుడు, 

మంధర : సెక ప్రట్టినింటిదాసి, దశరథుడు కైకకుచే స్తున్న 
అన్యాయాన్ని పసిగట్టి అమెకు క _ర్తృవ్యాన్ని ఉపబేశించింది. తన 
కర్తవ్యాన్ని నెర వేర్చింది. ఆమె దుష్టురాబు కాదు, 

3 శేయి : రానూది సవతివ్యుతులను తన బిడ్డలుగా పెంచింది, 
కల్లాకపట మెరుగనిడి. ప. పట్టాభిటేశం భోఠటంలో అధర్మ 
స్తన చేదు, 

కౌసల్య : జీవితకాలమంతా భర్తకు దూరంగా గడిపింది, 
దశరథుసవై పెంచుకోవలసిండి శైకవై పగ వహిం౦చిండి, 


ఈ 


1X 


రావణుడు ః రామునితో పోరుచు పారిపోవడం అబద్దం, 
రావణుడు ఫుంజిక స్థలను బలాత్య-రించి అనుభవించగా [బహ చేన్రుడు 
చేడు మొదలు వ యీ నైన బలాత్క-రించిన నీ తల జేయ్యినక్కం లవు 
తుంది 'ని శపించాడు. 

రంభను బలాత్క-రించినవుడు ఇజే విధంగా నలకూబరుడు 
శపించాడు ఈ రెండు సంఘటనల్లో ఏడో ఒకటి ముందు జరిగి 
వుంటుంది. |[బహ్మశాపం ముందే ననుకుంకే రంభను బలాత్క-రించి 
నప్పుడు రావణుని తేల పగిలిపోవాలి గడా! ఈ అంకం కేవలం 
కల్పన రావణుడు సీతను స్పృశించనిడి శాపంవల్ల నేగాని అతని నియమ 
వ ర్రృనవల్ల కాదని చెప్పడానికి ఈ శాపవ్భతాంతాలు కల్పీంచబడ్డాయి. 

స్ముగీవుడు : ఈ నెన్ని తప్పులుచేసినా-ోనిన్ను హిరిసింపను 
పొమ్మని దండించి వదలిపెట్టిన అన్నను శాజ్యకాంతంతో (కూరంగా 
చంపించిన ; భాతృ దోహి, దుర్మాస్టుడు. 

విభీషణుడు :; రాజ్య కాంత తో పరుల పొదా. శాంతు డై 
స్వజాతి నిర్మూలనకు కారకుడై, ఎవరిచేతను జయించటం చేతగాని 
రావణాడి రాశసవీరులను అంతంచేయించిన కులపాంసకుడు. 

వహానుముంతుడు ; గొప్ప మేథావి, రాజనీతిజ్ఞుడు, వాక్య 
విశారదుడు సౌహసి, మహాబలవంతుడు మహాభ క్ర్తుడు, 

సీత ; మహాపత్మివత. పతిభ కికి ఫలితంగా భ్ర్తనిరాదరణ 
పొందీన అభాగ్యం రాజవంశ గౌరవానికి వన్ని లెచ్చిన వుణ్యవనిత, 

వాలి ; రామునికంశకు మికికఓ-లి బలవంతుడు, ' 

ఇలా పాతల స్వభావాలను చక్కగా నిరూపించారు వాచ 
స్పతిగారు, - 
ఇంకా రామాయణంలోని పరస్పర విరుదాంశాలు, అనె 
చిత్యాల నెన్నింటినో సోదాహరణంగా వివరింభారు, ఉదాహారణకు. 

శివధనస్సును శివుడు "'జీవరాతుడనే రాజుకడన్యాసంగా వ్రుంఖా 
డని-కూలం 66వ సర్షములో, మహాయజ్ఞు ంలో ధనుస్సును వకుణుడు 
జనకుని కిచ్చాడని _ అయోధ్య. 118వ సర్షములో, 

ఇవీ పరస్పర పిరుర్తాంనాలు, 

2) 


గ్‌ 


శృంగార వర్ల నలో రాముడు తన భార్యయైన నీత కచ కుణా 
దులను ఇతకుల ముందు వర్ణించడం అనుచితం, 

ఇలాంటి వర్ణనలలో కొంచెం అన "చిత్యం ప నిపించినా: వాలీ? 
కావ్యం రసపిపాసులె న పాఠకులకు అమందమెన ఆనందాన్ని 
అందిసాయి. 

ఇలా ఈ [(గంథంలో నిశీ ప్తం చేయబడ్డ ఆంశాలు బాలా 
వున్నాయి. ఇలా కాస్తూ పోతుంకే ఈ పీఠిశే ఒక (గంథనువుతుండి, 
పీఠికావి స్తర భీతివల్ల ముగించవలసివ స్తుంది. 

ఇంతటి మహత్తర మన గంథాన్ని రచించడానికి మతులు 
వాచస్పలిగారు 
బు గ్యేదం, అషహ్టైాదశపు రాణాలు, "జీవి భాగవతంలాంటి 
[గంథాలు, రావ రహస్యోపనిపత్తు లాంటి అనేక * ఈఉపనిహ తులు, 
భారతం: జైన సాహిత్యంలోని పురువ చరిత, టిబెట్‌లోని రామకథ, 
జౌ సాహిత్యంలోని దశరథుని కథ, రావు చరిత మానస్‌, అగ స్ట, 
భాస్కర, రంగనాధ రామాయణాలు, కంబళ, అధ్యాక్ట, అద్భుత 
ఆనంద రామాయణాలు, విచ్చిత రామాయణం, కథా సరిత్ప్చాగరం. 

ఇంకా ఇంశా ఎన్నెన్నో (గంథాలను వమోద[కమంగా పరినీలిం 
చారు. ఆయన చేసిన విశేషమైన కృషి ఈ [గంథరూపంలో ఫలిల 
చంది, వాల్మీకి రామాయణంలోని సత్య మైన అం శొలను * వెలికితీసి 
ఆం|ధ పాఠకులకు మహోపశారం చేశారు వాచస్పతిగారు. సాహిలీ 
విపాసులారా ఈ (గంధాన్ని అమూల్యగంగా చదివి మల్లీ ఒకసారి 
(శ్రీమ్మదామాయణాన్ని చదవండి: 

మ్మితులు సద్విమర్శకులు శ్రీ స్వర్ణ వాచస్పతిగారు ఇలాగే 
గొప్పు విమర్శన [గంథాఆను రచిరిచి ఆర్భధ శారదకు అవురార్టలం, 
కృతులు సవరిస్తారని ఆశి సున్నాను, ఆయన లేఖనీ శిఖరంలో కతి 
(వశవీ్‌ సవ్మ్నసాలు కుట్టలిం చాలని ఆకాంత్స, 


మార్మా-స్రరం i 


10695 « - కన్నెగంటి రాజవ ల్లాచారి, 


“ ఆబార్య గుజర్రమూడి కృపాచారి 
తలుగు శాఖాధిపతి, 
నాగార్జున విశ్వవిద్యాలయం 
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రామచర్శనం 


రామాయణ గాథ ఎప్పుడు వెలుగుమూసిందోగాని భారతీయ 
జీవన సంస్కృతికి (పతిసీంబం సీతారాముల గాథ. రామక థా సంబంధి 
గాథలు పరశ్శతంగా (_పకాళిస్తూనే వున్నాయి. ఒక కావ్యం కాల 
క్రమానుగతంగా ఒక జాతిని (పభావితం చేయడం విశ్వసాహితీ 
చరిత్రలో నే అపూక్వం, రామకథ పండిత పామరులను అలరింఛిం 
_దనడంలో అతిశయో కి లేదు, సంస్కృత సాహిత్యంనుంచి _ మౌళిక 
సాహిత్యం (జానపద సాహిత్యం) వరకూ రానుగాథ వుంది 


వాల్మీకి రామాయణం బహ్యుపాచీనమైనా 12వ శతాబ్దినుంచి 
భాపాళవుల్ని అకర్షించినట్టు చార్మితక ఆధారం. _చేశభావల్లో వెలు 
వడిన తొలి శామాయణం తమిళంలో కంబ మహాకవి రచించిన 
రామావతారం అనే రామాయణం, 1కివ శతాబ్లంలో ఆభీనవసంప 
బిరుదాంకితుడే నాగచండుని రామచరిత్ర పురాణం కన్న డంలో 
తెలిసింది ఇది జైన రామాయణం. తేలుగులో 1కివ కాతాప్టిలో నే 
రరగనాధ_భాస్క-ర రామాయణాలు తోొలినాట రాముగాథలు, తుల 
తయాళంలో 16వ శతాబ్ది వాడయిన ఎళుత్తచ్చన్‌ రచించిన రామాలు 
ణానికి అధిక |[పచారం వచ్చింది, 


x11 
ఉత్తరాదిన వెలసిన రామాయణాల్లో 14వ శతాబ్దిలో అస్యా 
విాలో వెలసిన రామాయణమే అతి పాచీనమైనది. 15వ శతాబ్దిలో 
సరళదాసు బకియారు రామాయణం-15వ శతాబ్దిలోనే బెంగాలితో 
కృ త్తివాస్క ఓర _ 16వ శతాబ్దిలో మరాఠిలో వకనాధ్‌ - పిండీలో 
తులనీడాసు (పభ్భాతులు రాము గాథను ఆపవిప్కృ-రించారు, 


ఈ చరిత అంతా ఎందుకంచు వాల్మీకి అంశ గొరవమున్ను = 
అవాల్మీక విషయాలు రామాయణ కవులు చేర్చారు. కిన్నడంలో 
కంబ కవి. తెలుగులో గోన బుద్ధారెడ్డి అవాల్మీకాంశాలు చేర్చారు 
అవే అనంతరకాలంలో చిరస్థాయిగా నిలజాయి. రామకథను రచించే 
నాటికి రాముడు విష్ణుమూర్తి అవతారంగా చేసి ఆపై దేవుడనే 
ముదవేశారు. 

రావణుడి కూతురు సీత అని కాళ్ళీరి శతావూయణం జఉర్కొ 
టుంది, ఆము కాళిక అవతారం అని వంగ రామాయణం చెబుతుంది, 
వది ఏమైనా రామాయణ గాథ విశ్వసాహిత్యంలో భారత జాతిని 
(పతివించించే ఉత్తమ కథా కావ్యం, 

కుటుంబ జీవనంలో (శ్రీరాముడు సుఖపడిన కాలం చాల 
తక్కువ. శ్రీరామునికన్న సీతాదేవిని ఇక్కడ (పస్థావించాలి. రాజ 
వాసం అనుభవించాల్సింది పోయి ఆమె పడిన కష్టాలు గడగండ్లే 
ఎక్కువ, ఒక్క-మాటతో భారత స్త్రీకి దర్పణం సీత కథ, ఆహా 
మౌని. భ_్ర్రతోడిజే లోకం. పతిమాశే పరమవేదం. పతియే ఆమె 
చైవం, అదే ఆమును సుఖజీపి తానికి దారం చేసింది, ఐటే మనం దీన్ని 
పత్మివత_పరముసాధ్యి అనే గౌరవవాచకాలు తగిలించి ఆమెను చేవకా 
మూర్తి చేసి కొనియాడుకున్నాం. మహిళగా ఆమె పడిన పష్టాలు నా 
అమెకు జరిగిన అన్యాయం ఎదీరించే శ కి లేదు. ఎందుకంకు చేవతా 
మూర్తులకు వం జరిగినా అది పవ్మిత మో _.ఆదర్శ పాయమో అంటూ 


ఆపతి ఖాని ర్చ లి ఇ ఎల 


Riti 
ఇన్నాళ్ళకు వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు అనే మంచి 
[గంథం చదివినందుకు ఆనందిస్తున్నాను. ముందుగా జడా! స్వర్ణ 
వాచస్పతిని ఆభీనండి సున్నానుం నిజాన్ని నిర్భయంగా నిస్పంకో చంగా 
ఆవివ రి సున్నండుకు_మతమాథ్యనుంచి గత జాడ్యంనుంచి _ కృత 
శృంఖలాల తుష్పును వదలించడానికి వచ్చిన దీ (గంథం, 


నిజాన్ని నిస్తేజంగా నిర్జిరోధంగా నిమ్యర్షగా చెప్పిన ఈ 
గ్రంథాన్ని ధైర్యం ఉంకేణే చదవండి. యదార్భదృషప్టితో చూడం, 
మైకం వదలించుకుని మతం అనే మూర్గ ౦నుంచి మార్టం మూర్చుకుని 
జ్ఞానమా గ్లావిష్క-రణం చేస్తేనే ఈ పుస్తకం అర్థం అవుతుంది. 
ముండే ఒక అభీపాయానికి మనస్సును ట్యూన్‌” చేసుకుని ఆనై 
చదివితే యథా మామూలే. అందుకే జ్ఞానాన్ని నింపుకొని _ అజ్ఞాన 
మనే చీకటిని వదలించుకుని వస్తే ఈ [గంథం అర్ధం అవుతుండి. 
మార్లమూ సుగమం అవుతుంది. 


ఇంతకీ డా! స్వర్ణ వాచస్పతి చెప్పిన విషయాలు అరకొర 
ముచ్చటించడం భావ్యం. రాముని వనవాసం ఎన్నేళ్ళు అంకు 14 
సంవత్సశాలు, ఇది ఆనాడు ఎంతకాలం అనే వివరం పుట._4?7 లో 
సమర్శించినతీరు సహేతుకం, వానుమంతుడు లంకాదహనం చేశా 
డన్నది వాస్తవం. ఏతే ఇది ఎంతమేర జరిగిందనేది పుట-కికీ లో 
ఉంది. అతిశయో కి అంచు 'అక్తి” అతిశయోక్తిగా ఈ ఉదాహరణం 
ఇప్పుళోవచ్చు.. 


రాముని కీలమునుగూర్చి చర్చించిన సందర్భంలో ప్రటలు 127. 
184 లలో వనవాసంలో రాముని జీవితం. అహోరనియమౌాలు _ భార్యా 
వియోగంతో విలపించిన రాముని బ్రం|దియ న్మిగహం కలవాడనడం౦ _ 
రావణ వధకు విభీషణ, స్నుగీవుల సహాయంకోరడం _ ఆ సహాయ్యం 
లోనూ సాభారణ-సామాన్య మానవ (ప్రవర్తనే కన్సి స్తుంజేతప్ప 


Xiv 
దైవశక్తి కాని_నుహోబలసంప త్తి కాని కానరాదు. ఈ వివరణం 
వకగాని యడార్థిక విశేమణ. 


లత్ముణుడు రామునికి కుడి ఎడమలుగ నుండి తన జీవితాన్నే 
పణంగా పెట్టిన తమ్ముడు, సోదరుడం శు లతర్జణు డే, ఐలే చివరికి 
రామునిచే బహివ్క- రణ గురికావడం పుట.14కి ఎంత బాధాకరమైన 
విషయమో ! ఊహించడానిశే కూడనిదీపని, మరి! జరిగింది. అదీ 
మానవ మన _స్తత్యం కడా! 


రావణగాథ మన మదిలో ఒక దుష్ట్రప్మాతగ మ్యుడించబడింది. 
నిజానికి రావణుడు మహోశ్లివభ కుడు, వేదవేదాంగవేత్త వివేకలీలి, 
వె గా రావణ రాజ్యమంతా అందమెన సుందరమైన |పొసాడాల 
తోనూ, చవేదమంత్రఫఘోవతోనూ, అందమైన సరస్సులతో నిండి 
వుంది. కాని మన మనోఫలకంచె అతనో *విలన్‌*గా చితించి కాముకు 
డనీ-దుర్మాప్టడనే విధంగా చితీశరించడం జరిగింది. 

వతా వాతా జెప్పే జేముంకే రామాయణ గాథలో “విన్నంత 
కన్నంత తెలియవచ్చినంత కేటి కాదు, ఈ [గంథం చక్కని విశ్లేవ 
ణతోనూ_వివరణాత్శకంగా ఉచజాహారించిన తీరు బాగుండి. జా 
వాచస్పతిగారూ మరిన్ని (గంఛాలు రాసి నిజనిరూపణం చేయండి. 
నూత్న వ్యవస్థ కో ద్వారాలు తెరవండి. 

మో కృషికి అభినందనలు 


6 అలి కృపావారి, జి 


(గంథారంభ పరిచయువకు 


రామాయణమును మహోశవు లేకు లనేకవిథముల. రచించిరి, 
రాముని కథ వసిస్ట-దూ ర్యాస-*గ _స్య-మార్క_౦ జేయ _ భరద్వాజ - 
వాల్మీకాది మహర్షుల కనేకులకు జెలియును, వీరంవజు రామాయణ 
ములను రచించిరి, (బహ్మృ-గరుడ- వాయు_స్క-_౦ధ-_పద్భ - నృసింహ _ 
కాళిక_సౌర-_శివ_ బహ్మాండాది వురాణములలోను రామాయణ కథ 
గలదు, మహాభారతమునందును రామాయణ కథ గలదు. మటీయు 
తరువాత కవు లనేకులు రామాయణమును తమ యిచ్చ వచ్చిన 
రీతిని రచించిరి, 

రామాయణము హిందూ చేశమంబేగాక టిబెట్‌, మంగోలియా, 
కంబోడియా, జావా మున్నగు ననేక ేఫములలో (పాశ _స్వుమును 
బొండినది, ఈ నబ తాబ రాం, మందును రామ కథ గలదు, 
రాముడు వేవపురుముండు. బు్నోదము నందు రాముని గురించిన 
వివరమున్న దిః 

రామాయణము లన్నిటియం దును (పఖ్యాతి వహించినది. 
బహుళ పణారము నొందినది వాల్ఫీకి "రామాయణము, వాల్ఫీకి ఆది 
కవి, ఆడి సంస్కృతే కవి, వాల్మీకి రామాయణము నెందటో మహో 
కవు లాంధ్రీకరెంచిరి. ఎందటో వివిధ భావలలోని కనువదించిరి. కాని 
వారిలో ననేకులు వాల్ఫీకి రామాయణములోని యసవాజ సంఘటన 
లకు మజీకొన్ని యసహజ సంధుటనలు, మహోత్మ్యములు కలిపిరేగాని 
వాస్తవ సంఘటనలను సంగహించుటకు యత్నించలేదని నా యభి 
పాయము, 

అందుచే రామాయణమును (ప్రచురింపవలయునను యుేశ్య 
ముతో ననేక (గంథములను పరిశీలించి యీ |క్రిందివిభమున మూడు 
సంపుటములుగ [పచురించి తెలుగు సాహితీలోకమునకు సమర్పించ 
దలచితిని. అవి 1) వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు, 

2) పపంచ సాహిత్యములో రామ కథ కి చారితక 
దృక్పథంలో రామాయణము. 


ల. 


1, వార్మీకి రామాయణ సౌరభాలు : ఇందు వాల్మీకి రామా 
యణములోని వీవిధాంశములు వివులముగ వివరింపబడినవి. వాల్ఫీకి 
వచించిన “రామ కథికు సంబంధించిన తయ దార్గ విషయము లీ సంపుట 
ములో చి తీకరించబడినవి. వీటిని కవి కప్పివుచ్చుటకు _పయత్నించని 
య దార్గ సంఘటనలని యో [గంథము రుక్క- “సారాంశములో 
పత. జరిగినది, 

2, పపంచ సాహిత్యములో రావు Ves ఇందు ఏవిధ "జీశము 
అలో (పచారమునందున్న రామాయణ కథలు మనచదేకములోని 
చావు కథా భేదములు వివరింపబడినవి, రాముడు 129 మంది భార్యల 
నగ్నిసాతీగ పరిణయమాడిన విషయములు మున్నగు వెన్ని యో 
(చాయబడినవి. 

8. ఇార్మితక దృక్పధంలో రామాయణము : ఇందు వా_స్పవ 
మునకు విరుద్దముగానున్న యసహజ సంభుటనలను తొలగించి రామ 
కథ సంపూర్ణ ముగా రచింపబడినదిం 

కనుక సహృాదయులగు కవి పండితులు యడార్ల విషయముల 
పరిశీలనవై నా మొనర్చిన కృషిని సవృదయముతో నాదరింతురు 
గాక యని కోరుచున్నాను. , 

ఈ రచనలో నాకు (పోత్సావామిచ్చిన మిత్రులు మార్క్మా-వురం 
S.V.K.P. కళాశాల తెలుగు లెక్చరర్‌ “విజ్యావిశారది జ “సాహీత్య 
సరస్వతి” డాక్టర్‌ క న్నెగంటి రాజము పాచారిగారి కి, ఉభయ ఛాపూా ప్రవీణ 
శ్రీ సదాశివయ్యగారికి ఈ |గంథమును గురించి 'జెలిపినంతనే, (శమ 
యని తలపక, [గంథమునునామూలా గముగ చదివి తమ యభీ పాయ 
మును [వాసి యిచ్చిన, నాగాష్టన విశ్వవిద్యాలయం "తెలుగు శాఖాధి 
పతి ఆచార్య గుజ్జు ర్హ మూడి కృపాచారిగారికి నా హృదయ పూర (క 
కృతజ్ఞతలు తెలువుచున్నాను, 

ఇట్లు 


న్వర్ల వాచస్పతి. 


విషయాసరాచిర్ర 


"పిజి 
]. దశరథుని సంతానము ఆకే 
రాజ్యము రామునిజా * భరతునిడా ? క. 


. రాముని వనవాసమునకు కారణమెవరు) 


వైకయా 1 దశరథుజా ? రాముడా 1... 12 


4. రామునకు రావణుని గురించి తెలియునా ? =? 


10. 


111. 
12, 


పహానుమంతుడు లంకాదపానం గావించనా* 
అకోకవనమును నాక మొన ్చెనా 1--- 96 
రావు లక్ష్మణులు పానుల చే జంధింపబడ, 


గరుత్మంతుడు విడిపిం ఇనా *= కీర్తి 
హనుమంతుడు హీమవఠితమున శేగి, 


యోవధథి పర్భతనును 'జెచచ్చెనా 1 88 
. లంక దీపమా 1 ద్వీపకల్పవమా ? — 42 
హనుమంతుడు ఓీవధి పరగము న శకేగుట కడ 
లంకా ప్పరి మార్లమునకు సంబంధించిన విశేషములు = ద్తీప్‌ 
రాముని రాజనీతి — 48 
పహూనుముంతుడు సము[దమును జాటుట — కర్రి 
రాను రావణ యుద్ధమునకు కారణ మెవరు? 
రావణుడా ? బుములా 1! నీతయా * రాముడా € --- 58 
రావు శావణుల చర్య యందలి భేదములు — 64 
రావణ_దశరధథుల యందలి భేదములు పళ్లు 66 
మారీచుడు. లేడి — 63 
రాముడు 
1. అవతారను..[0 ల పితృ వాక్యపాలన-1 
లి, ఛైర్య పర్మాక్రమములు-?7రి 4 రామునకు (పియమెనది.52 
ర్స రాజ్యపాలన-రి4 6, రాముని (పగల్భ్బములు-89 


' రాముని రాజనీతి.9? - 8. ఒక వింత సంభుటన-101 


18. 
14. 
15. 
16. 
17. 


18. 
19, 
£0. 
21, 
22, 
28, 


24, 


25, 


వీర, 


27. 
28, 
29. 
80. 
81. 
శి2ి 


xviii 
9. రాముడు సీతను భార్యగా నాదరించెనా 1 108 
10. రాముని రాజ్య శాంతు-118 
11. రాముని పరస్పర విరుద్ధపు మాటలు, కార్యములు--115 
12. రాముని వక పత్నీ త్యము-_1 24 18. రాముని శీలము-187 


14. ముగింప్రు-127 15. రాముని జీవితకాలము-1 లీక 
దశరథుడు — 18 
భరతుడు — 1839 
లత్మణుడు — 149 
మంథర జా 148 
కై శేయి తాతల 
కౌసల్య ~— 150 
రావణుడు ' — 158 
స్నుగీవుడు ఎ 169 
విభీషణుడు — 171 
పహానుమంతుడు జా 178 
సీత ' | . 177 
వాల్మీకి రామాయణములోని పరస్పర పరుద్ధాంశములు = 187 
రామాయణ కాలమున విమానము లుంజెనా ఎ 209 
రామాయణములోని (చేమ విలువలు — 218 
వాల్మీకి రచనా మై చ్మోత్యములు వా 216 
కివ్కి.ంధా వాసులు 1 జా 280 
వాల్మీకి రచనా విధానమూ — 282 
అదికావ్య ము మ DAT 
రామాయణ ఏలకనలూ వా. 248 


సౌరాఠశము = 9ర 


కీమ్‌ 


(శ్రీ శారచామై నమః 


వాల్నీకి రామాయణ సౌరభాలు 
1. దగరధథంని సంతానవు 


బాలకాండము రివ సర్షము క 
గ. జ = An ద్‌ జుట్‌ షై 
న్లో శి తయా నస్య తసైైవం బుద్ధి రాన న్ఫహాత్మ నః 
సుతార్థ పొయమేబేన కిమ్యం న యజామ్యవామ్‌. ps 
పుతులకొజికె చింతించుచున్న దశరథు నక “ప్ప్కుతుల 
కొలుకై నేనేల యశగమేధ యజ్ఞము చేయరా"దను తలంపుకలిగెను, 
ఈ విధముగ తలచి యతేడు సుయజ్ఞ _ వామదేవ _ జాబాలి _ 
శాక్యప_వసిప్టాది ద్విజులను పూజించి వారితో నిట్లు పలికెను, 
శాల, రివ సర్హము ; 


నో 
రు 


॥ మమ లాలప్య మానస్య వ్ముళార్థం నా స్తీవై సుఖమ్‌ 
తదర్భం హయ మేధేన యమ్యూ మేతి మితిర్శును. రి 
ప్యుతులకొజ కై పరితపించుచున్న నాకు సుఖము లేదు. శాన 
సం తానార్థము అశ్వ మేధ యజ్ఞము జేీయదలచి తిని. 
బాల, రీవ సము : 
లో తదధవాఠ యిష్టు మిచ్చామి శాస్రుదృ ప్రేన కర్మణా = 
కథం (పాప్స్యావ్యావాం కామం అ రత విచార్య తాము. 
చేను నా కోరికతీరుటడే శాన్రుములు నిన్టేశించిక (షకారము 
నిర్విఘ్నుముగ నా యాగ మెట్టు నిర్వహిం పవలయునో యాలో చింపుడు, 
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దశరథుని యామాటలకు వారు (పీతులై యీ రీతిపలికిరి, 


శాల, రన సము : 
న్లో! సర్వథా (పాప్ప్ట్యశే వ్యుతా నభ్మిపేతాంశ్చ పార్థివ 
యస్య తే ధార్జికీ బుద్ధిరియం వ్యుతార్ణమాగ తా, 18 
కీ రాజూ! నీ కిట్లు యశ్వ మేధ యాగముచేయవలెనని ధర్మ 
సమ్న్బుతమగు నాలోచన కలిగినది, కనుక నీవు కోరినట్లు. తప్పక 
పు తులబడయగలవు, 
చాల 9వ సగము ః ఈ మాటలు వినిన సూతుడగు సుమం 
తుడు దశరథునితో పూర్వము తాను సనత్కుమారుడు బువ్వలతో 
సీ (కింది విధముగ మాట్లాడుట వినియుంటినని వచించెను. 
న్లో! బుశ్యశృంగ స్తు జామాతా ఫ్యుతాం స్తవ విధాస్యతి 
సనత్కుమార కధితమే తావ దాగ్యహృతం వముయా, 18 
అల్లుడగు బుశళ్యశృంగుడు పీక పుతులు కలుగునట్లు చేయ 
గలడు. అట్లు సనత్కు-మూరుడు ెలిపీసదెల్ల నేను నీతో ెలిపితిని, 


బాల, 11వ సగ్మము : 
న్లో అనపత్‌2-స్ని ధ ర్యాత్శన్‌ ఇాంళాభ రా మమ కతుమ్‌ 
అహ లేత త్వయా౭ఒజ్ఞ ప్త స్సంతానార్థం కులస్య చ, వ్‌ 
(క్రీ ధర్మాత్సుడా ! చేను వు తులు లేనివాడను. మా కులము 
నకు సంతతి కలుగుకొటికె శాంతభ ర్రయగు బుశ్యశ్ళంగుడు 
సీ యానతితో నా (కతువును నిర్వహీంచును గాక” అని యతడు 
(దశరథుడు) రోమపాదుని కోరగలడు, 


రాలి, 11వ సర్గము ధి 
శ్ర (ఈ త్వా రాజ్ఞోఒధ త ద్యాశ్యం నునస్తా విచింత్య చ, 
(పడాస్య తే వృుతవంతం శాంతాభ రార మాత్మ వాన్‌ , 6 
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దశరథుని మాటవిని యా రోవుపాదు డొకింతీ యాలళలళోచించి 
పు[తులసీయ సమర్ధుడగు బుశ్యశృంగుని (బుత్విజునిగాా స) యగలడు, 
చాల 12వ సర్షము ౩ తేరువాత కొన్ని దినములకు దశరథుకు 
సుయజ్ఞ _వామ జేవ_జా బాలి. కాశ్యప _ వసిష్థాదులను, జీదపాఠకులగు 
బుత్విక్కు. లను పూజించి వారితో నిట్లు పలికెను. 
శ్లో మమ లాలప్య మానస్య పు_కార్థం నా సివై సుఖమ్‌, 
తదర్థం హయమేధేన యమ్యోమోాకి నుతికృమ, 8 
వుతులకొజడే మిగుల పరితపించుచున్న నాకు సుఖములేను. 
సు మధయ పదల చి శ్‌ 
కనుక పుత్రుల కొఆికు అశ్వ మధయ జ్ఞ మొసరింపదల తిని 
న్లో తదవాం యష్షుమిళ్చామి శా స్ర్రద్భ మైన కరక, 
బువపీప్రుత ప్రభా వేన కామాన్‌ _పొప్ప్యామి చాప్యహమ్‌. 9 
అందువలన చేను సా స్ర్యకియ చేతను, బుశ్యశ్చంగుని ప్రభా 
వముచేతను యజ్ఞ మొనరించి నా కోరికలను పొందదలచితిని. 
బాల 14వ సర్షము : దశరథుడు యజ్ఞ మును పూ ర్తిగావించి 
బుత్వికక్కులగు భూమి నొసగాను. వారు రాజుతో తమకు భూమితో 
పనిలేదనియు, ఆ భామిని రాజే యుంచుకొని తమకు సువర్హ్ణమును - 


గోవులను-యిమ్ముని యడిగిరి, అపుడు రాజు వారికి గోవులను? 
సువర్శ మును, రజిళము నిచ్చెను, వెరు రాజొనంగిన డాని నంతటిని 
బుశ్యశ్ళంగునకు, నసిషస్టునకీయ, చారిరువు రద్దానిని న్యాయరీతిగ 
విభజించి యా (బాహ్మాణుల కొసగ వారు (వీతులై రాజు నాశీర్వ 
దించి. 


న తతోఒబవీ దృశ్యశ్చంగం రాజా దశరధ స్పభ్యా 
కులస్య వర్ధనం త్వం తుకర్పు నుర్శసి స్నువత, స్‌ 
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అంత దకరథమెహోరాజు బుశ్యశృంగునిత నిట్లనెను, 
“ఓ యుత్తను (వతనిస్టుడా ! మా కులమును వృద్ధి నందించుకార్య 
మును సీజే యొునరింపదగుదువు” 


బాల : 15వ సర్గము : మేధావియు, వేదజ్ఞుడు నగు బుళ్య 

శృంగుడు కొంచెముసేవు ధ్యానమగ్నుడై యుండి రాజుతో నిట్లు 
వచించెను. 

న్లో ఇష్టం "కే2- హం కరిప్యూమి వ్ముతీయా-0 ఫ్ముతకారణాత్‌ , 
Sx 9 తి 

అధర శిరసి పో డే రంకె ) స్పిద్ధాం ఏిధానతః, డీ 

ఓ రాజా! నీకు వ్యుతులు కలుగుటకై యధరగశిరస్సునందు 

చెప్పబడిన మం తేముల చే, ప్రతుల కలిగించు నొక యజ్ఞము చేసెదను, 


చై విషయములన్నియు నొక్కసారి పరికింపుడు, దశరథుడు 
మొదట వసిస్థాది మహాగ్గ్టలతో  స్ప్రతులకొణశై. తానశ్య మేధ 
యజ్ఞ ము చేసెదనన్న, వారందణు లెస్సయని ఖలీ కిది దీనియర్థము 
అశ్వమేధ యజ్ఞ మొనరించిన సంతతి కలుగుననియీ కదా ! దశరథుడు 
సిష్ణ-బు శ్యశ్చంగాదులు బుతి (క్కు లుగ యజ్ఞ మును పూరి చేసి 
(బావ్మూణులక్రు విరివిగ దానములి చ్చెను. దీని యర్థము యజ్ఞము 
పూర్తియెనన్లు గదా! వుతులకొజశె చేసిన ఆ యజ్ఞ ముకకు వ్యుతు 
లేల కలుగలేదు ? 


అశ్వ మేధ యజ్ఞము పూర్తియెన విమ్ముట దశరథుడు బుశ్య 
ఇ a 
శృంగునితో “వా కులమును వృద్ధినందించు కార్యము ఏటే యొనరింప 


దగుదువు”అని యేల అనవలసివచ్చినది ? దీని య్య వేమి? అశ్వమేధ 
యజ్ఞము విఫలమైనక్లు గదా! 


అంతకుముందు ప్యుతులకొజుకై దశరథునిచే నశ్వమేధ యజ్ఞ 
మొనరించిన బుశ్యశృంగుడు పుతులకొజకై మరియొక యజ్ఞ ముశు 
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నిర్వ రింతునని వచించుకుల! అశ్వ మేధయజ్ఞ విఫలత కప్పివుచ్చు 
కొనుటకాొ? 


అశ్వ మేధయజ్ఞ ముచే పుతులను పొందగోరుచున్నానని దశ 
రథుడనుట చూడ, వ్యుతుల బడయుటకొజుకై అశ్వమేధయజ్ఞ మున్న 
దను విషయము దశరథునకు తేలియును. అట్లు తలచిన దశరథుడు 
న యోవృద్ధుడగు నంతవజశా యజ్ఞ మునేల జేయ సంకల్పించలేదు! 
అప్పటివ జికతనికి ప్రుతుల పొందవలయునను చింతకలుగలేదా 1 
వసిస్థాదులై నా, అశ్వ మేధయజ్ఞ మును గురించి దశరథునకు తెలుప 
లేదా? లేడా, తాము తెలిపినచో, దశరథుడాయజ్ఞ మొనరించి పుతే 
సంతానమును పొందక విఫలుడైన తమకు నిందయగునని వారు దశ 
రథునకు తెలుపలేడా ? దశర థుడు పుతులకొణ కై అశ మేధ యజ్ఞ 
మొనరింతునన (బ్రాహ్మణు లెల్ల సంతోవీంచుట ఆ యజ్ఞ ఫలము భే 
దశరథునకు సంతానము కలుగుననియా * లేక తమకు విరివిగ దాన 


ములు లభించుననియా? 


సుమంతుడు దశరథునిచే యజ్ఞమువేయించుటకు బుశ్య 
శృంగు వేలనియమిం చెను 1 వృద్ధుడగు వసిష్టుడు, పిన్న వాడగు బుశ్య 
శృంగుడు. నిర్వహీంచునిధమున యజ్ఞమును నిర్భహింపలేడనియా 1 
మరెందుకు ( 


వుతశామేష్ట్రీ వలన ప్రుతులు జన్మించినారని తలచినచో, 
వ్యుతకామేష్టి యజ్ఞ మున సామోౌత్‌ యజ హోమమునుండి యుద్భ 
నించిన మహాపుసుుషుడు (పాజూపత్య నరుడొొసగిన (పసాదమున దశ 
రథుని భార్యలు "వంటనే గర్భవతులు కావలయును గదా! యజ్ఞము 
పూర్శ్మియెన సంవత్సరమునకు దశరథుని భార్యలు పసవించిరి, 
అనగా యజ్ఞము పూదర్తియైన పిదప రెండు లేక మూడుమాసములకు 
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వారు గర్భవతులై రి, కనుక వారు గర్భవతులగుట పాయసమహీవు యే 
యనుట యెట్లు పొసగును + 

యజ్ఞము వలన పూ ర్మిగలాభమును పొందినవారు బుములు, 
వురోహితులు కనుక వారు తేమ యాగవిఫలతేను కప్పివుచ్చుకొనుట క్రై 
దశర ధుని భార్యలకు సంతానము కలుగుట పాయసవుహివుయే యని 
బాొటీరి, 


విశ్యామి తుడు తన యజ్ఞ రశీణఇకె రాముని బంప్రమని దశ 
రథు నడుగ, దశరథు డతవితో 'రాముకు తన కజువదివేల సంవత్స 
రనులకెంతో కష్టము చే కలీగినాడఏ వచించుటయు గమనించదగినది, 
(బాలకాండము 20వ సర్హము 10, 11 శ్లోకములు) 


సుమంతుడు దశర థునితో “స్పుతులనీయ సమస్థడగు బుశ్వ్య్ణ 
శృంగుడినుటచేతను, దశరథుడు “బుశ్యశ్చంగుని [పభావమున 
ప్రతుల బడయుదునిని వచించుట వలనను అశ మేధయజ్ఞ ము 
పూర్తియైన పిమ్మట దశరథుడు బుశ్యశృంగునితో “మా కులమును 
వృద్ధినొండించుశార్యము నీవే యొనర్పువు”ని కోరుటవలనను, నుత 
కా మేష్టయందుద్భృవించిన ఫురుషు డొసగిన (పసాదము తినినవెంటనే 
దశరథుని భార్యలు గర్భవతులు శానండదువ లనను, కౌసల్య, సుమ్మిత, 
కె శేయిలకు కలిగిన సంతానము దశరథుని సంతానమూ'* ఆని 
సంచేహమును కలిగించు డున్న ది. 


హారాను స. 
సుమంతుడు దశరఠథునితో “నీ యల్లుడగు బుశ్యశృంగుడిని 
వచించెను, దీనినిబట్టి రామాదులు జనించుటకు పూర్వమే దకరథుూ 
సకు శాంతీయను కుమా రై జన్మిం చెనని తెలియుదుళ్నడి, దశరభథూ 
డామిను రోమపాదునకు దత్తేతగా నిచ్చినట్లు కొన్ని కథలు కన్చించూ 
చున్నవి. దశరథునకు శాంకయను కుమా రె జన్మించిన లేక బేక్‌ 
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కలిగిన యొక్క- కుమా కై నతడంగరాజగు రోమపాదునకు దత్తతగా 
నిచ్చునా? ఇది యసంభవము, దశరథుని కుమా శె శాంతయని 
కొన్ని కథలయందు కనిపించుచున్నది, రోమపాదునకు దశరథుడని 
చేరుకూడకలదని కొందతు పండితుల యభి పాయము, మరియు 
దశరథునకును, అంగరాజగప రోమపాదునకును మిక్కి-లి సన్నిహిత 
సంబంధము కన్చించుచున్నది, వారిరువురు సోదరులవ లె వర్శించుటను 
బట్టి సుమం త్రుడు రోమపాదుని యల్లుడగు బుశ్యశ్చంగుని, దశరథు 
నితో సీ యల్లుడగు బుశ్యశ్చంగుడని వచించియుండునని యేల 
భావంపకూడదు + 


పర శురాముడు-అంగ రాజగు రోమపాదుని (ఇతనికి దశరథుడను చేరు 
గలదు) చంపుటకు రాగా? వసిష్టుడు రోమపాదుని కుమారై 
శాంతను _(బాహ్మణున కిచ్చి. వివాహమునర్చునట్లు నియమించి, 
పరశురాముని మరల్చి, రోమపాదుని రశీం చెను. 


ఇహౌకువంశేములోని, సుదాసుని (కల్మావపోదుని) భార్య “నుదవతిి 


వసిస్టునివలన సంతొనమును గనెను* 


2. రాజ్యము రామూనిదా ! భరతఈనిదా ? 


అయోధ్య,,107వ సర్లము : రాముడు భరతునితో 
న్లో! ప్రరా|భాతః పితానః సృమాతరం శే సముద్యహన్‌ ౪ 
మా కొవుహే సమా! శౌపే. (దాజ్యశుల్క- మనుత్తమమ్‌. త్రి 
మున్ను మన తండి సీ తల్లియగు కై శేయిని వివాహమాడు 
నవ్రుడు నీ తకాతయగు శేకయమహో రాజునకు “కై శేయికి ఫుట్టినవానిశే 
రాజ్య మొసం గెదను” అసి వాగ్దానము గావఏం చెను, 
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దీనినిబట్టి రాజ్యము తండి! పిమ్మట భరతునకు చెదవల యు 
నది రామునకు తెలియును, 


శాల, 77వ సర్షము : 


నో ~తేతు భర శే రామో లమ్మణశ్చ మహాబలః, 
వీతరం జీవసంశాశం పూజయా మాస తు స్తదా ల 


భరతుడు వెళ్ళగా (మేనమామతో); రాముడును, లక్మణు 
డును బేవతలతో సమానుడై న తం్మడిని సేవించిరి, 
దీనినిబట్టి రాజ్యము నకు వారసుడై న భరతుడు, తంగడినుంచి _ 
అ యోథ్యనుంచి దూరముచేయబడుటచే, రామునికి రాజ్యము కట 
బెఖుటకు దశరథు డొనర్చుచున్న (పయత్నములకు సంతోషించిన 
వార లై, రామలత్ముణులు తం డియందు మిక్కిలి (పేమాభిమాన 
ములు గలవారై, యతనిని సేవించిరని తెలియుచున్నడి, 
అయోధ్య, 1వ సరము * జ c 
శో అధఢరాబ్ద బభూవైవ వృద్ధస్య చిరజీవనః, 
వ్రీతి లేపా కధం రామో రాజస్యా న్మయి జీవతి, 86 
దశరథునకు తాను జీవించియుండగా “రాముడెట్లు రాజగునా శ 
యను నాలోచన కలిగను. 
శ్లో వపా హ్యాస్య వరా [పీతి రభ ది సం పరివ ర తే 
కదా నోము సుతం (దమ్యూ మ్యభిపీ వముహం (వీయమ్‌, కి? 
“నే నెవుడు నా (ప్రియస్సుతుడగు రాముని రాజ్యా భిసీ కుని 
జూతునా” 4” యను మిక్కి-లి|పీతి యడ తెగక దశరథుని హృదయ 
మున చేర్ప డెను, 
దశరథుని జ్యే ష్పప తుడు రాముడు, రాజ్యమునకు తన వాన 
సుడు. శాని దశరథునికి నిజముగ తన వారసుడు రాముజేమయొనచో 
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నతని రాజ్యాభివీక్తునిగ చేయుటకు నిరంతర ఖేదనము ననుభవిం చు 
చేల? దశరథుడు తాను శైకకు జనించిన వుతునశకే రాజ్య 
మొసంగుదునని |పమాణముచేయుట శే, దానికి భిన్నముగ రాముని 
రాజ్యుమున |పతిష్థీంచుటకు మార్గము నాలోచించుచు నిరంతర ఖేదము 
ననుభవించినబ్లు అలియుచున్న ది. 
అయోధ్య: శవ సక్షము : దశరథుడు రామునితో నిట్లనెను. 
న్లో! తతః పుపష్యేఒఖిపిం చస్వ మన_స్త్వర యతీవ మామ్‌, 
క్యస్వాజ-హ మభి పే. మ్యూమి యౌవ రా జ్యే పరంతప 22 
సుహృదళ్చా (పమత్తాస్త్వాం రతం త్వద్య సమంతతః, 
భవంతి బవువిఘ్నాసి కార్యాణ్యేవం విధాని హి 24 
విపోపీ. తక్చ భరతో యావచేవ పురాదితః, 
తావ ేవాభిపేశ స్తే (పా ప్ప్తకాలో మతోమమ, 25 
_ శామం ఖలు సతాం నృ నే భాతా తే భరతః స్లితః, 
జ్యేషానువ రీ ధ రా ఈగ సాను! కోళో జి లేం్య్యదియః, 26 
కింతు చిత్తం మనుష్యాణా మనిత్యమతి మే మతిః, 
సతాంతు ధర్శని త్యానాం కృతశోభి చ రాఘవ. 27 
నిన్ను వువ్యమి యందభిషేకింపుమని నా వానస్సు త్వర పెట్టు 
చున్నది. శేవు నిన్ను యువ రాజ్యమందభి పేకింతును, 
నీ శ్నేహితు లపమత్తులై యంతట నిన్ను రశీంతురుగాక. ఇట్టి 
కార్యములకు చిక్కు-విఘ్న్ష ములు కలుగుచు౦డును, 
భరతుడు పురమునుండి పంపబడినాడు, అతేడు వచ్చులోపల 
సి యభిపేశమునకు తేగినసమయము, 
పీ సోవరుడగు భరతుడు సళ్పురుమమా గ్లమండున్న వాడు' 
జ్యేస్టు ననుసరించు వాడు, ధర్మాత్ముడు జి కేం దియా, దయా 
సూదయుడు, 
2] 
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అయినను మనుజుల మనస్సు స్థిరముగానుండదని నా యి 
(పాయము, ధర్మనికతులగు సజ్జనుల మనస్సు శార్యముజే (పకా 
వంచును, 
వె మాటలను బట్టి దశరథ.రాము లిరువురు రాజ్యార్హ్యతీగల 
భరతుని వలనను, భరతునివైవఫు వారివలన యేవైన నాటంకథ ములు 
కలుగునేమో యని య్మపమ త్తుతె యున్నట్లు విశదమగుచున్నది. 
“భరతుడు వురమునుండి పంపబడినాడు. అతడు వచ్చులోపల 
సీ యభిపేకిమునకు తగిన సమయము అని దశరథుడు వచించుటను 
బట్టి దశరథుడు కావలయునని ముందుచూపుతో, రాముని! రాజ్యము 
కట్ట బెట్టవలయున నెడి యు న్రైశ్యము తో భరతుని వురమునుండి పంకినట్లు 
విశదమగు చున్న ది. 
అయోధ్య, కీవ సర్పము 1 రాముడు తన తల్లితో తన పట్టాభి 
చ వార్త తెలుపగనే, కౌసల్య యిట్లు పలికెను. 
తో వత్స రామ చిరంజీవ వాతా స్తే పరిపంధినః, 
జ్ఞుతీన్‌ మే త్వం (శ్రియా యు క్త స్స్ఫుమి తా యాశ్చనందయ 9 
“రామా! సీ శృతువులు చంపబడిరి. నీవు సంపదతో గూడి 
నా జ్ఞతులను, సుమి త యొక ్క- జ్ఞాతులను సంతోవపెట్టము.” 
దీనినిబట్టి కౌసల్యకు కూడ, దశరథుడు కైళ కుమారునకు 
'ఠాజ్యాధికారము దత్తతచేయట _ తెలియును. అందువలననే తన 
కుమారునకు రాజ్యము సంక్రమించునను అశను వదలుళొనినది. కాని 
రాముడు ఆకుతో తన పట్టాభి పేకవార్త 'తెలుపగశే, ' ఆ నూహించని 
కార్యము తన యెదుట జరుగబోవుచున్నందుకు వార్తాతిశయముతో 
ఫులకరించినదై వె విధముగ పలికెను, చిర కాలము నుండియు భఠతునకు 
వ. రాజ్య (పా_ీ పికి తన కుమారునకు కలుగబోవు రాజ్య 
పానతేకు కుములుచున్న కౌసల్య రాముడు తన పట్టాభి పేక వా ర్త 
తేలుపగనే “సీ శతువ్రులు చంపబడీరని” వచించెను, అనగా చక - 
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భరతుడ_వారి వర్షమువారు కీంనదశథ నందిరసి కౌసల్య యభి పాయను, 
దీనినిబట్టి కౌసల్యకు, కైకవైన భరతునివైన నెంతటి బ్యెషమున్నదో 
గహీంపుడు, ఈ జ్యేపమునకు ముఖ్య కారణము భరతునకు కలుగ 
బోవు రాజ్య! పా ప్రియని వేరే వచింప నవసరము లేదు. 
ఆ యోథ్య, లీరి సర్షము : ' 
న్లో తస్యాచీరం వసానాయాం నాథవత్యా మనాధవత్‌ , 
(పచ్చుకోశ జనస్పరో్యోధిక్‌ త్వాం దశరథం త్వితి. 1 
సీత నాధుడు కలదయ్యు, ననాధవ లె నారవ (న్ర్రముల ధరింపగా, 
జనులందతు *ీదశరథునకు నిందయగుగాకి'యని యా[కోపించిరి, 
సీతారాముల వనవాసమునకు క కారణమెనచో జను 
లందణు కెకను నిరిదించవలయును కడా! దశరథునేల. నిలిదించిరి ! 
అనగా దశరథుడు కైక ప్రుతునకు రాజ్య మొసం గెదనని వచించుట 
ప్రశ పజలందటీకి తెలియును. (ఇచట దశరథుడు కైకకు తానిచ్చిన 
వరద్వ్యయముచే, కైక దశరథునితో రాముని వనవాసము లోరుటఖీ 
చశరథుడందుల కంగీకరించినందున ఫుర్యపజలు దశరథుని రాముని 
వనవాసమునకు కారణభూతుడుగ తలచిరని భావింపవచ్చును, కాసి 
3 కయే రాముని ననవాసమునకు శారణమని తలచిన, వుర్మపజలు 
కెకనేల నిండింపరు ? దశరథునే నిండించుకుల 1) అందువలన భరతు' 
సకుగల రాజ్యూధి కారమును (తోసివేసి దశరథుడు రామునకు పట్టాభి 
శ్నేర యత్న మొనర్పుట వురపజలందటికి తెలియును. అందుచే 
నచటి జనులు దశరథుని నిండించిరి. 
న్లో! తేన తత (పణాబేన డుఃఖిత సృ నుహీపడి?; 
చిచ్చేద జీవితే (శద్ధాం ధరే యశసి శాత్శనః, 2 
ఆ ధ్వని (జనులందజు వశరథునకు నించయగుగాక యని 
యరచిన ఢ్యని) విని దశరథుడు జీవితమునై న థర్దుముడైన, శీ ర్వి మైన, 
యాదరమును వీడి గుఃఖాకాంతుడ య్యెను, 
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ఈ మాటలనుబట్టి దశరథుడు తనచేతలన్నియు జనులకందజుకు 
'తెలిసినవని తలచినవాడై పక్కి లి ఫదమునం బెను, 

చై విషయములన్నిటి వలన, రాముడు దశరథునకు జ్యేష్ట 
వ్వుతుడై నను, దశరథుడు కైక తం(డికొనర్చిన వాగ్గా నమును బట్టి, 
భరతుజే రాజ్యమున కర్షుడని విదితమగుచున్న ది. దశరథుని చాగ్చా 
నము యదార్థ మనియు పై సంఘటనలు బుజువుచేయుచున్న ని, 

మరియు దశరథు డా వాగ్దానమును (తోసిఫ్రచ్చుటవలననే, 
కెక దశరథుని, యతడు తన కొసంగిన వరములచే, తన ఫ్యతునకు 
పట్టాఖిపే.క మొనర్పవలయునను తన కోరికను నెర వేర్చుళొ నెను, 


3. రాముని వనవాసమునకు కారణమెవరు ? 
కైకయా? దగరథుడా? రాముడా ? 


అయోధ్య. 107వ సర్హము : రాముడు భరతునితో 
శ్లో పురా భాతః పితానః స్పమాతేరం తే సముద్భవాన్‌, 
మా తామహే సరూూ[కె ప డాజ్య శుల్క- మనుత్తవమమ్‌, శి 
మున్ను మన తండి నీ తల్లీయగు కై శేయిని వివాహమాడు 
నపుడు నీ తాతయగు శేకయమహోరాజునకు “కై శేయికి వుట్టినవాని శే 
శాజ్య మొసంగెదన”ని వాగ్దానము గావించెను, 

ఈ మాటలనుబట్టి దశరథునికి పిమ్మట రాజ్యము భరతునకు 
చెందవలయునని రామునకు తెలియును. తాను దశరథునకు జ్యేష్ట 
వుుతుడగుటచే తన తండికి పిమ్మట శఈఠాను రాజుశావలయును. శాని 
తన తండి కైక తండికి చేసిన వాగ్టానమువలన రాజ్యము భరతునకు 
సంకమింపవలసియున్న ది. | 

మొదట కైక యందలి మనుశారముచే కను పరిణయ 
మూడు సమయమున నెక తం|డితో, శి కవు[తునకు రాజ్య 'మొసం7గద 
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నని వాగ్దానము జేసిన దశరథునకు, తరువాత రామునకు రాజ్య మొసంగ 
వలయు? నుకోరిక కలి గొను, అందులకై దశరథుడు తన [పయత్నముల 
చేయనార౦భించెను. (షపథమముగ భరతుని అయోథ్యయందు 
లేకుండ చేయదలచినవాడై, అకని మేనమామతో నతనిని శేకయ 
రాజ్యము నకు పంపెను. స్‌ 

యుధాజి తు మేనల్లుడగు భరతుని మాచుటకురాగా, దశరథుడు 
భరతునితో “నీ మేనమామ నిన్ను తీసికొని వెళ్ళుటకు వచ్చినాడిని 
వచించిన దశరథుని యీ కింది పన్నాగమును చరాడుడు, 

బాల. 7ళీవ సర్షము ; యుధథాజిక్తు దశరథునితో సీ | కింది 
-విధముగ పలికెను. ం 


క్లో స్యశ్రేయం మమ రాజేన్ష) (ద్రష్టు కామో మహీపతిః, 


తదర్భ ముపయాతో౬పహ మయోఖ్యాం రఘు నన్షనం డ్తీ 
(శుత్వా తవా మయో థ్యాయాం వివాహార్థం తవాత్మజాన్‌, 
మిథిలాముపయాతాం స్తుత్వయా సహ మ ఇళ! ర్‌ 


త్వర యాభ్యుపయాతో౭హందష్టు కామః స్యుః సుతమ్‌, 

రాజా ! జకయరాజు నా మేనల్లుని మాడ నగోరినాడు, అందు 
వలన నే. నయోథ్యకు వెళ్ళతిని. 

నీ కుమారులు వివాహముళొజకై నీతోగాడ మిథిలచేరిన 
వారుగా నయోథ్యలో విని నేను సోదరికుమారుని చూ చుకోరికతో 
శ (రగవచ్చితిని. 

చె వాక్యములో యుధాజిత్తు “శకీక్రయనుహోరాజు నామేనల్లుని 
కూడ గోకినాడిని వచించుట శే నతడు తన మనుమని చూడగోరి 
నాడి వచించుటవలననే దశరథుడు తన కుమారుని పంపినాడని 
కొందటు వచీంతురు. 

కాని యుధాజిత్తు తన మేనల్లుని పంవుమని దశరథుని నోర. 
లేదు, తన తండి మనునుని తీసికొనిరమ్మని నాడనియు దశరభథునితో 
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వచింపలేదు. తన తం[డి మనుమని చాడగోరి తన్ను పంపినట్టున్న ది. 
అనగా కేశయరాజు కుమారుడగు యుథాజిత్తును నునుముని చూచి 
రమ్మని యే పంపెను. యుథాజిత్తుగూడ దశరథునితో తన మేనల్లుని, 
చరాడవలయునను కోరికతో నచటకు వచ్చితినని వచించెను. 
బాల, 77వ సరము: కాని దశరథుడు భరతునితో నిట్లు పలికెను. 
వో ఆయం కేకయ రాజస్య వ్యుతో వసతి వ్యుతక్ర, 
త్వాం చేతు మాగతో వీరో యుథాజన్నా తుల స్తవ, 18 
'ద్రార్థిత స్తేన ధర్మజ్ఞ మిథిలా యా మహం తధా, 
బు వీ మధ్యేతు తస్య త్యం [పీతిం కరు మిహోర్డ సి, 19 
కుమాశా! నిన్ను తీసివొని వెళ్ళుటకు నీ మేనమామయగు 
యుథాజిత్తు వచ్చియున్నాడు, 

నే నతనీచేత విథిలయందు బు మలమధ్య నట్టు (పార్ధింపబడి 
తిసి. సీ వతని కానంవము కలిగించుటకు తగియున్నా వ్ర, 

ఈ విధముగ యుధాజిత్తు అడుగకపోయినను, యుథాజి చు 
బువలమధ్య భరతుని తీసికొని ఇెళ్ళుటకై తన్ను (పార్టి 9 చెనని, 
దశరథుడు భరతునితో వచించి, భరతునియుథాజి కుతో కేకయ 
రాజ్యముసక్రు బంపెనుం 

పిమ్మైట దశరథుడు రాముని చేత వుకోహితులకు, సుర| పజలకు, 
మం! తులకు యిప్లమగు కార్యములు చేయిం ఇను, 

దశరథు డీ విధముగ భరతు డ యోభథ్యలో లేకుండు నట్లు జేసి, 
రామునిపై [పజలకు (పీతికలిగించుట కై రామునిశచేత వారలకిష మగు 
కార్యములు చేయిం చెను, 

రాముడును; తర్మడి, భరతుని అయోధ్య నుండి వెడలబంప్రట, 
తనచేత పురోహితాదులకు హితమగు కార్యములు చేయించుట 
యందలి యభ్శీపాయము (గహించినవాడై, భరతుడింటినుండీ వెళ్ళి 
నప్పటి నుండియు తండిని మిక్కిలి గారవిం ఉనా, 
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ఈవిధముగ తన కార్యములన్ని యు సానుకూలముగ నొనర్చు 
కొనుచు దశరథుడు, ఒక్క-రోజు లోపల రాముని పట్టాఖభివ్‌. క్రునిగ 
నొనరించుటకు తగిన యత్నమంతయు చేసెను, 


దశరథుడు రామునితో భరతుడయోధ్యకు వచ్చులోపలనే 
యతని (శాముని) పట్టాభి పే.కము జరుగవలయుననియు, శ తువుల 
నుండి తగు జాగ తే లోనుండువునియు "పహాచ్చరించెను, అనగా 
భరతుడు లేకున్నను, భరతునికీ సంబంధించిన వా రీ పట్టాభి షేకమునకు 
విఘ్న వెొనరింతు రేవా యని రామ_దశరథులు తము |పయత్న ములో 
నుండిరి, 


భరతునికి పట్టాభి కేశము చేయవలసిన దశరథుడు, భరతుడు 
చేశిములో లేనిసమయమున, కనీసము భరతుని తల్పీకికూడ తెలుపక, 
భరతుని వె వువారికి కబురంపక, తన |పియప్రుతుడగు రామునికి పట్టాభి 
చేకము జేయుటకు యత్న ములు సలుప, తన కుమారునికి ఈావలసిన 
రాజ్యాధిశారమును తాను (పశ్నించుట కైక నేరమా? కైక పుట్టింటి 
చాసీయగు మంధర, ఎర కకు పూర్వవిషయములు తెల్పుట శీరనూ 
ఈ వివేయమున వాల్మీకి. బైక్‌ను, కుబ్బను- చెడ్డ మనసులు గలవా 
రనియు, పొవులనియు (వొసెను, రాముని దశరథుని యు తేములుగ 
|వాసెను. మరియు దశరథుడు రామాభిపే.శమును [వీియురాలగు 
కైకకు తెలువుటకై  యంతఃవురమును ప్రవేశించెను” అని వాల్ఫీకి 
(వాసెను,. దశరథుడు కైక యంతఃవురనును (పవేశించినది రాతి వేళ, 
అతడు రానూ భి పేక కార్యములు సర్వము నేర్చాటుగావించి కైక 
యంతేఃప్రురమును (పవేశించెను. అనగా కైక, భరతునికై యిక 
నేషియు చేయజాలదని నిర్భయించినవాడై, కైకతో రాముని పట్టాఖి 
పేకవా,ర్త తెల్పుట "శే తెంచియుండవచ్చును, అయినను దశరథు 
డొనర్సినడి దుష్ట్రత్య మేగడా ! తన వాక్యముచే రాజ్యమును భరతున 
కీయవలసిన దశరథుడు, చెంతనున్న భరతుని తల్లికి తెలియసీయకుండ; 

| 
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నొక్క_-ళోజులో రాముని పట్టాభి పేకమునకు సకలయత్నములు పూర్తి 
గావించి కై క యంతఃపుగమునకు (ప్రవేశించినడి కె కకావిషయములు 
శెలుపుటకే యనుట మెంత సమర్థనీయను ? 

రాజ్యము భరతునకు చెందవలయునని తెలిసియు, తం డితో 
మంతనములు సలిపి, రాజ్యాధి కారమును చేజిక్కి-౦చుకొనుటఖ, 
పట్టా భీపేకమునకు తాషతయపడు రాముని వననాసమునకు బొమ్మ 
నుట కైక దోపమా! | 

భరతుడుగాని, భరతుని వైవువారుగాని సగరములో లేకున్నను, 
దశరథుడు కుమారుడగు రామునితో, నమ్మకముగలవారి రతణలో, 
నుండుమనియు, భరతుడు సత్పురువనూర్షమందున్న ను, మనుజుల 
మనస్సు స్థిరముగానుండదని తన యభిపాయమనియు యా బేళిం చెను, 
అట్టి సమయమున కైక తన కుమారుడగు భరతుడు రాజ్యాభిషి.క్ర 
డగుచుండ, రాజ్యకాంతుచే. సతనివైరియగు రాముని "దేశములో 
లేకుండ చేయుట యనుచితమా + కైక యీ విధముగ దశరథుడు 
చూపిన మాగ్గములోనే పయనించినది, 

రాజ్యాధికారము పొందుటశేమియు యత్నింపని భరతుని, 
రామ_దకరథు లనుమాని౦ప, రాజ్యా ధిశారనమున కే. _పయత్న ము 
చేయుచున్న రాముని కైక శంకించవలడా ? 

తేన కుమారుడుగాని, తనవెవువారుగాని వగరములోను _ 
రాజ్యములోను లేకున్నను, దశరథుడు. రాముని నమ్మక ముగల వారి 
రథణలోనుండుమని యాచేశింప, నూతనముగ రాజ్యాభిపీ. క్తుడై 
మూలబలముగూడ లేకయున్న సమయమున, తన కుమారుని రశ్నణనే 
కేక, స్వ దేశములో మూలబలమును గలిగియుండి, రాజ్యమున క్రే 
పరితపించు శాముసి వనవాసమున కంపుట నేరవూ 8 

ఈ యంశముల ననుసరించి, రాజ్యమునకే రాముడు తండితో 
కలిసిచేసిన కుటలఫలితమే, కేక, రాముని వనవాసనును కోరుట, 
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కనుక రాముని వనవాసమునకు ముఖ్య కారణుడు దశరథుడు 
తరువాత కారణుడు రాముడు, 

= 

గాముడు రాజ్యమును పాలించినకాలము 11 వేల సంవత్సరము 
అని వాల్నీకి [వాసెను, దశరథునకు 60 జీల సంవత్పరనములకు 
రాముడు జన్నిం చెననియు వాల్మీకి (వొసెను. ఇన్ని సంవత్స” ము 
లాయుష్యుముగలవారికి 1& సంవక్సరములనిన నెంతకాలము ? బహు 
కొద్దికాలము, 

60 వేల సం!లు జీవించిన వారికి 14సం'లు ఆనిన, 100 సంలు 
జీవించువానికి 9 రోజులకుకూడ తక్కువ. అనగా కెక _ రామునకు 
నిరేశించిన వనవాసశాల మప్పటి జీవితకాలమునుబట్టి బహుతక్కు-వ. 
అట్టి సమయమున దీనికింతరాద్ధాంతే మేల జరుగవలసి వచ్చినది 1 


4. రావణనకు . రావణుని గురించి తెలియుునా ? 


భరద్వాజుడు ; ఇతేడు తేన కుమా _రెయగు ేవవర్షిని, రావ 
ఇని తండియగు వ్మిశవసునకు భార్యగా నిచ్చెను. (ఉత్తర శాండము 
తీవ సర్టము), 

భరజ్వాజుని యా[శమము అయోధ్యకు చేరువలో నేయున్నట్లు 
వాల్మీకి రామాయణము వలన తెలియుచున్నది, రాముడు వనమున 
శేగునవుడు,  తిరిగివచ్చునవుడా భరడ్యాజుని యాశ్రమమున ేగి, 
యతనితో సంభాసించెను, భరతుడును, రామునికొటజికె యడవుల 
శీగునపుడు భరద్వాజుని య్మాశేచుమున'కేగి యతని యాతిథ్యము 
స్వీకరిం చెను. ఈ సంఘట నలనుబట్టి ఆ యాథ్య రాజులు భరచ్వాజునికి 
చిఠపరిచితులుం అట్టియెడఆ భరడ్యాజుని బంధు వై న రావణుడు 
అయోధ్యశాజులకు, రామునకు జెలిసియుండు ననుట నిన్సందేహము, 

3] 
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చాల 20న సర్హము : విశ్వామిత్రుడు దశరథునితో 
శ్లోః పొల స్యవంశ (ప్రభవో రావణో నామ రాతీసఃః 
స (బహ్మణా దత్తవర సె )లోళ్యం బాధతే భృశమ్‌. 16 
మహాబలో మహో వీరో రాశీ సె ర్పహుభీ ర్నృపః; 
[శూయ తే హీ మహావీర్యో రావణో రాతసాధిపః, 17 
సావొదె పగేవణ (భాతా వ్యతో విశవసోమునేః 
పొల _స్య్యవంళ్యుడగు రావణుడను రాత సుడు.... 44, సామౌత్‌ 
కుబేరుని సోదరుడు, వ్నిశవసముని వ్యుతుడు, 
దశరథుడు విశ్వామిత్రునితో 
న్లో చేవ దానవ గంధ ర్యా యమాః పతగ పన్నగాః, 
న శకా రావణం సోఢుం కిం ప్లునర్థాననా యుధి, 22 
చేవదానవ గంధర్వ యక పతగ పన్నగులును రావణుని 
జయించ లేరు, 
ఉత్తర 19వ, సర్మములో : రావణు డ యోధ్య రాజగు అన 
తణ్యుని జయించి నట్లున్న ది, (గౌతమ ధర్శసూ[తములలో రావణుడు 
దశరథుని తం డియెన అనరణ్యుని చంపినట్లు గలదు.) 
ఉత్తర, ఆధికపాఠము లీవ సర్షనులో : రావణుడు వమూంధా 
తతో రణ మొనర్చినటులున్న ది. 
ఉత్తర, 67 సర్హము : మధువు పు తుడగు లవణుడు వమూాంధా 
తను రణములో చంచిను. 
ఉత్తర. 61వ సగ్గము : విశ్వావసు వుతి కుంభీనసి. మధువు భార్య, 
ఉత్తర, 2౨5వ సర్షము ఏ అనగా లవణుడు రావణునికి మేనల్లుడు, 
(స్మం౦ధపురాణములో రావణునకు_మాంఛాతేకు చాలకాలము 
తున జరిగినట్లున్న ది). 
ఇట్లు దశరథుని పూర్వీకులతొో " అశేక యుద్ధములు చేసిన రావ 
ణుడు దశరథునికి తెలిసిన రావణుడు, రామునకు అెలియకుండునా ॥ 
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“ తన పూర్వీకులను చంపిన రావణునివై పగ, శాముని మన 
స్సులో కాల్యమునుండి యుండనోపు. 
రాముని రావసవధశై తీసికొనివెళ్ళిన _విశ్యామ్మతుడః, 
శావీసులకు నాయకుడగు రావణుని గురించి రామునకు “తెలుప 
కుండునా + 
అరణ్య. 6వ సర్గము ఏ; బుషులు రామునితో రాతీసులనుండి 
తమ్ము రథీంపువుని కోర, రాముడు వారితో నిట్లనెను. 
శో శీవ లే నాత్మ శార్వేణ (పవేష్టవ్యం మయావన౦, 
విపశాఠ నుప్మాకష్టుం రాథీసై రృవతా మిమమ్‌, 22 
పి తుస్తు ని రేశకరః (పవిష్లోజ_హ మిదం వనమ్‌, 
భవ తామర్థ సిధ్యర్థ మాగతో=హం యదృచ్చయా, 28 
చేను ఆత్మార్థ విావనమును [ప వేళించి తిని రాశసులచే మికు 
కలుగు ఆపదను తొలగించుటశే విరాకార్యమునకై. వనమున (పవే 
ళించితిని, . 
వితాజ్డను నిర్వర్తించువాడనై యూ వనమునకు వచ్చితిని, 
యాదృచ్చిక ముగ విరా కారని కొఅకును వచ్చితిని, 
ఆయోాధ్య, 112వ సర్షను :. 
న్లో! తత _స్త (షి. గణా జపం దశ, గీవ వధే వీణ, 
భరతం రాజశార్దూల మిత్యూ చు; సంగ తావచః, డ్తీ 
బువ్‌గణములు రావణ వధమును గోరువానరై భరతునిచేంి 
యిట్లు పలికిరి, 
ఆయోధ్య 116వ సర్షము ; బుములు రామునితో 
న్లో రావణా వరజః కశ్చి గ్థరో నామేహ రాతీసః, 
ఉత్పాట్య తాపసాన్‌ సర్వాన్‌ ష్ట్ర నివాసినః, 11 
రావణుని తమ్ముడగు ఖరుడు ..ల- 464 
ఈ విధముగ బువులందరికి తెలిసిన రావణుడు, రామునకు 
తెలియకుండునాః? రావణనధనోరు బుములు రామునకు రావణుని 
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నివాసమును గురించి తెలుపకుందుళా ? కనులుమూసికొనినంత జే 
సర్వమును తెలిసికొన గలిగిన యోగిఫుంగవులుః "దేవలోక _ బ్రహ్మ 
లోక-నమ స్పలోకములు  తిరిగిఠాగలిగిన _ సమర్థులగు మహర్షులకు 
రావణుని నివాసము సతెలియకుండునా* వారు రామునకు తెలుప 
కుందురా + రాతీసులకు నాయకుడగు రావణుని నివాసము తెలిసి 
కొనకయే రాముడు రాతసుల చంపెదనని వాగ్షానములు షీసెనా ? 
అరణ్య. 17వ సర్హము : శూర్పణఖ రామునితో 
శ్లో అవహాం శూర్పణఖా నామ రాశసీ కామరూపిణీ, 


అరణ్యం విచరా మోద మేకా సర్భ భయం కర్మా 22 
రావణో నామమే [(భాళా బలీయా (నాతు సేశ్యరః, 

ఏరో వ్మిశవసః వుతో యది శే (కోత మాగతః, 28 
డన్‌ నిదళశ్చ సదా కుంభకర్ణో ముహాబల;, 

విభీవణ స్తు ధర్మాత్మా నతు రాత్‌స చేస్టితః, 24 


(పఖ్యాత వీ్‌ర్యా చ రణే |భాతశకా ఖరదూవణా, 
తా నవాం సమతి (కాంతా రామః తా పూర్వ దర్శనాత్‌ 
స ముపేతా౭స్ని భావేన భర్తారం పురుపోత్తమమ్‌, 25 
నేను శూర్పణఖ యను రాత్‌సిని .... ఒంటరిగా సరణ్యమున 
సంచకించుచుందును. 
రావణుడు నా సోదరుడు. మహోబలశాలి, సకలరావ సులక్షు 
(పభువు, వీరుడు. వ్మ్‌శవసుని వ్యుతుడు. నీ వతని చీకు విని యుండ 
వచ్చును, 
నా మరియొక "రెండవ సోదరుడు కుంభకర్దడు. మహాబలుడు, 
విభీషణుడు నా మూడవ సోదరుడు, (పఖ్యాత పీరులగు ఖరదూవమ 
జులు నా సోదరులు, 
శూర్పణఖ యింత విపులముగ తన కుటుంబమును గురించి 
కెలివెను. ఆమి రామ లతుణులతో చాలశేప్ర గడిపెను. రావు 
లత్భణు లామెతో పరియాచకము లాడికి, రావణుని నివాసమును 
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గురించిగాని రావణుని గురించిగానిి తనకు తెలియనిచో, రావణుని 
చంపుట క కుతూహలపడు రాము డామె నడిగి యుండెడి వాడు గడా! 
కనుక రావణుని గురించి రామునకు పూర్తిగా తెలియును, 

ఉత్తర. లీఓవ సర్షము : రావణుడు. కిష్కింధ కేగి; వాలితో 
రణ మొనరించి, స్నేహము చేసికొని, వాలి గృహమున నొకమాసను 


దీనినిబట్టి రావణుడు వానరు లందజకు 'తెలిసియేయుండును, 
సుగీవ-హనుమంతాది వానరులందటు రావణు గెరిగియుందుర నాట 
% స్పంటేహము, 
కిష్కింధ. 6వ సర్గము : సుగ్రీవుడు రామునితో 
క్లో] (హీయ మాణా మయా దృష్టా రతసా కూర కర్మణాం 
కోశం తీ రాము రామేతి లత్ముకోతి చ వీస్వరమ్‌ 
స్ఫురంతీ రావణస్యాం'కే పన్న గేయ వధూర్యథా. 9 
క్రూర కర్ముడగు రావణు డపహారించుకొని పోవుచుండగా, 
రావణుని యంక నుందుండి, రామా! లక్ష్మణా ! యనుచు వికృత 
సరము తో నజుచు నీతను చూచితిని, 
ఇచట స్నుగీవుడు “రావణుని” నావు ముచ్చరించుటను బట్టే, 
రావణుని చూచితి ననుటవలనను రావణుడు స్నుగీవునకు తెలిసినళ్లే 
గదా! 
కిప్క్‌ా0ధ. తీ5వ సర్షము : తార, లత్మణునితో 
న్లోః శతకోటి సహసాణి లంకాయాం కిల రాతసాః 
అయుశాని చవట్‌ తింశత్‌ సహ్మస్తాణి శతాని చ. 15 
ఆహా త్వా తాం న్స దుర్గ్భర్దాన్‌ రాశీసాన్‌ శావురూపిణః, 
న శక్యో రావణో హన్తుం యేన సా, మైథిలీ హృతా. 16 
కేశ శక్యారణే పహాంతు మసహాయేన లత్మణః 
రావణః కారక ర్మా చ సుగీచేణ విశేవతః 1 
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లంకలో లశత్‌కోట్ర మూడులశ్‌ల అరువది వేలమంది రాత సు 
లున్నారు. శామరూప్రలు, ఎడిరింప శక్యము కానివార గు నారాతుసుల 
సంహరింపక సీత నపహరించిన రావణుని చంపుట సాధ్యముకాదు. 

ఆ రాతుసులను యుద్ధమున చంవుట సాధ్యముశకాదు, అందును 
విశేపీంచి [కూర కార్యములు చేయు కావణుని, స్నుగీవు డొంటరిగ 
చంవ్రుటయు సాధ్యము కాదు. 
కిష్క౦ధ. కీ1వ నర్షము : స్నుగీవుడు వానరులతో 

శ్లో! ద్వీప_స్తస్యా పలే పాలే శతయోజన మాయతః 
అగ మో్య మాను మెర్టీ ప్ప స్తం మార్లధగ(ం సమం తతః., 24 
తత సర్వాత్మనా నీ శ్రా మౌార్చితవ్యా వి కేవత;, 
సహి చేశస్తు వధ్యస్య రావణస్య దురాత్మనః. 25 
రావతపాధి పతే ర్వాస స్పృహ సాత్‌ సమద్యు లేః 

అ సము వవు టావలి యొడ్డున నూరామడ వె శాల్యముగల 
యొక ద్వీపమున్న ది .... ఆ ద్వీపము చే వేం దునకు సాటియగు |పకాశము 
గలవాడు, మనకు చంపదగినవాడు నగు రాతసరాజగు రావణుని 
న్‌వాన “నమః 

ఈవిధముగ తారకు స్ముగీవుళకు తెలిసిన లంకను గురించిన 
సమాచారము రావణుని గురించిన సమాభారము రామునకు 
'తలియగకుండునా ? 
సుందర, $1వ సర్షమః : హనుమంతుడు కో 

శో ఆవాం “సుగ్రీవ సం జేశాత్‌ | ఇ్రవా(పా_ప్త సవాలయం | 
తసేం[ద హరీశస్తాం | (భాతా కుశల మ్మ బవీత్‌ , లి 
రాశీసరాజా ! నేను సు గీవుని సంజేశముతో నీ వ్రరయమునకు 

వచ్చితిని, సోవరతుల్యుడగు తానరనాధుడు నీ కశలవడి గను, 

ఇ్రతట “స్సు గీవ్రని, రావణుని beds a అని సంతో 
థించుటనుజట్టి, స్మగీన-రావణులకు సన్నిహిత సంబంధమున్న ట్లు 
తెలియుచున్నది, 
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అరణ్య, ర్‌ 2వ సర్షము ; 
శ్లో Pe వ్యథితాశ్చా సం త్పరే శే పరవార్గ యః 18 
దృష్టా సీతాం పరామృష్టాం దండ కారణ్య వాసినః, 
రావణస్య వినాశం చ [పా_ప్తం బుఖ్యా యదృ చ్చయా, 14 
రావణుడు సీతను నొంపోవుచుండగా చూచి, దండ కారణ్య 
వాసులగు బువులందటు రావణున శీర్పడు వినాశము చెటీగి సంతో 
వును ను, సీతను గూర్చి దుఃఖమును పొందిరి, 
ఆ బుములు రామునకు రావణుని నీతాపహరణ వృత్తాంత 
మును తెలుపకుందురా ? 
అరణ్య. 67వ సర్షము :ః జటాయువు రామునితో 
న్లో త్వయా విరహితా చపీ లత్మణేన చ రాఘవ, 
హియమాణా మయా దృష్టా రావణేన బలీయసా. 16 
కామూ ! నీవు, లక్షుణుడు చెంత లేని సమయమున బలశాలి 
యగు రావణుడు జేవి నపహరించుచుండగా నేను మాచితిని, 
అరణ్య, 6రవ సర్గము : జటాయువు రామునితో 
శ్లో పరి శొంత స్యమే తాత పడతు ఛిత్వా స రాశీసః, 
వీఆా నా య వె చేహీ*ం (పయాతో దవ్నీణాం దిశమ్‌, 10 
చేను మిగుల నలసియుండగా ఆ రాతీసుడు నా తెక్క_లు నటికి 
సీతను తీసికొని దశీణదిశగా నేగెను, 
న్లో ప్యుతో విశవస సాహా ద్భాతొ వె [శవణ స్య చ, 
ఇత్యుక్వా దుర్తభా న్చాణా న్ఫుమోాచ పత ₹శ్వరః, 16 
“రావణుడు విిశవసుని పుతుడు, కుబేరుని తముడు’ అని 
పలికి జటాయువు _పాణములు విడి చెను. 
వై వీవయమనములలో జటాయువు రామునితో, రావణుడు సీతను 
నొంపోయిన _మూర్షము తెలువుటయేగాక, రావణుడెవనై నది 
తెలిచిను. 
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ఆరణ్య. 69వ సర్లము : 
నో కృతెరవ ముదకం తస్కై (వస్టితౌ రామలమ్మణొ, 
అవేత నో వచే నీతా. పశ్చిరూం జగ తురి శమ ' 1 
ఖ్‌ (0 
రామలక్ష్మణు లట్లు జటాయువునకు జల తర్పణాదులు వేసి, 
యచటనుండి బయలు జేరి సీతను వెదకుచు పశ్చిమదిశగా వెళ్ళిరి. 


జటాయువు రామునితో రావణుడు సీతను తీసికొని దశ్నీణ 
దికగా వెళ్ళనని తెలుప, రామలతుషణులు పళ్చిమదిశగా నేల వెళ్ళిరి! 
రామునకు రావణుని నిలయము తెలియును గనుక, తాము చేరుగా 
పయాణించి లంకకుచేరినను, రావణుని జయించుట దుర్హ భమని 
యెరిగీయుండుట చే, ఆలోచనా నిమగ్నులై రావణు శచేవిధముగ 
జయించవలయునో తెలియక పరితాపమందుచు, తవుకు సహాయము 
శేయగలుగు వాశెవరా? యను అన్వేషణతో పశ్చిమదిశయం 
దెవరిసై ననో యాశగలవారై, ఆ దిక్కుగా (పయాణించిరని తెలియ 
చున్న డి. 


కిష్కు-ంధ లీరివ సర్షము : రాముడు లమ్మణునితో 
శ రావణశ్చ మవహోన్‌ శత్రు రపారం (పతిభాతిమే, ఫ్ట్‌0 
వుహాశశువగు రావణుడు _ అంతుబేని [పతిభగలవాడుగ 
నున్నాడు, 
కీష్కు- ౦ఢ. 26వ సర్హము ౩ రాముడు సు! గీవునితో 
క్లో] (పవృతాః సౌమ్య చ త్వారో మాసా వార్షిక సంజ్ఞ కాః, 
నాయ ముదోోగ సమయః |పవిశ త్యం వురీం ఈుభామ్‌. 14 
రాబోవు నాలుగుమవూసములు వార్చి కమాసములు, ఇదీ 
(యుద్దమునకు) (పయత్నించు సమయముశాదుం 
న్లో (పభూత సలిలా సౌమ్య (పభూత కమలోత్పలా, = 
శార్తిశే సమన్నుపా సే త్యం రావణ వభేయత, 16 
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శా ర్రీకమాసము  వచ్చినతోడశే నీవు రావణవధ ప్రయ 
త్నింపుము. 

రామునిపై వచ నములనుబట్టి రావణుని నిలయము రానునకు 
తెలిసినన్లు కన్పించుచున్నది. లేనిచో స్నుగీవునితో ఆ నాలుగు మాస 
నులు రావణుని నివాసమును, సీతయున్న చోటును వెదికించుముని 
తెలిపియుండెడివాడు గదా! ఇందు రావణుని వధకై. [వయత్నింవు 
మనుటయు గమనింపదగినది. ఈ మాటనుబట్టి సీతాజ్యవణలతో 
పని లేదనియు, సీత_రావణుని పురములోనున్న దని తెలిసియుండుట చేత నే, 
శావణునితో యుద్ధమునకు (పయత్నించుచున్నారనియు విశదమగు 
చున్నది, 

వై విషయములన్ని టిని బట్టి రామునకు, శావణుడు వీత నవపహా 
రించి లంకకు తీసికొనిపోవుట, రావణుని పట్టణము, రావణుని బల 
- పర్మాక్రొమములు పూర్తిగా తెలియునని స్ఫురించుచున్న ది. 

రామునకు రావణుడు లంశానివాసియని, తన భార్య నతడు 
లంకకు తీసికొనిపోయెనని తెలిసినచో, సుగీవాదులతో రాముడు, 
త్‌న భార్యను రావణు డపవారిం చెననియు అతని నివాసము తనకు 
తెలియదని వచించుకేల? ఆనియు, 

కిష్కింధ. 7వ సర్గము : రావణుని వినరములు తెలిసిన సు! గీ 
ప్రుడు రామునితో 

కో న జూకే నిలయం తస్య సర్వథా పాప రశతుసః, 

సామర్థ్యం వికముం వాపీ ఉఊచామ్ము- లే యస్య నా కులమ్‌, 2 

"శీ నా పాొపరాఖతీసుని (రావణుని నివాసముగాని, బక 
పరా|క్రమములు గాని ఆతడు జన్మించి న దువ్కు-లమును గశూర్శిగాని 
యెంతమ్న్మాత మెజుగను” అని : యేల వచించెననియు సంజేహము 
కలుగును. ఇందు కారణములు : 

స) రాముని యాలోచన : రావణుడు బలనంతుతు. తాను, 
సజోయము లేకుండ లంకను |పచేశించుట, అచట శావణుని _ ఆతని 

4] 
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సైన్యమును జయించుట దుర్హభము, ఆ విషయము సు గీవునష 
"తెలివిన, స్నుగీవుడు తనను తేలిక భావముతో చూడవచ్చును, కోను 
రాము డా విషయమును మభ్య పెట్టి రావణుని నివాసము తనక 
తెలియనట్టు నటించను. 

ల) సుగీవుని యాలోచన : సుగ్రీవునకు వాలిని చంపించి, 
శాను కిదీ,-౦ధకు రాజు శావలయునను కోరికగలడు, వాలి మహ! 
బలవంతుడు, [వథవుముగా తాను రామునకు_రావణుసి నిలయమును 
గురంచి తెలిపిన, అతడు తనకు వాలిని చంపుటకు సహోయపడవచ్చును 
లేక సహాయపడకపోవచ్చును. కనుక స్నుగీవుడు ముందుగ “వాలి? 
చంప్రటి యను తన శార్యమును 'రామునిచే సాధించుకొనదలచి, 
యతనితో, తనకు రావణుని నిజాసమును గురించి తెలియడనియ, 
శాను-నీత యచటనున్నను వెదికించి రామునకు సమర్సిం చెదననియ 
వచించెను. 


నటు నటించీరి, 
at) 


5. హనువుంతుడు అంకాదహనవు గావించెనా + 
ఆకో కవనవును నాననవెంంన నర్ఫెనా ? 


సుంనర కాండము కీ1వ సర్హము : 
శో తద్యనం మధితై ర్వ క్ఫినై RES సలిలాంశ యై? 


ఈవీధముగ రామ-స్నుగీవు లిరువరు తవు తమ anal 
ములు సాధించుకొనదలచినవారై , రావణుని నివాసము తేవుకు తెలియ 


_ చూర్చి తః పర్వతాగై శ్చ బభూవా (పియదర్శశమ్‌. 16, 


నానా శకుంతవిరు తే పిన్న సలిలాశమొః 


న బఖ్‌ా..నడ్యనం,త త్ర చావానల హతం యభా 


వ్యాకులా వరణా రేజు. ర్వ్యిహ్వాలా ఇవ తాలశాః,. ..:. .1)' 


{ 
| | 
గ 

- 


తామై)! కిసల యె! క్లాంతేః కాంత దుమలతా యుతమ్‌, 1. 
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లతాగృహెశళ్చిత గృహెక్చ.నాశితే 
ర్టహోర ౫ ర్వాళ మృగైశ్చ స్ట్‌ సే, 
శిలా గృ హై రున్నథిలె_స్తధా గ్భహాః 
(పణప్టయాపం.తేద భా న్మవాద్యనమ్‌,. 19 
ఆ ననము వితువబడిన చట్ట చేతను, భేదింపబడిన సరస్సుల 
చేతను, పొడిగా చేయబడిన గిరిశిఖరముల చేతను చూడ రానిదయ్యెను. 
అనేక పతుల అటపులవేతను, భిన్న మైన సరస్సులచేతను, వాడి 
ఫోయిన యొణ్హని చిగుళ్ళ చేతను శాంతి లేస వయ్యెను. 
వాడిన చెట్లతీగలతోగూడి యావనము దావానలముణేత తగుల 
బడిన దానివలె కాంతి లేనిదయ్యెను. తీగలు... ఆ థాఠనులు లేని వై 
వ్యాకులము లై - గానిపిం చెను, 
నాశనము చేయబడి న పొదరిండ్లు _ చి|తగృ్భహాముల చేతను, వెలి 
పుచ్చబడిన సర్పములు _ [కూరమృగములశేతను, పాడు చేయబడిన 
గృవాములు, శిలాగ్భృ హములచేతను, ఆ వనరూపమే నశించెను, 
సుందర. శ4కివ సర్షము : 
ళో (పొ నాదస్య నుషో న్త ఫ్య హేమజూల పరిమృ్మ్చుతం, 
ఉళ్పాటయి త్య వేోన హనుమాన్‌ ' పవనాత్శ్మజః, 16 
తత సం (బామ యా మాస శతధారం మవోబలః, 
తతచాగ్నీ సృవు భవ తాసాదశ్చా హవ హ్యత, "17 
అ మహో పాసాదముయొక బంగారు స్తంభమును పెకలించి 
'వేగముగ శిప్పెను. ఆవుడందుండి యగ్ని వుట్టి _పాసాదము తేగులబడెను. 
సుందర. శీ4వ సర్ణము ఏ వానుమంతు డిట్లు తలబెను. 
ల్లో వనం తావ త్సమభథితం (పకృ్ళష్ణా రశ సోవాత్యా 
బసై క చేశ; తపిత శవం దుగ్రవినాశనమ్‌. శ్రి 
వనము .థ్వరిసము చేయబడినది, (పసిధుఆగు రాశ్‌సులు చంప 
బడిరి, సైన్యము ఒక భాగము నాశనము వేయబడేనది, మిగిలినది 
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దుర్షవినాశము. హనుమంతుడు (పహస్త్వ మహాపాద్శ్వల గృహము 
లకు నిప్పంటిం చెను---పిమ్మాట 
న్లో వజ దంష్ట్ర స్య చ తజా పవ్లు టే స మహాకపిః 
శుకస్య చ మహో తేజా స్పారణస్య చ ధీమతః, 10 
తదా వేం ద్రజితో వేళ్ళ దదాహ వారి యూథపః 
జంబుమూలే స్పుమాలేశ్చ దదాహ భవనం తతః'. Il 
రళ్శ శేతశ్స భవనం సూర్యశతో స్తభె రచి, 
(వాస్యు కర్ణస్య డంష్ట్రస్య రోమశ స్య చ రశిసః, 12 
యుద్ద న్న త్స స్య మత్తస్య ధ్యజ[గీవస్య రత్ష్ససః 
విద్యు" జ్ఞిహ్యస్య ఘోరస్య తధా హస్తిముఖస్య చ. 18 
క రాళస్య విశాచస్య శోణి కాతస్య చై చె వహి 


కుంభకర స ర్య భవనం, మక రాతస్య చె చె వహీ [4 
యజ్ఞ శతోళ్చ భవన౦ (బహ్మశ తోళ్చ పఫపభధవచ 
క కస్య కుంభస్య నికుంభస్య దురాత్మనః. 11! - 


హనుమంతుడు వరుసగ వ, జదంప్థ )- శుకసారణుల_ఇ్రందజిత్తు _ 
జంజునూలి.సువూలి_ర శ్నిశేతు.సూర్వశ| తు _ | హస(కర  దంష _ 
| రోమశ_యుద్దోన్న త్తే- fs త్రే-ధ (జ న్‌ త... వ జ 
కరాళ _ విశోచూకోణితాత_కుంభకర్ల _మకరాతీ_యబ్ఞశ| తు - (బవ్నా 
శతు_గరాంతక_కుంభ-నికుంభుల భవనములు రీగుల బెళ్లైను, 
శో సర్వేషాం సవమ త్మ్‌ వ్యు రాత సీ సంద స్య వీర్యవాన్‌, 
అస సాదా ధ లథీగ్జవాన్‌ రావణస్య నివేశనమ్‌, 18 


పిమ్ముట, అందజి గృహములను దాటి రాతసరాజగు రావణుని. 
నివాసభవనమును జేరెను-దీనిని కూడా తగుల బె శ్లైను 
శ్లోక హనుమా తా వేగవతా వానశేణ నుహాత్మనా, 
లంకాపురం (పదగ్ధంఠ (దు_బేణ (తిపురం య థాం లి 
వేగవంతుడగు హను మంతుని చే, అక గ్రల్రకతుర్లనలి 
ంశాఫురి దగ్ధము చేయబడినది, 


. వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు ' 29 


శో త తీస్తు లంకా సవాసా | సరగ్గా 
స రాతీసా సాశ్వర ఛా స నాగా 
స పశీసంఘా స మృగా స వృణా 
రురోద దీనా తు ములం స శబ్దమ్‌, న 4&0 
అపుడు రాశ్‌సులతోడను, పహాయములతోడని, రధముల 
తోడను, వనుగులలోడను, మృగ-పథీ - వృతీములతోగూడ తగుల 
బెట్టబడిన లంక దీనముగ వద్రగ రోదిం చెను. 
శో భజ్‌ కాం వనం మహో కేజా హ క్యా రహోంసి సంయోగ 
ధగ్ధ్వా లంకాం వురిం రన్య్యూం రరాజస మహోకపిః, 48 
ఆ మహేాకపి వనమును నాశనముచేసి, రాతసుల చంపీ, అంద 
మెన లంశకాప్రరిని తగుల బెట్టి (పశాశిం చెను, 
' సుందర, $5వ సర్షము : హనుమంతుడు, 
శ్లో! వి నష్టా జానకీ నూనం నవ్యా వగ్ధం (పదృశ్య శే, 
లంకాయాం కశ్చి దుద్దేశ స్ప్సర్యా భస్ఫీకృ తా పురీ. 1£ 
జూనకీటేవి తప్పక నళించియుండును, వీలయన నీ లంకలో 
తగులబడని చో జుక్క-డనులేదు. వురమంతయు బూడిదగా చేయ 
బగీసవి, ' 
వె విషయములనుబట్టి రావణుని లంకావురి యశోకవ నమందలి 
. కౌళ్యపాసొదముతోడ పూర్తిగ నాశనముచేయబడినది, రాతస 
(పముఖుల గృ హములతో పాటు లంక యంతయు భన్మీక్ళత మొనర్బ్చు 
బడినది, 
పిమ్మట నొకమాసము లోపలనే రాముటు-వానర సై న్యముతో 
లంకను (ప్రవేశించెను. అప్పటి యీ (కింది లంకను గురించిన నర్గనలు 
చూడుడు, 
యుద్ధ కాండము 24వ సర్హము = 
ల్లో దృష్ట్వా చాశరధి ర్హంశా ఛి తధ్యజ పశాకిసీం 
జగామ మనసా సీతాం దూయమా నేన చేతసా. 6 
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రాముడు చి తేములగు ధజపతాకములతోో నొప్పుచున్న లం కొ 
ఫురినిజూచి మనస్సు చింతా కాంతము కాగా సీతను తలచుకొ నిను. 
నో వమా న ర్చహు భీర్ణంకా సంశీర్లా భు విరాజితే, 
విష్షోః పదమివా కాశం భాదితం పాండరై ర్హనైః 10 
ఈ లంక సెక్క్మ్యూ వీవాసములచే (గొప్ప భవనములచే) నిండి 
నదే, తెల్లనిమేఘములచే గప్పబడిన యాకాశమువలె నున్నది, 
శో పుప్పీ తె; శోథితా లంకావనై శాత రథోపమెః, 
నానాపతంగ సంఘ సెః ఫల వుష్పోప”ై శ్నుభి 8, క్షే 


Qa... 


పశ్యమత్త. విహడ్డాని |పలీన | భమరాణి చ, 
లోకిలా కలవణ్తాని దోఢపీతి శివో౭_నిలః. 12 
ఈ లంకావురి ఫలవుష్పములతోగూడి, చె | తరథమునకు సమ మె 
వివిధ పతీలచే నిండి పుష్పించిన వనములచే కోభించుచున్న ది, 
మదించిన పతులు, దాగియున్న తుమ్మెదలు, లోకిలలతో 
గూడిన పూలగు తులు గల వశనుల మంచిగాలులచే కదలుచున్న వి, 
యువ, తీ9వ సర్లము : 
థి ౧ శ్‌ 
న్లో! తాం ర్మాతి ముమీతా స్తత సువేలే హరిపుబ్బవాః, 
* లంకాయాం దదృశు ర్వీ రా వనాన్యుప వనాని చ, 1 
సమ సౌమ్యాని రమ్యా విశాలా న్యాయతాని చ, 
® Pea 
దృ రమ్య్యూణి జే ద్భహ్యా బభూవు సాలే విసయాః., 2 
వానర కేష్టు లో రాత్రి సువేల్మాదివై వసించి లంకయందలి 
వనములను, ఉపవననులను, ఎతు_పల్హ్లములు లేక సమములె - రమ్యు 
ము లై -విశాలములై _ అందమూశె న గృహములను జూచి యాశ్చర్య 
నుండిరి, 
నా! శుశుభే పుస్సీ తా7 /*ఎ లతా పరిగతె ర్లు)మైః, 
లంక బహుపిఛెర వై ర్య ేస్ష్ర స్యామ ఠావతీ, ,ఫ్‌ 
విచిత కుసుమోజీతె ర్ల క్షకోనుల పల్లవె: 
శాద్వలై శృ శథానీలై శ్చి తాళి ర్వన .రాజిభిః, , 6 
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కొనలయందుపూసి తీగలలముకొనగా వింతనొలుపు పూలతో 
ఎరని-మెత్తేని చిగుళ్ళు గలిగి వివిధవృక్‌ములు నల్లని పచ్చికబయళ్ళు, 
చ్మితములగు వనపంక్రులతో లంక యిందుని యమరావతినలె 
తోభించెనుం 
శో గన్గాఢ్యా న్యభి రమ్య్యూణి పుష్పాణి చ ఫలాని చ, 
థారయ న్య గమూ _స్మత్ర భూవణా నీవ మానవాః, 7 
' అచట వృషీములు, మానవులు భూవణములు ధరించినట్లు, 
సుగంథములతో గూడిన సుందర ఫలప్రప్పములను ధరించియుం డెను. 
న్లొ[ తణ్చత రథ సంశాశం మనోజ్ఞం నన్ననోవనమ్‌, 
వనం సర్వ ర్తుకం రమ్యం కుశళుభే మట్ప్పదాయుతమ్‌, లి 
సర్వ రు రమ్యు మై నదియు; తుమ్మెదలశచే వ్యాప్తమైన యా 
(అశోక) వనము, (కుబేరుని చె త్రరథమువ లెను, (క్రందుని) నందన 
వనమువలెను మనోజ్ఞ మై యుండెను, 
న్లో! శాంచచేన చ సాలేన రాజశేన చ శోధీతా, 
(పాసాదై శ్చ విమూనైశ్చ లంశా పరమ భూపీకా. 22 
లంక_బంగారు- వెండి (పాకారములతో శోధించుచు, (వొసాద 
ములచేతను, విమానముల చేతను మిగులభూపి.త మె యుండెను. 
శ్లో యస్యాం _సమ్మ్బు సవా జేణ (పాసాద సృమ లజ్యృతః, 


శెలాస శిఖరా కారో దృశ్య తే ఖమి వోల్లిఖన్‌. 28 
పైత్య స్స రాత. సేన్హస్య బభూవ ప్రరభూవణమ్‌, 
'శ్రతేన రతీసాం నిత్యం య స్పమ( గణ రత్యు కే. 24 
మనోజ్ఞుం కానన వతీం పర్వ శె 'కుపశోభీ తామ్‌, 
నానాధాతు విచి తె శ్చ ఉద్యానై. రుపకోభీ తామ్‌. a 


నానా విహంగ సం ఘుష్టాం నానా మృగ నిపేఏ తామ్‌, 

నానా కానన సంభన్నాం నానా రాతుస శీవితామ్‌ 26 

తాం సమృ్ధాం సమృద్ధార్థా౦ లశ్మీవాన్హ్లక్ళుణాగజః, 
, నగరీ మమీర[ప ఖో విస్మయం (పాప వీర్యవాన్‌, 27 
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అందు వేయి స్తంభముల మేడ అలంకరింపబడి యున్న డి, అది 
చే_లాస శిఖరాకార మై యాకాశమున౦టుచున్న ది, ఆ వై త్య(పానా 
దము రావణుని లంక్రకలంకారముగ నున్నది, 

నిత్యము దానిని నూజుమండి రాతసులు రత్నించుచుందురు,. 

అందమగు నడవులతోను, పర్వతములతోను' శోభించునదియు 
అనేకములగు ధాతువులు గల యుద్యానవనముల చే (పకాశీంచున దియు3 
అశేక పతులచే ధనింపజేయబడినదియు, అనేశ మృగములు గలదియు, 
అనేశ రాతేసులచే సేవింపటడునదియు నగు సర్యసమృృద్ధ మైన రావ 
ణుని ఫురిని, రాముడు వానరులతో చూచెను, ' 


గొప్ప గృహములతో నిండిన యా సగరమునుజూచి రానూ 
డాశ్చర్యము నం'ెను. 

దీనినిబట్టి లంకాపురి యందలి భవనములు, వనములు, ఉద్యాన 
వనములు ఎంతో [పకాశనంతములై యలశారుచున్న వని విదితమ?జు 
చున్నది. చైత్య[పాసాదమెంతో రనుణీయమైనదిగ _ లంకకలంకృ క 
ముగ నుంగడేనని తెలియుచున్నది, 

హనుమంతు డివి యన్నియు నాశన మెొనర్చినట్లు సుందరకాండ 
మందలి 41, 45, 5% కీఫ్‌ సర్లలలో తెలుపబడినది. హనుమంతుడు 
చైత్య; పాసాదమును దగ్ధ మొనర్చిన, రాముడు లంక శేగు నప్పటిెకే 
యది వునర్ని రిం పబడియుండునా 1 


హనుమంతుడు లంకను భస్మము చేసి - అ భనననములన్ని యాం 
నాకొద్దిశాలములో స్రనర్ని ౦పబడియుండునా + 

'వానుమంతుని జే లంకదహింపబడీన, అంకయందలి వనములు 
ఉద్యానవనములు ఫలవువ్పళరికములై కోభిల్లుచుండగలవా 1 

కనుక హానువుంతుడు.అశోోళ వనమును పాడుచేయుట చైత్య 
_పాసాదమును నాశన మొ నర్చుట, లంశను దహించుట మొదల? 
నవన్నియు నబద్ధములుగ కనిపించుచున్న వి, ఒక వేళ హనునుంతు మూ 
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మండుచున్న తన వాలముతో పరుగిడచుండ, ఆ మంటలు తగిలి 
యచటచట గత పూరిగుడిక లు గడ్డి వాములు మొదలగునవి కొలడిగ 
దహింపబడి డియుండవ చచ్చును. త హనువాంతుడు లంక 
నంతటిని బూడిదచేసెననుట జరిగియుండదు, ఇందులకు యుద్ధ కాండ 
మందలి 84, 89 సర్గములలో ని వైవర్షనలే నిదర్శననులు--- 


6. రామ లక్ష్మణులు సామురచే బంధింపబడ, 
గరుత్మంతుడు వఏడిపించెనా ? 


యుద్ధ. 44న సర్గము : ఇందజితు సర్పమయబాణనులను 
రానులక్షుణుల సర్యావయవములందు నాకును. (కిరి 83 నాలు) 

శరబంధము జీ రామలశ్మణుల _ నిరువురను బంధించెను. 
(40వ శ్లోకము) 

అరుదై, 4ర్‌వ సగ్గము ; ఇంధజిత్తు 'జీహమునంతను భేదించు 
కరములను_రామ లత్మణు ల చేహములందు నాకను, అతని బాణము 
లచే రామలత్ముణులు సందులేని శరీరముగలవామై ర. వారల గాయ 
ములచ్వార నధికర _క్తము (స్రవించెను, (7, 8 9 శ్లోకములు) రామ 
లయ్మణుల మర్భస్థానములందు వాడిబాణముల నాకును. రణరంగ 
మందు శరబంధముచే గట్టబడిరి, భేదింపబడిన సత్వాంగములందు, 
చాణవుములుకు అు గుచ్చుకొని వణకిరి”  కాణములచే జుట్టబడిన 
సత్వావయవములు గలవాని మిక్కిలి బాధింపబడిరి, వారిదేవా 
శుందు [గుచ్చబడనిదిగాని శీల్చజడినదిగాని చోటులేదు. బంగారు 
పిడులు, శం భములగ ళొళలును, (కిందికీ పోవు బాణములు అర్థ 
అాౌణమనములు, (శేష్టములగు ఆంజలుల, వత్సడంతే ను ఆః? సింహా 
దంతములు, వురిగలిక తులు ఆనెడి బాణముల వే శానుఅత్మణులు 


కొటబడిరి, (1క నుండి 24 కోకను వరకు) 
౬ ళ్‌ 
4] 
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వె విషయములను బట్టి ఇం ధజి త్తు రామలత్కణుల ప్రై సర్న 
మయ చాణములశణే గాక యనేశ విధములగు బాణముల (పలా 
గిలచెను. ఆ బాణములచే వారి శరీరమంతయు నాటబ డెను. 

సర్పమయ చాణములనిన పాములా ! గరుత్మంతునిజూచి య 
పారిపోయనా ( 


రామాయణమునందు నసర్ప్వమయ బాణముల వాడిన ఘట్టములం 

కీప్కీ-ంధ, 16వ సర్షము : రాముడు సర్పసదృశమగు బాలా 
లతో వాలిని చంపను, (88 శో 

యుద్ద. 4శీవ సర్పము: రామ లత్మణులు సర్పసదృశము లగు 

శు ౧ 

బాణములత్‌ ' రాతీసులను చంపిరి, (9, 10 శ్లోకములు) 

యుద్ధ. 9వ సర్గము : రావణుడు సు గీవునివై సర్పతుల్యముగు 
శరమును (పయోగించెను. రావణుడు సర్పసద్భశములగు కూణమిు 
లతో నీలుని గొశ్లైను, 

70వ సర్లము : (శ్రిశిరుడు_ సర్పసదృశములగు బాణములతో 
వంగదుడు తనవై విసిరిన వృశుములను ణీజంచెనుం 

71వ సర్గము : అతికాయుడు లత్మణుని సర్పసదృశమిగు 
శరములతో గొట్ట, నతేడు దాని నర్భచంద బాణముచే భేడించెను. 

లత్మ్మణు డాగ్నోయ్యాాప్ర్రమును (ప్రయోగింప అతికాయుడు 
దానిని సౌర్యాన్ర్రముతోను, సర్పసదృశముగు చబాణనుతోో నూ 
నివారించెను, 

అతిశాయుడు సక్పాశారశరములను [(పయోగింప లత్ష్ముణు బు 
ముహూ ర కాలము ని క్చేష్షుడె మరల రణ మొన ర్చెను. | 

నప సర్షము : దిర్యదజిత్తు సఠర్పతుల్యములగు వరనులభో 
వానర సై న్యమును ఛేదించెన్యు 

రిరివ సర్గము : ఇందజిత్తూ నాగవివసమానములగు బాణము 
లను లత్ముణునివై (ప్రయోగింష, నవీ యతనిని పీక్షించెను. 
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89వ సర్హము : లత్ముణుడు అన్ని జాగలలతో సమాననుగు 
మాల ము ౮ సర్పములవంటి నిశితా్య్ర్రృములతో నిం్యదజిత్తును 
గొట్ట, నతడు ముహూ ర్హశాలము మూథుడాయెను. 

91వ సర్షము ఏ లమ్మణుడు సర్పవివతుల్యమగు నై దుబాణము 
లచే నిందజిశ్తును గొట్ట, నవి యత్తేని శరీరమును భేదించి ఠక్షసర్ప 
ములనలె చేలబడెను, 

ఇం|దజి త్తు_.వ,జసమానములు-సర్పవిషతుల్యములు నగు బాణ 
ముల లతే, శ్రొనివె ప్రయోగింప నవీ యతని కవచమును గొట్టి 
నాశమయ్యెను, 

లత్ముణుడు, మంచిజెక్క-లుగలదడియు, మంచిగణుపులు గల 
దియు, గుండని యాశారము గలదియు, సర్పవివముతో నై నదియా 
. నగు వంకరలేని బాణ మెన నిం_చ్యాస్ర్రముతో నిం దజిత్తు శిరస్సును 
ఖండించెను, (67 నుంచి 76 శ్లోకము వరకు) 

108వ సర్షము ఏ రావణుడు రామునిపై కావ.సా్యస్రుమును 
సంధించ, నందుండి సువర్ణాలంకృత ము లగుకరనులు వాసో వివసర్ప 
ముత్ర వెలుగుచున్న ముఖములతోే నోటినుండీ మండుచన్న సగ్నిని 
(గక్కు-చు వాసుకికి సనుములై [పకాశించు చేహములతో రాముని 
పెకి వచ్చుచుండ, రాము డా సన్నగ ములజూచి గరుడా స్ట్రుమును 
[పయాగింప, రాముని శరములు గరుత్మంతుని రూపములై సర్పా 
శారములగు నా సాయకముల హరించెను. (17 నుండి డెలి శ్లోకముల 
వరకు) 

110వ సర్షము ః రాముడు సర్పషమానమైన నంగలిక త్రీ 
వంటీ బాణనును వింటితో రాజణుసని_పె సంధిం చెను, (28 ఖై 

51వ సర్హము + రానణుక్కు రాను. డిందజి త్తుయొక్క- శ్ర 
టంధ్రనులనుండి విము కుడై నాడని తెలిసికొని “వాసుకి సమా లకేజము 
లగునట్టి ఇం్యదజిత్తు శరములు వ్యర్గములా యెను గడా 1" అని తలవెను. 
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$0వ సర్గము: గరుత్మంతుడు రాగా, శరపాయామాలై రామ 
లత్మణుల బంధించిన నాగములమ్మి యు పాటీపోయిను (ల? శ్లో) 

వై విషయములనుబట్టి సర్పమయబ"*ణముల ననేకులు సంధించి 
నట్లున్నది. ఆ బాణములు కొందటీని చంపెను. కొందతీని బాధపట చెను, 
కొ ందణిీ య స్త్రములను భేదించిను, రామ లవ్మ్‌ణులను మూ[తము 
ఇం| దజి త్తు యొక్క సర్పమయా స్త్రుములవే బంధించ బడ గా, గరుత్మ్మం 
తుడు వచ్చుట, ఆ గరుత్మంతుని జూచి శర్మ పాయమనులగు నాగములు 
పాటీపోవుట జరిగెను రావణుడు రామునిచె మహాోపివనసక్పమయమగు 
రాతుసా్యస్ర్రుమును సంధింప, రాముడు డానికి పతిగ గరుడా స్ర్రుమును 
[ప్రయోగింప నందుండి గరుత్మంతునిరూపములు వచ్చి, ఆ.సర్పా కార 
సాయకముల హరించెను, 

తనయొద్దనున్న ఈ గారుడా (స్త్రమును, ఇందజిత్తు తనను _ 
తేన తమ్ముని సర్పమయ్యాస్త్రములచే బంధించినవు జీల (పయోాగించ 
లేదు? వె నలేయుడు రావలసిన యగత్య మేమి ? రాముడు తాను 
(వాణాపాయస్థితి యంగుండియు, ఆ స్తమించు సూర్యునివ లెను న్న 
తమగనిజూచి శోకించుణచుల | (వాణాపాయ స్థీతియందున్న రాను 
లమ్మణుల గాంచి విభీవణుకు చింతించుకుల ? 

ఇం[దజిత్తు రామలత్మణు లను సర్పమయబాణము లతో జీ 
గాక, (కిందికివోవు బాణములు, అర్థ బాణములు, ఆంజలులు, 
వత్చదంతములు, సీంహాదంతములు, మంగలక తివంటి శూాణనుు ఆం 
ముదలగు వివిధ బాణములను వారి జహా సాకు, ఆ బాణ 
ఘాకములకు వారు బేహమంతట ర కము! సవించుచుండ _ బాణముల 
ములకుల యొక్కయు, విషవబాణముల యందలి విప జాధలకు 
ధరణివై బడి (పాణాపాయస్థితినందిరి, ఆంతి యేగాని రామలత్మణు లం 
నాగములచే (తాళ్ళవలె బంధింపబడుట్క, గరుత ఎంతుడురాగా వి 
పాజీవోవుట కల్పనగా నున్నది. కానిచో సర్పవుయ బాణము అణేక్త 
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మారులు వాడబజెను, అఫుడును వై నతేయుడు వచ్చానా? రాలేదు 
గదా! గారుడా(స్త్రుము నుండి యే గరుత్మంతుని రూపములు వచ్చు 
చుండ వైన కేయునితో పనియీమి? రాముని _ విమషువుయొక్క. అవ 
తారముగ మూాపఫుటకొ జే యిచట గరుత్మంతుడు వచ్చినట్లు కల్పన 
చేయబడెను. ఇంద్రజిత్తు రామలత్మణుల సర్పమయచాణములతో చే 
గాక అశేకవిధముల బాణములతో గ్‌ యను, కనుక రామలవత్మణుల 
కప్రుజెవరో చికిత్స చేసి, వారి జేహాములకు  గుచ్చుకొనన ములుకులను 
తీసి, [వణములకు చికిత్స బేసి, సర్పవిమములతోకూడిన బాణముల వే 
కొటబడుట చే వానికి విరుగుడు మందులనుకూడ యిచ్చియుండురు, 
రామలత్మణులు ఫోలొ(టానియుందురు. వాల్ళీకి యా వైద్యుని గరు 
తృంతుసిగ రూ సకల్పన చేయుట జరిగెను. 
అంతి మేగాని రామలత్మణులు నాగముల చే బంధించబడుట, 
గరుత్మంతుడు రాగా నాగములు పారిపోవుట కల్పితము లే. 
యుద్ధ. 80వ సర్పము : రావణుడు_ఇం[దజిత్తుతో 
శో జ హీ వీర! మహా పీశ్యా [భాతరా రామలవ్నణా, 
అదృశో్యో దృశ్వ్యనూనో వా సర్వథా త్వం బలాధిక్‌ 8+ ల్‌ 
త్వ మ్మ పతిమ కర్మాణ మిం|దం జయసి సం యుగే, 
కిం పున రాను హో దృష్ట్వా న వధిష్యసి సంయుగే, ్తీ 
ఏరా! ముహావీనులును-సోదరులునగు రామలశు గణాలను, కను 
పిం'చియో, కనుకింపక యో యెల్ల విధముల బలాధికుడ వగు నీవుచంవుము 
సాటిలేని సమర్థుడగు ఇఇందుని రణమున జయించితివి, సీవ్ర 
మనుష్యులను జూచి యేల యుద్ధమున .(చంపకున్నావు 9 కు పోవ 
కుంటివి 1 
అని పలుక నిందజితు యుద్ధమున (పవేశించి 
శ్లో న దదర్శ శుహావీర్యా నాగా |తిశిర సావీవ 
సృజం తా విషజాలాని వీరౌ వానర మధ్యగా. 20 
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ఇమే ఆావనితి సంచిత సజ్జం కృ తాషధ శార్ముకమ్‌, 
సంత తానేషు ఛారాఖిః పర్జన్య బవ వృష్ట్ర మాన్‌. 81 
ముహావీరులునుు మూడుతలల నాగమువలెనున్న వారునుః శర 
జాలము లను చేయుచున్న వారును, వానరవుధ్యాముననుస్న్న వరుల 
సిరువురను చూచెను. 
వీచే వారని (రామలక్ష్మణులని) యోచించి, వింటినెక్కు- పెట్టి 
యెడ తెగక్ల వర్తి ంచుచున్న పర్జను్యునివలె బాణబుల గురిపిం చెశు. 
బ్రందజి తుయొక్క_- యయా మాటలను బట్టి, అతడంతవరకు రామ 
లత్ముణులను చూడలేదు, కనుక నతడు వారితో యుద్ద మొనరించి 
యుండుటయు, వారిని నాగ్యాస్త్రముచే బంధించుటయు, గరుత్మంతుడు 
వచ్చి విడిపించుటయు కల్పితములుగ నున్నవి. "ఇచట నిందజిత్తు వీరే 
వారని యోచించి అనుటలో, తానంతకు పూర్వము రణమందం 
మూర్చితుల జేసిన వారని ధ్యనించుచున్నది. కాని యింజాతీడం 
యోచించవలసిన పనిలేదు. 
ఇం దజి త్తు తన తండి తనతో చెప్పిన వఏళకులగు రామలత్ము 
ణులు వారేనని యోచించి రణ మొ నరించెను. 


7- హనువుంతుడు హమవంతమునకు వెళ్ళి 
ఓషధి పర్వతమును తెచ్చెనా ? 


వాలికి రామాయణమున హనుమంతుడు రెండుసార్లు ఓీవధి 
పర్యతీమును తెచ్చినట్లు గలడు. 1) ఇందజ్‌ తుయొక్క. వాణఘాతము 
లకు రామలత్చణులు ని శ్నేష్టులెపడియున్న పుడు 2) రావణుని శ క్రిచే 
లత్ముణుకు పడియున్నవుడు, 

యుద్ద. 8వ సర్షము : ఇంర్యదజిత్తు యొక్క. వాణఘాతములళు 
రామలక్ష్మ్మణు లిరువుకు నచేతనులై పడిపోయిర్శి వానర ఫై న్య 
మంతయా వీడింపట జను. 
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74వ సర్లము ఏ హానుమంతుడు.విధీవణుడు ఇరువురు కొతువు 
లను పట్టుకొని యా రాతి మరణిం:చిన-మరణించనున్న వానరవీరులను, 
అ చేతను లై పడియున్న రామలత్ముణులను చూచిరి, అనేక బాణములు 
గుచ్చుకొని బాధనొందుచున్న జాంబవంతుని జూచిరి, జాంబవంతుడు 
హనుమంతునితో, “హిమవంతమునకు వెళ్ళి అచట బువభశకై లాస 
ధిఖరముల నడుము, నొప్ప వెలుగుతో (పకాళించు క్‌షధి పర్వత శ్‌ఖర 
మందు వెలుగుచున్న మృలేసంజీవని_విశ ల్యకరణి సావర్శ్యక ర ణి 
సంధానకరణి యను ఓషధులను తీసికొనిరమ్ము” అని పలికెను 

అఫుడు హానువుంతుడు తన జేహామును పూరించి పర్వతమంత 
చెరిగి, మలయపర్వతము నధిరోహించి యాశాశమునకెగిరి హీమవంతే 
మునశేగి [పకాశించుచున్న సకలౌవధములవే కాంతివంతముగనున్న 
జప.ధిపర్వతమును గాంచెను: ఆ యాపధులు హనుమంతుడు, తమ్ము 
తీసికొని వెళ్ళుటకు వచ్చినాడని ([గహించి, మాయమయ్యెను. హను 
మంతుడంత కోపముతో నా పర్వతమును వెకలించి తీసికొనివ చ్చి 
వానర సై న్యము మధ్యనుం చెను. అఫు డా యూవథ్డుల గాలిపీల్చ్బుటచే 
రాను లత్ముణులు, వానరపఏపీరులు బేచిరి. 

శో యదా | పభ్ళతి లంకెౌయాం యుద్ధ్యం తే కకిరాశ్‌ సాః, 


తదా ; పభ్ళలతి మానార్హ మాబజ్ఞ యా రావణస్య చ, 75 
యే హన్యం శే రణే తత రాతసాః కపి రుంజ రై: 
హా తా హళాస్తు శీప్యం కే సర్భయేన తు సాగే, 76 


వానర రాతీస యుద్దము (పారంభ మైనప్పటినుండి, వానరు 
లతో మానముకొణకు రణమొనర్చి మరణించిన-కొట్టబడి మరణించిన 
రాజు సులు, రావణుని యాజ్ఞ చే సము[ధమునందు వార వేయబడిరి. 

వాయువ్యుతు డా ఓషధిశైలమును తీసికొని హిమాలయమున 
శీగ్సి ఆ పర్వతము నచటనుంచి తిరిగి రాముని యొద్దకు వచ్చెను. 

వె విషయములన్నియు నూహాతీశములుగనున్నవి, యుద్ధమున 
(వతి వాకును శృతువుల చంపుటయం జే నిమగ్న ఖై యుందురుగాని, 
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శవములను పారవేయుటయందు తమశాలమును వ్యర్థము చేయరు: 
వాల్మీకి, వై నుదహరించిన, మరణించిన రాతసులను సమ్నుదమున 
పార వేయుట యనునది. రావణుడు వచిలచినట్లు రామాయణము 
నండెచటను గన్చింపదు. ఓపధిపర్యత మహిమకు రాతసులేల (బతక 
లేదనుటకు వాల్మీకి యీ మాటలు శల్పించెననుటలో సంజేహము 
లేదు. ఒక యబద్ధమును కప్పిప్రుచ్చుటకు మరియొక యబద్ధము చెప్ప 
వలసి వచ్చిశట్లు-హనుమంతు డోవధిపర్వతమును తెచ్చెనను యుద 
మును కప్పిపుచ్చుటకు, మరణించిన రాశుసుల నందజిని రావణుడు 
సము! దమున పారవేయించెనను మరియొక యబద్గము కల్పించవలసి 
వచ్చినది, 
అయాథ్య. 25వ సర్లము : 
శో జొవధీం చు నానిద్దార్హారి విశల్య కరణీం శ్రభామ్‌, 
చకార రోం కౌసలామ్యం ల )5కభిజజాపద, , శరీ 
( శ్వేతాతతలను రాముని శిర స్పునందుంచి) సిబ్ధ్యారవుగు 
నోపధిని, శుభమగు విశల్యకరణిని రత్న గా జేసి కౌసల్యమంతమును 
జపం చెను, 


ఈ విధముగ  కొసల్య- రామునకు విశల్యకరణిని రతుగాచేసి 
యుండెనని విశదమగు చున్న ది. అట్టియెడ హనుమంతుడు విశల్యకరణి 
కి కై. హిమవంతమున శేళ్ళవలసిన పనియేమున్న ది 

యుద్ధ కాండము 50వ సర్హమునందు ఇందజిత్తు (ప పధమముగ 
రామలమ్ముణాలను చూచ్చి గుర్తించినట్లురిడుటచే, నంతకు ముందత 
డొనర్సిన యాద్ధము లన్ని యు నబద్దములని విశదముగుచున్న డి. (ఈ 
ఏిషయము “రామలత్మణశలు పాములణే బంధించబడ గరుత్నంతుడు 


వీడిపించెనా + ఆను యంశమునండు విష్రలమాగ (వాయ బడినది) 


వా. 


దీనిని బట్టి యుద్ధకాండ 74వ 'సర్షముశందు ల్రందజిత్తు చేసి 
నాజని చెప్పబడుచున్న యుడ్గమే జరగ లేదని విశేదవుగుచున్న టి. 
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అందుచేత నింవజి తుచే రామ లత్మణులు._ వానరులు పీడింపబడుట, 
వానువుంతుడు ఓవధి పర్వతమును చెచ్చుట కల్పితములని విశదమగు 
చున్నది. 

యుద్ధ, 102వ నర్షము : లక్ష్మణుడు రావణుని శ.కిచే హృద 
యము భేడింపబడి నెత్తుటలో మునిగి నేలబడిమూర్చితుడుకాగా సు మే. 
ణుడు వానుమంతునితో నోవధి పర్వత మున శేగి విశల్యకరణిని, సంజీ 
వనిసి సంధానకరణిని తీసికొనిఠరమ్ముని వచించెను. ఆంత హనుమంతుడు 
ఓీవధి పఠతమున శేగి, కివషభుల కనుగొనలేక విచారమునంది, పీపా 
శిరమును పెళ్ళగించి తీసికొనివచ్చెను. సుషేణు డా ఓపధిని 
సెళ్ళగించి_నలుగగొట్టి లత్మణున కీయ, లమ్ముణుడు దాని నా|భూ 
ణించి శల్యములనుంచి విము క పొంది లేచెను, 

హనుమంతుడు మొదటిసారి” వెళ్ళ యోషధి పర్వతము తెచ్చి 
నపుడు, "రెండవసారి వెళ్ళి, ఓహధిపర్యతమును తేచ్చినప్రుడుగల "లేడా 
లను  పరిళ్లీలింప్రుడు, మొదట వెళ్ళినపుడు ఓీపధులు |ప్రశాశించు 
చుండెను. రెండవసారి వెళ్ళినవు డీ |పకాశము చెప్పబడలేదు, మొదట 
వెళ్ళినపుడు ఓవధులు_వాను మంతుడు తమ్ము తీసికొని వెళ్ళుటకు ' 
వచ్చినాడని తలచి మాయమయ్నొను. రెండవసారి హనుమంతు డేగి 
నప్రుడు_హనుమంతుజే ఆ టఓవధులు కనునొనలేకశపోయెను, మొదట 
హనుమంతు డా ఓపుధిపర్వతమును తెచ్చినవుడ జాంబవంతుడుగాని, 
సుషేణుడుగాని ఆ పరగతేమునుండి అ పఓహధులను విశదీయలేదు, 
ఆ ఓవధిపర తపు గాలి తగిలినంత నే రామ లత్ముణులు, వానరులు 
ఒక్క-సారిగ తేవుగాయములనుండి విముక్తులై తేచిరి. రెండవసారి 
వహానుమంతు డోవధి పర్వతమును శెచ్చినపుడు, సుపేణు డా పర్వత - 
మునుం౦డి, ఓవధిఏ_వెళ్ళగించి-నలుగ గొట్టి లత్ముణున శా ఘాణించుట 
కిచ్చెను. మొదటిసారి ఓవధి పర్యతమును తెచ్చినవుడు హశుమంతు 
డా పర్వతమును తిరిగి తీసికొని వెళ్ళి యణాస్థానమునకు జేర్చి నటు 
లున్నది. కాని రెండవసారి హనుమ డా యావధ్టీకిఖరమును 
తిరిగి యభాస్థాననునకు జేర్చి నటుల గన్చించదు. 


ట్‌ 
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కనుక వానుమంతుడు లెండవసారి పివి పర్వతశిఖర మును 
'పెళ్ళగించి తీసికొనివచ్చుటయు నబద్దముగ గన్పించుచున్నది. వా స్తవ 
విసద్ధములగు సిట్టీకార్యములు పాలే శాపాదించి, వాల్నీ! 
యశేసిని మావచాతీతునిగ చేయుటకు యత్నించుట తప్ప, హను 
మంతుడు బేహమును పెంచుట, హినూలయపర్వతముల శేగి పర్వతముల 
"పెకలించి. తెచ్చుట మొదలగు కార్యనులు కల్సితములనుటలో ' 
సంచేహాము లేదు, ( 
యుద్ద. 92వ సరము : ఇందజిత్తుతో జరిగిన యుద్ధములో 
లమ్టీణుదు, పఏిభీషణుడు, వానరులు గాయములతో నస్వస్థులు కాగా, | 
న్లో॥ మ. దదౌ న స్త స్పుపేణః పరమావ.ధిమ్‌, | 
స తస్యా గన మాఘాయ విశల్య స్పమపద్యత, 24 | 
తధా నక్వేదన నై శవ సంరూఢవణ ఏవ చ, 
సుషేణుడు లకుణునకు పరమాపథము నిచ్చెను. ఆ రావ. 
ధము యొక్క- గంధము న్నాఘాణించి విశల్యుజాయెను, 
దీనిని బట్టి విశల్యకరణి సుషేణున్లియొద్ద శున్న'కే గచా! 
సుషేణుడు హ పతకం యోావధిపర్యతమునశై పంవునవ వసత మేల 
కలిగినది 1 
కనుక సుషేణుడు హనుమంతుని ఓపధులకైై హిమవంతము 
పంపినాడనుట యబము, అందుచే వానుమంతుడు హిమవంతమున 
జక్రీరధట, ఓవది పర్వత శిఖర మును చికలించి తెచ్చుట యబద్ధమనుట లో 
సంజేపాము తేదు. 


ఏ. లంకద్విపవూ? ద్విపకల్పమా ? 
అరణ్య. వీఫవ సర్షము : 
న్లో యానశొల తతో గత్వా (పచ్చన్నో రాత సాధిపః 
సూతం సం చోదయా మాస రథస్సం యోజ్యతామితి. 4 


చాటంత ర టం ఈశ శ ఆ 


ఇ యా కకత స్లో ల ఆక 
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రావణుడు | పచ్చన్ను డై యశ్వశాల శేగి రథము సిద్ధము చేయు 


మది సూతుని యాజ్ఞూపీం చెను, 


శ్లోక ఏవము కం తణేనై వ సారథిన్తఘు విక్రమః, 
రథం సంయోజయా మాస తస్యాభి మత ముత్తమమ్‌, ర్ట 
ఇట్లు చెప్పగనే సారధి యతనికి [పియమగు నుత్తేమరథమును 
సమకరా"ర్సొను, 
శో కాంచన రథ మూ "ఈ కామగం రత్న భూషితం, 
పిశాచవవ నై రష కం ఖర కాంచన భూవణై ౩1 6 
మేఘ |పతిను నాజేన సకేన ధన దానుజః, 
రాత సాధిపతి (శ్రీమాన్యయా నదపతీ పలేమ్‌, 7 
సువర్హాలంకృతము లై పిశాచ ముఖములుగల గాడిదలే 
పూన్చబడిన రత్న భూషితేమగు కాంచనరథము  నెక్కి- సముద్రము 
కడ ీగెనుం 
క్లో! సశ్తైలం సొాగరానూపం వీర్యవా నవలోకయన్‌ , 
నానా వువ్పఫలై రమ రనుకీర్ణ ౦ సహస్రశః. il 
ఆ రావణుడు ఫలప్రవ్పు భరిత వృషములతో గూడిన సమ్ముడ 
తీరఠరమును చూచుచుపోయెను, 
శో తం తుగ త్వా పరం పారం సముద్రస్య నదీపతేః, 
ద దశ్శ్మాశమ మేశాంతే రమ్యే పుణ్యే పనాంత లే. శి? 
తత క ఎృహాజిన ధరం జటావల్యా-ల ధారిణమ్‌, 
దదర్శ నియకావోరం మారీచం నామరాతసమ్‌, శిరి 
(రావణుడు) సము దతీరమునుచేరి యచట రమ్యుమగు వన 
చుధ్యమున చేశాంతమున నొక యా[శమమును మొ చను 
అచట కృష్ణాజినములు జటొావల్య-లములు ధరించి, యాజోర 
నియమములు పాటించుచున్న నూరీచుడను కాతసుని చూశెను, 
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42వ సర్తము - 
శ్లో! తతో రావణ మారీచౌ విమాన మివతం రథమ్‌, 
అరువ్యా యయకు శ్లీ ఘం తసాాద్మాశయ మండలాత్‌. 9 
అంత రావణ మారీచులు విమానమువ లె నున్న యా రథము 
నెక్కి- ఆ యా(శమమునుండి త్వరితగ తిని వెడలిరి, 
న్లో సమేత్య దండకారణ్యం రాఘవ స్వా_శమం తత్ర, 
దదర్శ సహ మారీచో రావణో రాతసాధిపః. 1 
రాక్షసరాజగు రావణు డట్లు మారీచునితో దండ శారణ్యను:న 
"శీగి రాముని యాశమమును చూచిరి, 

ఈ విధముగ రావణుడు లంకావురినుండి గాడిదల రథముసె 
బయలు బేరి మొదట మారీచుని యా[శమమును, పిమ్ముట దండ కారణ్య 
మున నుండిన రాముని య్మూాశమమును వేరెను. దీనిని బట్టి రావ 
కుడు లంకొనుండీ దండ కారణ్యము నకు శీలమిోదనే (పయాణము 
చేసెను అనగా లంశావురి కొక వై వున తస్పక భూమియుండి యుండ 
వలయును, 


దీనిని బట్టి లంకద్వీపకల్పమని యే నిశ్చృయమగుచున్న ది, 


హనుమంతుడు ఓషధి పర్వతమున కేగుట 
| యుద్ధ, కవ సర్హము : 
నో శ్రుత్వా జూంబవతో వాక్యం హానువమూా నర పుంగవః 
అపూర్వత అ సోయ వే” రివార్ల వః, తిర 
స పర్వతే తటా గ్రస్థః వీడయన్‌ పర్వతో త్త మమ్‌, - 

శె హనుమాన్‌ దృశ్య శే పరో ద్వితీయ ఇవ పర్వతః, 86 

జాంబవంతుని వాక్నమును విని హనుమంతుడు, జలవేగముచే 
సముుదమువ ల బలసంతోవములతో జేవామును పూరించెను. 

ఆతడు పర్వతేవు టొడ్డువనిలళి పర్వత రాజము నొజుచుచు 
"శండవ పర్వలీనువ లె కరాడబ డెను, 
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వో! పృధివీ ధర సంశాశో నిపీడ్య ధరణీధరమ్‌, 
పృధివిం మోభయా మాస సార్ష వాం మూరు తాత్మజః, 41 
వాను మంతుడు పరగతేమును భూమినుట్టము? దొకిక- సము[ద 
ముతోగూడ భూమిని కో భింప జేసెను, 
న్లో! ఆరురోహ తదా తస్మాద్దకి ర్థాలయపర్వతమ్‌, 
మేరుమందర సంకాశం నానా [షసవణాకుల్‌. . 42 
ఆపుడు హనుమంతుడు మేరుముందర సంకాశమును, అచేక సెల 
యేళ్ళతో వ్యాపించినదియు నగు మలయపర్వతము నెక్కెను, 
వ్లో॥ సర్యా నా కులయన్‌ తత యయ్‌గ ౦ధర్య కిన్న రాన్‌, 
హనుమా న్నేఘు సంకాశో వవృఖే మారుతాత్మజః, శర 
పద్భ్యాం తు శైల మా పీడ్య బడ బాముఖ వన్ఫుఖమ్‌, 
వివృతో(గం ననాదోచ స్తాాసయ న్నివ రాతసాన్‌, 46 
తస్య నానద్యమౌానస్వ (శుత్యాని నద మద్భుతమ్‌, 
లంకా సా రాతసా స్సర్వే న కేకు స్పృందితుం భయాత్‌ . 47 
ఆతడచట యమ్‌ గంధర్య కిన్నరూల నందటీనసి కలవరపఆచుచు 
మేఘసమానముగ చెటతిగను, 
పాదములచే శే లమును (తొక్కి, బడ బాముఖమువ లె నోటిని 
తేచి రాతీసులను భయపెట్టువానివ లె కూరముగ నజ చెను, 
అట చుచున్న, యద్భుతేమగు నతేని ధ్వనిని విని లంక యందున్న 
రాతసులందణు భయమువలన కదలుటకు శక్తులు గాకశపోయిరి, 
శో స వుచ్చ నుద్యమ్యు భుజంగ కల్పం ' 
వినమ్యు పృష్టం [శవ నికుంచ్య, 
వివృత్య వక్త్రం బడ బాము ఖాభ 
వమా పన్లు వే వో్ళోమని చండ వేగః. 49 
హనుమంతుడు సర్పమువంటి వాలనును వై కె ర్తి, ఏవును 
వంచి, ెవులను ముడుచుకొని బడకూనముఖమునంటి నోటిని తెణచి 
మికికలి వేగముగ నాకాశనమున శెగిశెను, 
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సె వివయముల పరిశీలించిన, హనుమంతుడు, లంకయండున్న 
పరగ్గతమునుండి మలయపర్గతేమునెకి్యి-, బిగ్గతగా నటిచి, యాకసమున 
శకెగిశిను, అతడు లంకనుండి బయలు బేరి వములయపర్యతము చెక్కు 
టలో సమ్ముదమును దాటలేదు. దీనినిబట్టి లంకనుండి, మలయపర్వలే 
మునకు భూమార్లము గలదని తెలియుచున్నది. (రావణు డీ మార్లము 
ననే సీతను శీసికొనివెళ్ళెను. అరణ్య. కేవ సర్హము కవ శ్లోకము), 
నులయపర్వతము పై నిలచి వానుమంతుడు బిగ్గజగా నటువగా, లంక 
యందున్న రాతీసు లా ధ్వని విని భయపడిరి, దీనినిబట్టి మలయ 
పర్వతము లంకకు చాల దగ్గజులో నున్నదని తెలియుచున్నది, 
యుద్ధ. 67వ సర్గము : కుంభక సని యుద్ధము. 
హనుమంతుడు కుంభకర్ణుని శూూలమును వితుగగొట్ల్టగా, 
కుంభ కరుడు 
EAC ఉత్ప్చాట్య లంకా మలయాత్స శృంగం 
జఘాన స్ముగీవ ముపేత్య లేన, 
సశెల శృంగాభిహతోవి సంజ్ఞ 8 
పపాత భూమా యాధి వానశేందః, 68 
లంకనున్న మలయ పరతమునుండి శృంగమును చికలించుకొసి 
వచ్చి దానిచే సుగ్రీవుని గొన్లైను, శైలశిఖరముచే గొట్టబడి సుగీ 
వుడు స్మృ లి దప్పి కిందపడెను. 
దీనినిబట్టియు లంకాఫురీ (పక్కనే నలయపర్యతమున్న ట్లు, 
లంకకు మలయపర్వతము నకు భూమార్చ మున్న ట్లు విశదమగుచున్న డి, 


లంకావురి మార్గమునకు సంబంధించిన మరికొన్ని విశేషములు 
శావణుడు నీతేను గొంపోవుట : రావణుని రథము జటాయు 
వ్రుచే భగ్నముచేయబడగా రావణుడు సీత నెత్తుకొనివోయెను, 
వాల్ఫీకి రావణుడు నీత నెతుకొని యా కాశమార్లమున వెళ్ళే 
వనీ |వాసెను, వాల్నీ! రామాయణములో రానణుడు, విభీషణుడు, 
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విఖీమణుని యనుచరులు, రావణుని దూతలు, సు|గీవుడు, అంగదుడు, 
హనుమంతుడు, వాలి-.లందజు నాకాశమున గనెగికినవారే. ఇవి 
యన్నియు నభూతకల్పనలు, వారి తకాథఢారములు లేనివి రావణు 
డాకాశమున నెగురగల శక్తిగలవాడై నచో గాడిదల రథమువై 
దండకకు జచ్చుకేల 1 వాల్నీ! రావణునకు పువ్పుకవిమానమున్న 
దనియు (వాసెను. ఆకశకాశమార్షమున వినవూనమువై పయనించు 
రావణునకు, గాడిదల రథమువై పయనించు నగత్య మేల కలిగెను ? 
ఆరణ్య. కలివ సర్గము : సీత తనను గొనిపోవుచున్న రావణునితో 
నో కిం కర్తుం శక మేవం పా యజ్ఞ వే నైవ థావసి, 
ముహూర్త మపి తిష్టస్య చతస [నతి యాస్యసి. 10 
నీ విట్లు వేగము? పరుగెత్తుచున్నా వే, యేమిచేయ శక 
మగును ? ముహూ_ర్రమాగుము, (పాణములతో పోలేవు. 
అరణ్య. ఫ్‌లివ సర్గము క 
నా ద్భప్లా సీతాం పరామృిహ్హైాం దండకారణ్య వాసినః, 14 
రావణుడు సీత నెత్తుకొని పోవుచుండగా ధండకారణ్య వాసులు 
చమూాచిరి, 
అరణ్య. విశీవ సర్హము : 
న్లో వింగామై స్తాం విశాలాతీం నేతై) రనిమిమై రివ, 


వి కోశం తీం తథా సీతాం దదృశు రాన రర్హభాః, 4 
వానర కేసులు చూచిరి, 
శోగ స చ పంపా మరిక్రమ్య లంకా మధిముఖః స్రరీమ్‌, 
జగామ రుదతీం గృహ్య వె చేహీం రాజీ సేశ(రః, ర్‌ 


రావణు డట్లు రోదించుచున్న సీతను [గహించి పంపాసరస్సును 
దాటి లంకాభిముఖుడై వెళ్ళేను. 

వై విషయములనుబట్టి రావణుడు సీత నెత్తుకొని “వెళ్ళినర్లే 
తెలియుచున్నడి, 
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రావణుడు పరిపాలించు లంకకు భామార్లమున్న హనుమంతుడు 
సము[దమును చాటుశేల ? ఆంగచాదులు సము[దతీరమున గూర్చుండీ, 
సము[దమును డాటుణుట్టు? అని యాలోచించుకుల ? సేతుబంధన 
మేల? అను [పశ్న లుత్సన్న ములగును వాని స్‌ (క్రింద పరిశీలింతము. 


రావణుడు బలవంతుడనునది జగద్విదిత మే. రావణుడు సీతను 
లంకకు తీసికొని వెళ్ళిన వెంటనే, జనస్థా నమునగల రాతసుల నప 
మతులుగ నుండుమని యాచేకించెను, అట్లాచేశించిన రావణుడు 
తన లంశాపురికి గల మార్గము. నెట్తాదమరచియుండును ! అఆ మార్డ 
మున గూడ బలవంతులగు రాతసులను శాపలాగా నియమించి 
యుండును. లంకావురివె దంజెత్తవలయుసనిన రాత్‌ సబలమును, 
అచటి ఛభదతా యేర్పాటులను శెలిసికొనుట ముఖ్యావసర ను. 

రావణు డనేక దండయాత లొనర్భ్బి విజయదుందుభులు 
(మోగించిన విరాోసరుడు. స్నుగీవాదు లతనిపోల్సిన యెంతటి రణ 
ధీరులు, పరులపర్మాకవాము విన్హి పర్మాక్రమవంతులను యుద్ధమున 
కావోరనించిన మేటివీకుడు రావణుడు. రామలతుణుల వరాళి 
నంకచే భీరువై పరుగులె త్తినవాడు స్నుగీవుడు, ఇవి యన్నియు నాలో 
చించిన రాముడు లంకపై దంజెత్తుటకు ముందచటి పరిస్థితులు 
(గ్రహించుట ముఖ్యావసరమని తల చెను, 

రాముని కాజనీతి : తన తేర్మడి చేసిన వాగ్డానమువలన రాజ్యము 
భరతునకు సంకొమించునని తెలిసియు, తానేమియు నెజుగని నాని 
విధమున తండితో కలసి కుట చేసి అయాథ్య రాజ్యాభిపి కుడగుటకు 
యత్ని ంచెను. తత్సయత్నము విఫలమై, కైక _ దశరథుని చేరుతో 
సతనికి వనవాసము పఏథింప తన కుట విఫలమైనందుకు లోలోన 
వగచియా, నై వుణ్యమున | పజల యేవగింపు పొందక, తండి వాక్య 
పాలనను నెర వేర్పువానిగా లోకమునకు చాటదలచి వనముల కే7గను. 

స్మగీవుని సహాయము పొందుట కై; అతినీచనుగ, తమ్మునితో 
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రణ మొనరించు వాలిని ఇట్లవాటునదాగి (కూరవిషబాణముల చే 
కూల్చి తేన పని సాధించెను. | | 

ఇట్టి నేర్పరియగు రాముడు, సుగీవుడు తన బలమునంతటిని 
సమోకరించిన పిమ్మట, లంకయందలి రావణుని 'బలమును, ఆయుధము 
లను ఛో దతకు సంబంధిం చిన యేర్పాటులను ముందుగా అెలిసికొన 
దలచినవాడై హనుమంతాదులను సు గీవుని తో 'జ్వాటుతో నాకార్య 
మునకు వినియోగించెను. వారు భూనూర్షమున శాతీసులకు కన్పిం 
చక లంకను(ప్రవేశించుట దుష్కరమని తలచినవారై లంకకు వారి 
యొక మౌార్షమును వెదకుచు సము దతీరమును చేరియుందురు. అచట 
నుండియు నందటు లంకను(ప్రవేశించుచో, రాతుసులకు పట్టుబడి 
బంధింపబడిన చో తనుకార్యము విఘ్నమగునని తలచినవాశరై, వాను 
మంతు జొకనినే యా కార్యమునకు నియోగించి, అతడు తిరిగివచ్చు 
వరకు, అతని కొర కెదురుచూచుచు నా సము దతీరనున నుండిరి, 


హనుమంతుడు సముద్రమును దాటుట 
సుందర, 1వ సర్హము : 
శో తస్య వానరసింహోస్య స్తవమానస్య సాగరం, 
కమౌ_న్హర గతో వాయుర్జీమూత ఇవగర్హతి, 64 
హనుమంతుడు సము(దమున పోవుచుండ నతని బాహు 
మూలలనుండి పోవుచున్న గాలిశబ్దము మేఘము గర్జించినటులుం డెను, 
. వో! యం యం బేశం సము[దస్య జగామ స నువోకపిః, 
సస తస్యో రువేగిన సోన్నాద ఇవలయ్య తే, 68 
ఆ మహాశపీ పయనించు సము ద్యపబేశ మతని తొడల వేగముచే 
నపస్మారము (నురుగు) గలదివలె తో చెను. 
నా సాగర స్యోర్చి జాలానా ముర సొశేల వర్ష గాణాహ్‌, 
అభిభ్నం స్తు మహావేగః పన్లువే స మహాకపిః, 69 
7] 
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అతడు మహావేగముగ పోవునపుడు అతని జొమ్ముు తాకుడుచేశ ! 
సము దము యొక్క- ఆలలు చిందరవందనె చెవరిపోయెను. 


టి! 
| 
1 
వః 
ఇ 


న్లో, వి వీకర ర న్నూూర్చి జాలాసి బృహ స్త లవణామృసి, 
పవ్తువే కపిశార్లూలో వికి రన్నివ రోదనీ, 71. 
ఆకాశమున కెగయు చున్న అలలు అతని గమన చేగమునకు | 
'ెదరిపడు చుండగా హనుమంతుడు భూవమ్య్యూకాశముల మధ్య అలలను | 
(కిందికి అణచుచున్న వానివలె పోయెను. 
న్లో! తస్య వేగ సముద్దూ తొ జలం స జలదం, : 
అమ్బరస్థం విబభాజ శారదా [భమివా౭.తతమ్‌, 78 | 
ఆతని తొడలవడిచే మోది కెగురుటశే తెల్హనగు సముదోద. 
కము మేఘమండల పర్యంత ము వ్యాపించుట చే స్వచ్చుమైన మేఘము. 
వలె (పకాశిం చెను, 
న్లో! తిమి నక రుషా; కూరాాదృశ్య నే వివృతా _స్పడా, 
వస్తాప కర్ష జే నేన శరీరా రాణి శరీరిణామ్‌, 
వనములు లాగుటచే జనుల అవయవములు కన్చించినట్లు 
అతని గమన వేగమునకు సము; దజలదు అద యందలి తివి _ ='న|క ౬ 
విరా న-కూర్థు ములు కనిపించెను. 


న్ను 
ఖా 


క్లో యేనా సౌ యాతి బలవాన్‌ వేగోన కపి రుక్ణరః, 
"లేన నూ నేణ సహస్మావోణీకృత ఇవార్హ వక, 


పహానుమర౦ితుజేగు మార్హమున నతేని గమన వేగము వే సము[దపు 
నీరు దోనెగా చేయబడెను, 


ia 
క. వకాంజ్తాకకాంని ననా గా వ గాలు వజ 
ఎ “మాతాం తా. మునపాంంకనమ వక .ఊ యాలు చటాచవా ాలవిత్యకన కర నరకడం వాం” భా యాచక = న ర క్‌ 


అన్నో 
|e 


ఈ వర్ల నలన్ని యు వాొనునొంతుడు సము[దముననే పయనించి 
నట్లు స్పష్ట్రముగ తేలువుచున్న వి, 
4వ సరము: 

౧ 


న్లో! రథీతం సుముహో ఏలె వః యాతుథానెః సహసశః, 
రావసాధిప తే; ప ప్పం అవి వేశ వుహోకపిః, 28 
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రవీితమగుచున్న రాకుసరాజు గృహమును రాత్రివేళ గూఢ 
గతిని వానువుంతుడు (ప బేశించెను, 
80వ సర్హము : హనుమంతుడు తనలో తానిట్లు తలచెను, 
క్లో! చాశేణ తు సంయు కేన! శతో శృ క మపేశీశా! 
గూడేన చరతా తావత్‌ | అవేవీత విధం మయా! 4 
చారుడును, శత్రువుల శక్తి పరీశ్నీంచువాడును, ఠసాస్యముగ 
సంచరించు చాడును, అగు నాచే నిది యంతయు చూడబడినది. 
రాశుసుల  పిశేషములును, లంశకాప్రరియు రాతుసరాజగు 
రావణుని |పభావమనును తెలిసికొనబజెను. 
రాముని యొక్క- భార్యను పతిని చూడనోరుచున్న డానిగ 
కూర డింపదగును, 
దీనినిబట్టి హనుమంతుడు చారుడుగనే లుకకు వెళ్ళేను, 
చారుడుగనే తన పని నిర్భర్శించె ననుట స్పష్టమగుచున్నది. చారు 
డుగ వెళ్ళినందువలననే సమ్ముదమును దాటవలసివచ్చినదె. 


ర ఇ 


ఈ సందర్భమున హనుమంతుడు సీతను చూచిన పిమ్మట, 
రావణుని మాడదలచినవాడై తానే యశోకవనమును ధ్యంసముచేసెనని 
వాలీ కి రచించెను. హనుమంతుడు దకాతగ లంకకు వెళ్ళినాడను నొక 
వాదనయుగలదు; 

రావణుడు సీత యొద్లకు వేకువ నవచ్చెను. ఉపుఃకాలనసున 
(బహ్మురావసుల వేదఘో వలు విన్పించుచుండ, మంగళ వాయిద్య 
ములచే మేలొ్యూ-లుపబడిన రావణ్యబహ్మ, సీత్ర యొద్దకువచ్చి సంభా 
పించి వెళ్ళేను. అనగా అప్పటికి దాదాపు కెల్ల వారవచ్చెను. రాజు 
"వెళ్ళిన పిమ్మట, అచట గల రావసులు న్మిదమ తులోనుండగా హను 
మంతుడు సీతతో సంభాపీందుట జరిగినది. అంతలో రామ్‌సక్కీలు 
కశుతెాొా-నుట జరిగాను. పహానుమ౦తుడు త్వరగా నచటనుండి . వెళ్ళు 
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టకు [పయత్నించియుండును. మేలొగానిన రాతసశాంతల ఆరప్పుల 
కచటి కాపలాదారులు వేగిరపడి హనుమంతుని చూచి యతనిని 
బంధించుటకై _ వెంబడించియుందురు. ఈలోగా రాతసకాంతలు 


రావణునికేరి జరిగిన విషయము 'ెల్పుట, హనుమంతుని బంధించుట . 


కశ్తయకుమారుడు వచ్చుట జరిగెను, హనుమంతునికి రాతసులకు ౪ 
జరిగిన ఘక్ష ణలో నొక రిక్షజు రాతసులు మరణించియుందురు. పిమ్మట . 
హనుమంతుడు బంధింపబ డెను. అట్లు బంధింపబడిన వహానుమంతుడు . 


రావణుని యొద్దనుండి తప్పించుకొనుట 3 తాను రాముని మాత 
"ఇెలుపుకొనెను, రామునిచేరి, అన్నయగు రావణుని చంపించి రాజ 
మేఃవలయునను తలవుతో నున్న విభీషణుడు హనుమంతుని 
ప 

హానుమంతుడు రాముని దూతగవచ్చినచో దొంగతనము 
లంకకు పోనేల ? లంకిణిని చంపనేల * ర్మాతియందు గూఢముగ చరించ 
చల? రాజభటుల చంపనేల+ అతడు దూతయగు చో రాజభటు 
లతని చెంతకు నచ్చినవుడై న తాను రామునికి దూతగ వచ్చితినని 
వచింపడా ! 

దీనినిబట్టి హనుమంతుడు దూతగుకాక చారుడుగనే లంకకు 
వెళ్ళినట్లు విశదమగుచున్నది. 


వానరులు సేతువునిర్మించుటు వారధి దాటుట 
యుద్ధ. లిలివ సగ్గము : 
న్లో సూ తాణ్యన్యే (పగ్భహ్హని వ్యాయతం నతయో జనమ్‌, 
నళశ్చ| శే మ హోసేతుం మధ్య నదనదీప శేః, 61 
కొందు నూలు యోజనముల పొడవుగల సూ తమునుబట్టిరి . 
నలుడు సమ్ముధ మధ్యమున మహో సేతువును నిర్తి ౦ చెను. 
శో అన్యే మసన గచ్చ న్తి పార్మ్యతో=.న్యే ప్రవజ్దమాః, 


సలిలే పపత ధ్హ్యన్యే మార్గ మన్యే న లేఖిరే, అత 
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శే చిచై్య హాయ సగతాః సుపర్షా ఇవ ఫువ్లువుః, 

వానరులు కొొందణు మధ్యమునను, కొందతు |(పక్క-లను, 
కొందు జలనులను మార్లము ననుసరించిరి. కొందణు ఆశాశనునందు 
గరుడులవ లె ఎగిరి చాటిరి, 

వానరులు వారథిగట్టినచోట నీటికిరు వై పులనుండి సూ(తేమును 
బట్టితనుటచే దానిగివెడల్సు ఎక్కు-వగాదని తెలియుచున్నది, మరియు 
వానరులు కొందటు జలముల ననుసరించి సము[ దమునుదాటరనుట చే 
నది వానుముంతుజేగాదు వాసరులనేకులు డాటగలిగినది, ఇ్రందణు 
దాటగలిగిన సము, దమున-మొదటగా హానుముంతుచే యేల పంపఫీరన -_ 
చారుడుగ తన పని నిరగే ర్హించగల సమర్ధుడు హనుమంతుడని యే జాంబ 
వంతాదులు నిర్ణయించి, యతనిని లంకకు బంపిరి, 


ర. రాము.రావణు యుద్దమునకు కారణషపువరు ? 
రావణుడా ? బంషులా ? సీతయా? రాముడా ? 


అరణ్య. 11వ సర్షము : రాముడు లత్మణునిత్‌ 
శ్లో॥ తస్యేద మా(శమ పదం [పభావాద్యస్య రాతీసె 2 
డిగియం దశీణా తా సాద్దృశ్య కే నోప భుజ్య లే, 82 
యడా (పభృతి భా శాంతా దిగి యం పుణ్యకర్శణా, 
తదా |పభ్ళతి నిరై ౪రాః (పశాంతా రజనీ చరాః. రికి 
ఎవని (పభావముచే రాతసులు ఈ దతీణదణిక్కు- నుపభోగింప 
జాలకుండిరో, భయముతో చూచుచుండిరో ఆ అగ స్ఫ్యుని యా[శమ 
ముది, | 
| పుణ్య కార్యము లాచరించుచు నా అగ స్యు జెప్పట్రినుండి యిచట 
నివసించెనో, అప్ప టినుండియా రావసులు బువులపె వైరముమాని 
(వళాంతి వహించిరి. 
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శ్లో! నామ్నాచేయం భగవతో దశ్నీణా డ్మిక్స దశ్నీణా, 
(పధితా (తిష లోకేషు దుర్గర్దా (కూర కర్ణ భి? 84 
ఈ దవ్నీణదిశ్క అగ స్త్యనిచేరుతో “అగ స్ట్యుని దిక్కు అని 
(పసిద్దమై రాక్షసులకు దుర్శర్న మైనది, 
వై విషయములను బట్టీ అగ స్త్యుడు వాహోబలవంతుడని తెలియు 
చున్న ది. అరణ్య కాండను 12వ సర్హలో నగ స్తుడు రామున కేక 
యాయుధము లిచ్చినట్లు గలదు, అగ స్ట్యుని యొద్ద చేవ - గంధర్య _ 
యశు_గరుడ.నాగు_లెందరో వసించుచుండిరి, 
దండ కారణ్యము రాతీసులపాలనలోని [పాంతము - ఖపడు 
ముదలగు రాతసరాజు లచట పాలనసాగించుచుండీరి. అగ స్త్యుడు, 
విశా(వి తుడు మొదలగు నార్యర్షులు దండ కారణ్యమునకు నలస 
వచ్చిరి, అబ్బు వచ్చినవారు బలహీనులగు రాతసరాజుల జయించి 
వారి రాజ్యము లాషక్రమించుట, రావీసపాలిత పాంతములందు యజ్ఞము 
నుజేరుతో రాతసుల యాచారములకు విరుద్ధముగ వ కంటే 
paige కార్యము లొనర్పుచు, అవసరనుని తో చినవ్రుడు డార్య 
రాజుల సహాయమును పొందుచుండిరి, 
శాల, 25వ సర్షము : విశ్వావి్యత్రుడు రామునకు తెలిపిన యా కభ 
చూడుడు, 
న్గో సుంచే తు నిహతే రాము సాగ స్త్వ నస్‌ సత్తమమ్‌, 
తాటకా సహా వు లేణ (పథర్ష యితు మిచ్చతి, 9 
భఛమోర్థం జాత సం రంభా గర్హంతీ సాభ్యభావత, 
ఆపతం తీం తు తాం దృ అగస్త్యో భగవా నృవీ.?. 10 
రాజ్‌ సతం భజసేతి మారీచం వ్యాజహోర సః 
అగ స్స్‌! పరమకృృద్ద స్తాట శామపి న్ధ _ప్పవాన్‌. ti 
సెపా ఇాపకృతా మరా తాటశ్నాకోధ మూర్చితా, 
చేశ ముత్సాదయ శ్యేవ ముగ _స్త్య చఎకం శుభమ్‌, 18 
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సుందుడు (అగ స్త్యునిచే చంపజడగా, తాటక తనకుమారు 
నితో వచ్చి యా బుషీని జెడరింపదలజిను. 
తనను భత్నీంపవచ్చుచున్న తాటకను మాచి అగ స్వ్యుడు 
తాటక-మారీచులను శపించెను. అప్పటినుండి యామె [భోధముతో 
మూూ్యూ యె, ఆ పప్మితవనము నెల్ల నిర్మానుష్య మొనరించుచున్న ది 
విశ్వామ్మితు డీ కధయందు సుందుని చంపిన అగ స్త్వ్యునియందు 
దోపవూారోపించ లేదు, సుందుని చంప్రటకుగల కారణమును వచింప 
లేదు. కాని తన వ్యుతునితో నగ స్త్యుని యొద్దకు వచ్చుచున్న 'తాట 
కను, ఆమె అగ స్యుని తన భర్తకు చంపిన కారణముదుగ వచ్చు 
చున్నదో మరెందుకు వచ్చుచున్న డో తెలిసికొనక యే అగ స్యుని భశ్షీం 
చుటకు నచ్చుచున్న దని వచించినాడు. ఆమె అంతకుముం'బెవరినీ భవ్నీంచి 
నట్లాభారములు శేవు, ఆ విధముగ వచ్చుచున్న ఆ (స్త్రీని అగ స్త్యుడు 
నరులను తినుమని శపించెను. అతడు శవించినప్పటినుండియే, ఆమె 
మనుమ్మ్యులను చంపి, బారి మాంసమును తినుచు నా పవి! తవనమును 
నిర్మానుష్య మొనరించుచున్న దట. దీనినిబట్టి అగ స్యుని శాప పభావ 
మున నాము యచట నరులను చంప్రుచున్న ది. కనుక దీనికి కారణ 
ముగ స్యుజే గజా! ఈ కథ ెలిపి విశ్వామితుడు రామునిచే తాట 
కను చంపిం చెను. 
అగ స్న్యుడు సుందుని రాజ్యమునకువచ్చి, యతనిని చంపి, అతని 
మ తులను ప్‌, అచటి జనపదము నిరాానుహ్యమగుటకు కార 
ఇట్టిపే యగ స స్తు జడొనరించిన పుణ్య కార్యములా 1 అట్టి 
యగ స్యుని యారష్టబు ములు వొాగడుట, రామునివఠరిటివారు కీరించుట 
జరిగినడి.అ౫ స్తుని |పభావమున రాశ్‌సు లాదిక్కు-కు రాశేకపోవు 
చున్నా రని వచించుటను బట్టి, యత డెంతటి _రూరస్యభావుడో, ఎంతటి 
బలవ౦తుడ్లో తెలియుచున్నది. ఇట్టి వారు బువ్వులు. అతనివద్దనున్న వా 
రతని శివ్యులనుటకం"కె, వారు ము ల వేషములను ధరించి యార్య 
స్నామాజ్యవి_స్తరణ కె పాటుపడిరనిన యెంతయో  సమంజసముగ 
నుండెడిది, 
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విశ్వామిత్రుడు కూడ ల జేవిఢముగ రాతసులున్న (ప్రాంతము | 
నకు వచ్చి, రాతీసుల యాచారములకు వ్యతిరి క్రమగు యజ్ఞ హోమా 


దులుచేసి సుజాహుని చంపీం చెను, 

అరణ్య 6వ సగ్గము వి యుములు రామునితో 
శో! పంపానడీ నివాసానా మనుమందాకినీ మపి, 
గం 


చికకూటాలయానాం చ [కియలే కదనం మహాల్‌. 17. 


పంపానదీ తీరవాసులును, మండాకిని ననుసరించిన చి|తకూటా 
లయములందును బుషు లథికముగ పీడింపబడుచున్నా రు, 
శ్లో! తత స్వాం శరణార్భం చ శరణ్యం సముపస్థి తాః, 
సరివాలయనో శామః వధ్యమానాన్నిశా చరై:. 19 
అందువలన రత్‌క్రుడవగు నిన్ను శరణుకోరి వచ్చితిమి. రాతుసు 
లచే హింసించబడుచున్న మమ్ము రశీంపుము. 
రాముడు బుషులతో 
ల్లో శ్రీవ లే నాత్మ కా ర్యేణ (పవేష్టవ్యం మయావ నమ్‌, 
వి పకార మప్మాకష్టుం శాతు సైర్భవ 'తొావినుమ్‌, 22 
రాశసులు మోకు చేయు నపణారములను తోలగించుటకు, 
మీ కార్యమున క్రై నే నీ యరణ్య మునకు వచ్చితిని, 
శ్లో॥ వి తస్తు నిశ్రేశకరః (పవిష్టోఒహ మిదం వనమ్‌, 
భవ తామర్థ సిద్యర్ణ మూగతో౬హం యదృచ్చయా,. విక్‌ 
తస్య మేఒయం వనేవాసో భవిష్యతి ముహోశల;ః, 24 
| తపస్వినాం రణేశ|తూ న్య నుమిచ్చ్బావిం రాకుసాన్‌, 
పశ్యం తు పర్యమృమయ స్స భాతుశ్శ్మే తపోధనాః, 25 
తండి యాజ్ఞను _పాలించుట కీ వనమునకు' వచ్చితిని? 
యాదృచ్చికముగ మ్‌ కార్యసిద్ధి అకు వచ్చితిని. 
కనుక నా వనవొసము మికికలి ఫలముగలది కాగలదు. 
తపోధనులారా! తాపసుల శ తువులగు కాతుసులను రణనుందు 





జ. ఆన నారాల చండాల 
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చంపగోరుచుస్నాను. నా పర్మాక్రవుమును, నా తమ్ముని పర్శాక 
ముమును చూతురు గాక! 
రాము డీ మాటలు పలుకునాటికి సీ తాపహారణము జరుగలేదు. 
'రాముడు “బువుల కార్భమున కై 'యా యడవికి వచ్చినాన”నుటలో 
నతడరణ్యవాసకాలములో రాశ్‌సుల జయింపదలచినాడని తెలియు 
_ చున్నది, రాముడు “తన వసవాసము మహోఫల్మపదము కాగలదిను 
టలో ఆ ఫలము-రాతుసవధ, రాజ్‌ సరాజ్యముల నాక్రమించుట 
కావచ్చును, 
అరణ్య, 9న సర్పము : సీత రామునితో 
శ్లోక (తీశ్యేన వ్యసనా న్య(త కామజాని భవన్వుత, . 
మిథ్యా వాక్యం పరమకం తస్మాద్దురుతశా వుభౌ, 


పరజారాఫీగ మనం వినావెరం చ రాదతా. | త్రి 
తృతీయం య డిదం రౌ[దం పరపాణాభి హీంసనమ్‌, 
నిర్రై పరం క్రియతే మోహాత్తే చ్చకే సముపస్థితమ్‌, 9 


ఈ లోకమున కామబములగు మూడు వ్యసనములున్న వీ : 
అందు ఊొొదటిది అసత్యము పలుకుట. రెండవది పర(స్ర్రీగమున ము, 
మూడవది కారణనులేని రౌదము, ఈ రెండును అసత్యమాడుట 
కంశును ఫోరమెనవి. 

మూడవదై న శారణముబేకయే పరులపాణములను తీయుట 
యను ర్నౌదము మోహముశచే నిపుడు నీకు తటస్థించినది. 

క్లో (పఠిజ్ఞా త్త ్వయావీర ! దండకారణ్య వాసినామ్‌, 


బువీణాం రత్తణాన్థాయ వధస్సం యలి రతసామ్‌, 10 
వ తన్నివిత్తం చ వనం భండశా యింతి వి శుతమ్‌, 
(పస్థిత_స్త్వం సహ (భాతా ధృత బాణ శ రాసనః, క్షే 


పీరా! డండకారణ్య నాసులగు బువుల రతణకొ ఆపు యుద్ధ 
చున రాశేసుల చంపుదునని (పఠిజ్ఞ చేసితివి, 
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దీని కొజకే నీవు సోదరునితో ధను ర్చాణములను (| 
దండశాటవికి బయలు బేరితివని వినికిడి, 


3 
(| 
॥ 


ఇందు క రము లేక యే యితరుల చంపవలయానను యు మశ 
సీకు కలుగుచున్న దిని వీత వచించుటవలన, రాముడే అకారణ 


రావణాడి రాతసులతో వైరమునకు దలపడుచున్నట్లు విశద 
చున్నది, | 

మరియు. రాముడు బుషులతో , మోశకార్యమునవై 1 
యరణ్యమునకు వచ్చితి ననుటలో బుషులదాగార; వారికో ర! 


1] 


శాను రాక్షసులతో రణమునకు శారణములు వెదకుచున్నా!1 
స్పష్ట్నముగ గోచరించుచున్న ది. i 
ల | 
మరియు సీత రామునితో 
శ్లోక న కధం చన సా శార్యా గృహీతే ధనుపాత్వయా? | 
బుద్ధిరై రం వినాహం తుం రా వసొన్లండ శాశితాన్‌, 
అపరాధం వినాహం తుం లోశాస్యర స కామయే. 1 

నీ ఏ దండకారణ్య రాయసులను పగలేకయీ ధనుస్సు ౫ 


వధించుట కిచ్చగింపకుము. అపరాథము లేక యే [ప్రాణులను చక! 
నే .నిష్టపడను, 


SE 


అని పలుక రాముడు సీతతో 
అరణ్య. 10వ సర్లము ౩. 
శో తదర్ద్యమానా ( నమ్‌ భిర్భండశారణ్య వాసిఖిః, 
రత్న న_స్త fo సహభా తా త్వన్నాథా ప వయం వనే, 
' మయామైత ద్యచశుత్వా శా రేషన సరిపాల నష, 
బుఎ.ణాం దండశార ల్యే సంశుతం జనకాల్మ చే 
సంశుత్వ చ చ శశ్యూమి జీపమా నః (పకి శ్రవమ్‌, 


3 ఇల్ల క్రొ Tr 
ముసీనా మన్వధా కర్తుం సత్య మిష్టం సెం మే సదా, 
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దండశారణ్యమున రావసులచే పీడించబడుచున్న బుములు 
శన్ను శాపాడుమనికోర, నేను వారిని రత్నీంతునని (పతిజ్ఞ చేసితిని. 

చేను మునులకు (పతిజ్ఞ చేసి తద్వీరుద్ద ముగా నాచరిరిపజాలను, 
నాశెల్లపుడును సత్య మే | పియము. 

అని తన నిర్హయమును తెలిపెను. దీనినిబట్టి రాముని ధ్యేయము 
రాతసవధ యని తెలియుచున్నది. 
కవ సర్షము : రాముడు లత్మణునిత 

“జినస్థాన నిమిత్తం హి కృత వైరోజసి రాశీ సి 9 


జనస్టాన సిమి త్ర త్తమె రాక్షసులతో విరోధము చేసికొంటిని 


ఈ నూటమబట్టి రాముడు రాతసులతో శతకన. 
ఛోర్తి విరోధము చేసికొనినట్లు కన్పించుచున్నది, అనగా జనస్థా నమందలి 
శావసులతో యుద్ధమునుగోరి శూర్పణఖను విరూపిగ నోనర్చినా | 
లేక జనస్థానము గాకమించుట కై యేదైన యత్న మొనర్చెనా + 
యను సరీజేవామును కలుగ జేయుచున్నది. 'వేశే యత్నముశానిచో, 
శూర్పణఖను, రావీసులతో వికోధమును కోరియే విరూపిగ నొనర్చి 
ర్షనుట స్పష్టము 
అరణ్య. 17న సర్లము : శూర్పణఖ శాముని తో 

శ్లో; అహం ne నామారాషమ్‌సీ శామరూపిణే, 
అరణ్యం విచరా మొద మేకా సర్వభ యం॥ రా. 82 
చేను శూర్పణఖ యను రాతీసిని, కావమురూపిణిని, సర్యభయం 
| కరనె యూ వనమున బంటకిగా తిరుగుచుందును. 
శో శావణో నామమే (భాతా బలీయా నాష్‌ సేశ్వర 2, 
పేరో వ్మిశేవసః పుతో యది తే (కోత వూాగతశి. 28 
. నా అన్న రావణుడు, శాతసులకు రాజు. ఏ శవసుసి 
. వ్యుతుడు, బలవంతుడు, నీవతని పేరు వినియుండ వచ్చునా. 
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దీని కొటశే నీవు సోదరునితో ధనుర్చాణములను ధరించి 
దండకశాటవికి బయలు బేరితివని విసికిడి, 


పట్లా ంత్రనతను మప హం శరం అడర్తోటైకాటోటనంతాయా ద అనన 


ఇందు “వైరములేశకయే యితరుల చంపవలయానను యు బ్రేశ్యము 
నీకు కలుగుచున్న దిని సీత వచించుటవలన, రాముజే అశ్రారణముగ 
రావణాడి రాత్‌సులతో వై రమునకు దలపడుచున్నట్లు విశదమగు ; 
చున్న ది, 

మకియు రాముడు బుషులతో , “మాకార్యమునవై నేనీ | 
యరణ్య మునకు వచ్చితి ననుటలో బుషులదా(ర, వారికోరికలచై 
తాను రాక్‌సులతో రణమునకు శారణములు వెదకుచున్నాడనుట 





స్పష్టముగ గోచరించుచున్న ది. 
మరియు నీత రామునితో 
న్లో న కధం చన సా కార్యా గృహీత ధనుపాత్యయా, 
బుద్ధిరై (రం వినావాం తుం రాతుసాన్షండ కాశితాన్‌, 
అపరాధం వినాహం తుం లో శాన్వీర న కామయే. 25 
నీ వీ దండకారణ్య రాతుసులను పగలేకయే ధనుస్సు దాల్చి 
వధించుట కెచ్చగింపకుము. అపరాథము లేక యే (వాణులను చంపుటకు 
అని పలుక రాముడు సీతతో 
అరణ్య, 10వ సర్హము : 
| 
శో తదర్ద మానా (నమ భిర్ణండశారణ్య వాసిఖి;ః, 
రత నస్త భం సహా తా తగన్నా థా పీ వయం వచే. 16 
' మయావైత ద్వచ్శళ్ళుత్వా కా_క్ల్యేన పరిపాలనమ్‌, 
బునీ,ణాం దండకారణ్య సంళుతం జనకాల్గు జే, 17 
సం శుత్య చ న శయ్యామి జీవమా సః (పతి శవమ్‌, 
ముసీనా మన్యథధా కర్తుం సత్యమిష్ట్రం హా మే సదా, 18 ) 
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దండ కారణ్యమున రావసులచే పీడించబడుచున్న బుములు 
సన్ను కాపాడుమనికోర, చేను వారిని ర&ీంతునని (పలిజ్ఞ చేసితిని, 
చేను మునులకు పకిజ్ఞ చేసి తడ్విరుద్దముగా ప 
నా కెల్లపుడును సత్య మే | పియము. 
అని తన నిర్హయమును అెలిపెను. దీనినిబట్టి రాముని ధ్యేయము 
రాతేసవధ యని తెలియుచున్నది 
5'7వ సర్లము ౩ రాముడు లత్ముణునితో 
“జనర్థాన నిమిత్తం హీ కృత వెరోఒస్ని రాష్‌ సి 8. 9 
జనస్థాన నిమిత్తమై రాక్షనులతో విరోధము బేసికొంటిని 


ఆలో 


ఈ మాటనుబట్టి రాముడు రాకుసులతో కావలయుననియే 
ఛోరి విరోధము ోసికొనినట్లు కన్పించుచున్న ది, అనగా జనస్థానమందలి 
రాశుసులతో యుద్ధమును గోరి శూర్పణఖను విరూవీగ నోనశ్చెనా | 
లేక జనస్థానము sme యేదైన యత్న మొనర్చెనా ! 
యను సంచేవామును కలుగ జేయుచున్నది. వేరే యత్నముశానిచో, 
శార్పణఖను, రాశుసులతో వికోధమును కోరియే విరూపిగ నొనర్చి 
రనుట స్పష్టము, 
అరణ్య. 17న సర్షము * శూర్పణఖ రామునితో 

న్లో; అహం శూర్పణఖా నామరాషనీ శామరూపిణీ, 
అరణ్యం విచరా మొోదమేకా సర్భభయంక రా, 22 
నేను శూర్పణఖ యను రాతుసీని, కావురూపిణిని, సర్భ భయం 
శరనె యా వనమున పింటకిగా తిరుగుచుందును. 
తో ॥ రావణో నామమే [భాతా బలీయా నాశ సేశ్యరః, 
పీరో వ్మిశవసః పృుతో యదితే [ళో త మాగతః, 28 
నా అన్న రావణుడు శాశీసులకు కాజు, విశ్రవసుని 
శ్రుతుడు, బలవంతుడు, నీవతని పేగు వినియాండవచ్చుశు. 
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శ్లో! తా నహం సమతి(శ్రాంతా రామత్యా పూర్వదర్శన్నాల్‌ , 
సము చేతా౭_స్ఫీ భావేన భరారం ప్రురుపోత్త మమ్‌, 25 
రామా ! నిన్న జాచి నావారి నందరిని వదలి, నిన్ను భ రగా 
పొందవలయునని నీ కడకు వచ్చితిని, 
శ్లో! “చిరాయ భవమే భరా, 86 
నీవు నాకు చిరకాలము భర్తను కము. 
18వ సర్షము : రాముడు ళూర్పుణఖతో 
శ్లో కృత దారోఒస్మి భవతి భాళ్యేయం దయితొా నువు, 
త్వ ద్వ్యిధానం తు నారీణాం సు దుఃఖా స సపత్న కా. 2 
చేను వివాహితుడను ఈ"మి నాభార్య. సీనంటి లః సవతు 
లుండుట ఛాలదుఃఖమును కలిగించును. 
శ్లో! వీ నం భజ విశాలాత భరారం ([భాతరం మను, 
ఆసపత్నా పరారోహే మేరు మర్య(పభా యధా, ఫ్‌ 
నీవు సవతిపోరు లతేనిచాసివై , నా తమ్ముని భర్తగా పొందుము. 
అని పలుక, శూర్పణఖ రాముని మాటలు నిజమనితలచి, 
లక్ష్మణునితో 
శ్లో అస్యరూపస్య తే యుక్తా భార్యా౭._హం వరవర్ణినీ, 
మయా సహ సుఖం సర్వాన్‌ దండకా నిద రివ్యసి, (| 
నేను నీ రూపమునకు తగిన భార్యను, నాతో కలిసి 
నీవ సుఖముగ దండకయందు విహరింపుము, | 
లయ్మేణుడు శూర్పణకఖుతో 
శో! కధం చాసస్య మే దాసీ భార్యా భవతు మిచ్చసి, 
సో౭_హా మా ర్యేణ పరవ్యానా తా కమలవర్తి ని. 9 
నేనే యితేనికి దాసుడను, నాకు ఛార్యనై నీవు చాసివగుట 
శెబ్లు తగుదువు 1 
శ్లో సమ్ముద్ధారస్య సిద్దార్థా ముదితా మలవర్షినీ, . 
అర్యస్య త్వం విశాలాశ్నీ భార్యా భవ యవీయసీ, 10 


న వ స దన. == 
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ఓ విశాలాత్వీ, నీవు సమృద్ధార్ధడగు నార్యునకు కనిష్టభార్య వై 
సిధారవగుము, 
శ్లో! వనాం విరూపా మసతీం కరాళొం నిర్ణ త“ దరీమ్‌, 
భార్యాం వృద్ధాం పరిత్యజ్య తామే వై హభజిమ్యతి il 
అతడు విరూపయు-వృద్ధయు, అసతియు, కరాళయు, (వేలాడు 
పొళ్ట్ళగలదియునగు భార్యనువదలి నిన్ను పొందగలడు. 
న్లో కోపిరూప మిదం శేష్టం పంత్యజ్య వరవరగ్శినిః, 
మానువీషు వరారోహేః కుర్యాడ్భానం విచతీణః. 12 
ఓ సుందరాంగీ ! ఇట్టి ని (శేష్టమగు రూపమును వదలి), యే 
బుద్ధిమంతుడు-మ నుజ స్త్రీల యందనురాగము కలవాడగునుం 
శో ఇతి సా లత్మ ణే నోకా కరాళా నిరత దరీ, 
మన్య తే తద్వచ స్తధ్యం పరిహోసా విచతణా. 18 
అని లక్షుణుడు పలుక పరిహోసము సనెజటుగని యా రాతుసి 
ఆతని నూటలు నిజమని తలచెను. 
వె విషయములన్నియు నొక్క-సారి పరిశీలింపుడు, ళూర్చణఖ, 
రామునిజూచి, అతడెవనై నది తెలిసికొని, తన కుటుంబ విషయములు, 
స్వవిహయములు లిపి, నిగ్భయముగ_క పటము లేకుండ తాను రాముని 
భగగా కోరిపచ్చతిననియ్యుతనను భా ర్యారూ పముతో చూచి-కాశ్యత. 
ముగ భర్తవగుమనియు కోరినది, అట్టి కల్చవ మెతుగక మాటలాడు 
(యీని-రాముడు పొగశ తనకు భార్యగలదనియు; తన తము  జెమె కను 
కరాలుడగు వరుడనియు వచించెను, లత్ముణుడును ఆమె యందమును 
పొగడి, తన వదినగారి యందమును తూలనాడుచు “నీవు మాయన్న కు 
రెండవ ఛార్యవగుమనియు-సుంద రాంగివగు నిన్ను విడచి, (మా 
యన్న) మనుబ్యస్త్రీలయందు (సీతయందు ఆనురాగము కలవాడెట్ల 
గును” అని పలికి యామె నింకను రెచ్చనొన్సైను, 
అది రాశి ము కటుగనీ యా శూర్పణఖ, చురఆ శానునితో తన. 
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మనోగతమును వెల్లడీం చెను, పిన్ముట క్స్‌ వంశీకి (ప్రీలకు సవతులు౦డుట 
దుఃఖము కలిగించునని రాముడు వచించినమాటను తలచి ళూర్చ 
ఇఖ, రాముడు తనను వలచినాడనియు, సీత లేకున్న చో తనను స్వీః 
రించుననియు తలచి సీతను చంపజోయెను, ఆంత రామలత్యుణు 
లామెను పట్టుకొని విరూపిగ నొనరిం'చికి. 
సమన నొక శ్రీని యాటలుపట్లించి, ఆశనొలిపి విరూషిగ 
జేయుట వారి సత్యసంధతయా 1!  జ్యూతధథర్శమా? అమెతో 
ముదటనే, తా మామెను పరిణయమాడువారము శామని “తెలుప 
వచ్చునుగడా ! అంతకంకు యామె నచటనుండ్‌ వెడలగొట్టు నూ 
నూ పురువు శేష్ణులకు గోచరింపలేడా? ఆమె పాలిత పాంతమునకు 
వచ్చి, అమెతో పకిహాసములాడ్సి అమెను విరూపవిగ గనక 
యార్య రాజుల కనుచితమగు చర్యయా!1 
శూర్పణఖ వీవాహమాడుమని యా రాజకుమారులను కోరినది 
శాన్మి వారిని బలవంతముచేయలేదు. వారితో దు[హప్పసంగము చేయ 
లేదు. వారు మాట్లాడిన మాటలనుబట్టియే, సీత లేనిచో రాముడు 
తన్ను ,వరించునని సీత వై కిపోయినది, ఆ యవశాశమును తమ మాటల 
డ్యార కల్పించినవారు రామలక్ష్తణులు ఆమె యందమును పొగడి, 
ఆమెకు ఆకశేగొలిపీ ఆమెను రెచ్చగొట్టి.విరూపిగ నొనర్చినవారు రామ 
లక్ష్మణులు. 
ఈ సందర్భమున వాల్మీకి రాముని [పశంసించుచు 
అరణ్య. 17వ సగ్గము : 
నో అనృతం నహి రామస్య కదాచి దపీ సచ్ముతమ్‌, 
విశేపే.ణణాఒ౭|శమ స్థస్యసమిా'పే (స్త్ర న్స్‌ జనస్య చు, . 15 
రామున | సరే హాస చా ర సమ్మారముశాదు. విశేషించి 
నవూ[శమమందుండుట వలనను, శ్రీల సవ్వుటీమునను=- 


అని [వాసెను. రాము డీ సంభావణయంతయు జరివీనది _ తీ 
సమతముననే కాదు (ప్రీతో. 
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దీనినిబట్టి రాముడు, శూర్పణఖను ' విరూకిగ నొనర్చుట, 
శాత్‌సులతో వైరముకోరియే యనుట సుస్పష్టమగుచున్న ది, 
అరణ్య. 20వ సర్హము : శూర్ప ణఖ- రామలత్మణులు తనకు 
జేసిన పరాభవమును తెలుపు ఖరుడు వారిపై రాతుసులను పఠచిను_ 
ఆ రాతసులతో శాము డిట్ల నెను 
న్లో ఫలమూలాశనా దాంతొ తాపసౌా ధర్మచారిణా, 
వసంతే” దండశారణ్య కిమర్ల ముపవార సథ. 8 
ఫలమూలముల దినుచు జతేందియలమె తాపసవృ లి త్రి నవ 
లంఖించి.ధర్మము నాచరించుచు దండకారణ్యమున నివసించు మమ్మేల 
పీ ంసించెదరు + 
ల్లో యుప్మూన్‌ పాపాత్మ శా న్ల్యంతుం విపకారా నహాహ వే, 


బుషణాం తు వియోగేన [పాపోఒహం సశరాయుధః. ౨ 


హింసాస్వభావముగల పాపాత్ములగు మిమ్మ యుద్ధభూమి 
యందు సంవారించుట కై బుముల నియోగముబే ధనుళ్చాణములు 
దాల్చీవచ్చితిని. 

ఇచట రాముడు రాశసులతో “యుద్ధభూమియండు మినుసృల 
సంహరించుట క బుషుల నియోగముచే ధనుర్చాణముల ధరించి 
వచ్చితి” ననుటచే, రాముడు కావలయుననియీ రాతసులతో యుద్ధ 
మునుకోరి శూర్పణఖనొ విరూపినిగ నొనర్చినటుల విశదమగుచున్న ది. 

ఇందు రాముడు తమ్ముని చే శూర్పణఖను (స్రీ యనియు తలపక 
హింసించి, రాతసులను హింసాస్వభావము గలవారనుట యెంతయు 
గర్హ్భనీయము, 

మరియు వనమున వేటాడి మాంసము .భుజించుచు తమను 
పరిణయమాడుమని వచ్చిన శ్ర్రీతో పరిహోసములాడి, యామెను 
విరూపినిగావించి; తము ఫలమూలముల డినువారమనియు, జితేం ధి 
యుల మనియు తాపసవృ త్తి నవలంపీంచి ధర్మము నాచరిందుచున్నా 
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మనియు వచించుట యుంతటి గడసరిమూటలో *పాఠకులూహింతురు 
గాక! 
రావణుడు: బుషులు తమ పాలిత పొంతములలోసనికివచ్చి, 
తను యాబవారములకు విరుద్దములగు క్రతువు లొనరించుచు, తమ 
జూతివారిని చంపుటవలనను, రాముడు బుముల పత్‌మువహించి, 
రాతసుల చంపుటవలనను, రాక్షసులను చంపెదనని బుమషులతో 
పలుకుటవలనను, తన చల్లలగు శూర్పణఖను వరూపిగ నొనర్చినందుకు 
[పతిఫలమే రావణుని సీతాపహరణము అని విశదమగుచున్న ది. 
రామ-రావణుల చర్యయందలి యీక్రింది భేదమును పరికీలింవుడు. 
రాముడు. తనను వలచి వచ్చిన త్‌ో పరియాచకములాడి 
యామెను విరూపిగ నొనర్చేను. 
రావణుడు సీతను గాఢముగ కామించియు తన యధీనములో-- 
చేశాంతయై డిక్కు-లేక_దిక్కు తో చకయున్నపు డామెతో నిట్లనెను. 
సుందర, 90వ సర్హము : 
శ్లో స్వధర్మో రాతసాం భీరు సర్వదైవ న సంశయః, 
గమనం వా పర స్త్రీణాం హరణం సర్యపమధ్య వా, ఫ్‌ 
వవం చెత ద కామాం౦తు న త్వాం స్పవ్యూమి మెధిలి, 
శాముం శామశ్శరీలేమే యధాకావుం (పవ ర్త తామ్‌, 6 
“జీవి శీహ భయం కార్యం మయి విశ్వసి ఫా [వీయే, 
(పణయస్వ చ తశ్వేన మైవం భూళ్ళోక లాలసా, 7 
పీటే కిడాన్యా, పర్యస్రీలను పొందుట బలా తా-రముగ ఇచ్చుట, 
నిస్మంశయముగ రాత సుల ధర్మము, కావుననే నఢర్భ మొసరించిలినని 
తలపకుము, 
నా శరీరమున కామము యశేచ్చగా |పనరించిన (పసరింప 
నిమ్ము, నన్ను కామింపని నిన్ను స్పృశింపను. 
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ఓ జేవీ! నీవు భయపడకుము. నా మాట నముము, యదార్భ 
ముగ నన్ను | చేమింపుము, శోకము నందకుము, 
లి2వ సర్హముః 

శో! ఏవ తస్మా త్యా-రణా న్న తాం ఘాతయామి వరాననే, 
పథధార్హా మవమానార్థం రం మిధ్యా (ష్మవజిలేర తామ్‌, 

ఓ సుందరీ ! నీవు వధింపదగియున్న ను, అవమానింపదగియున్న ను, 
కపటముగ వాన్మపస్థ వేషము ధరించిన రామునియం'జే (జేవకలిగి 
యున్నను, నిన్ను చంపుట కాద నోసంగకున్నా ను, 

రావణుని యూ మాటలకు, రాముని చర్యకు నెంతటి వ్యత్యాస 
మున్నదో గమనింపుడు. పర్ర్రీలను బలవంతముగా గొనివచ్చుట 
స్వజాతి ధర్మ మైనను తాను గొనివచ్చిన భయా[కాంతయగు సీత 
నోడార్చి “నన్ను కామింపని నిన్ను స్పృశళశింపను” అని పలికిన రావణుడు 
ధర్మాచరణుజా ? తనను కామించి వచ్చిన శ్ర్రీతో పరియూచకము 
లాడి యామెను వనీరూపిగ నొనర్చిన రాముడు ధ క్యాచరణుడా ? 

వి విషయములనుబట్టి రావణుడు నీతను నొనివ చ్చుట_రాశ్‌స 
ధర్మము చేతను, తన చెల్లిలికి జరిగిన పరాభవమునక్రు (పతీశారముగను 
అని తెలియుచున్నది, 

రాముడు : స్కుగీవునివేరి, నిర్షైతుకముగ _ భర్మరహితముగ, 
వాలిని చంపి స్నుగీవుని వానరరాజుగ జేయుట కిష్కీ౦ధను తనకు 
లోబడిన రాజ్యము చేసికొను తలం చేకాని వేరుగాదు. ఆ విషయము 
నెతిగియే విభీవణుడు రామునిచేరి, స్వవంథ నిరారాలన మొనర్చుకొని 
నిర్వీర్యమగు లంకకు రాజయ్యను. రాముడు విభీషణుని తోడ్చా 
టుతో బలవంతుడగు రావణుని చంపి, లంకను తన యధిన రాజ్య 
ముగ నొనర్చుళొని నిర్వీర్యుడ గు విభీషణుని లంక కలంకారమగు 
రాజుగ నొనర్చెను, కిపి-ంధయు నజీవిధముగ మహాబలనంతుడు _ 
ధర్మాత్ముడు - ధర్మరతుకుడు నగు వాలి చంపబడగా అఆలంకారపు 
బొమ్మాయగుసుగీవుని చేతికివచ్చి నిర్వీర్యమా యొను. 

9] 
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శ 
కనుక రామ.రావణ యుద్ధమునకు ముఖ్య కార ణము శాముసి 


రాజ్యకాంక్ష రాముడు దానికి *“బువుల రతీణకొజుకు అను ముసుగు 
"వేసెను. అంతియేగాని సీతాపవారణ మెరికేమా(తేముకాదని విదిత 
మగుచున్నది. దీనికి ముఖ్యఉదాహరణము, సీతాపహరణమునకు 
ముందు, రాముడు రాతీసుల చంచిదనని బుషులతో పలుకుట య్‌ _- 
ఇంకను దీర్చ ముగ నాలోచించిన, తన పూర్వీకులగు_అనరణ్భ్యుని 
చంసిన, మూంధాతతో ఫఘోరరణ మొనర్చిన రోశీసరాజగు రావణుని 
చంపుట యను నాలోచన, రామునకు వనవాసమునకు బయలు చేరు 
. టకు పూర్వమునుండి యే గలదని యూహింపవచ్చును. 

రాముడు శూర్పణఖను విరాకిగనొనర్చి రామ-రావణ యుద్ద 
మునకు బీజమువేసెను. సరియగు చారిితక అవగావానలేని పొరాణి 
కులు, ఆర్యప్టల పతీ పాతబుద్ధిగల పండిత [పకాండులు సరియగు 
ముఖ్యప్‌ పవయనులు గహింపనొల్లక, సీతను రావణు డపహారించు 
టయే, రామ-రావణ యుర్జి మునకు కారణమని (పచారము గావించిరి, 


10. రావణ.దశరథుల యందలి భేదములు 


అ యోధ్య, 1వ సర్షము వ; సభయందు దశరథుడు కూర్చుండి 
యుండగా రాజులు [పవేశించి రాజున కెదురుగా వివిధాసనముల 
యందు కూర్చుండిరి. అలంకృతుడగు రాజుకి (పజాపతి (పజలనువ లె 
వారిని జూచెను. బహువముతు లిచ్చినవారును  సవినయులునగు రాజుల 
చేతను, ఫురవాసుల చేతను, 'బేశీయులవేతను చుట్టబడిన వాడై అమరు 
లతో గూడిన టబేవేందునివలె పకాళించెను, 

యుద్ధ కాండము 11వ సర్షము : రావణుడు సభకు పోవుచుండ 
నాయుథపాణులగు రావతీసులు రాజునకు ముందుగ నడచిరి, అతిరథులు 
రధ_-గజ_వాయములతో రావణు ననుసరికచిరి జేడభారులు ఆభరణా 
లంకృతులై రాజును ముందు వెనుకల జుట్టుకొని (పయాణించిరి. శంఖ 
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వాదము-నాదధ్యముల శబ్దము బిగ్గజగ ధ్వనించుచుండ రావణుని 
రథము రాజమార్చమున |పయాణించెను, రాజునకు తెల్లనినగొడుగు 
పట్రబజెను. ఏంజూవరల జంట యతని కుడి యిడమల |పశకాశించను, 
నేలపెనున్న వాళు తలచె చేతులు మోడ్చి రథమువై పయనించు రావ 
ణునకు నమస్కరించిరి. రాతుసులచే జయాశీస్పులను పొందుచు 
రావణుడు సభను [పవేశించి, యు త్తమాసనమువై నధిష్టీించెను. 

సభయందు రాతీసులు రాజపాదముల [గహించి, మరలా 
రాజుచే పూజింపబడినవానవై కొందరు పీఠములందును, కొందరు 
కంబళ్ళయందును, కొందరు నేలవై సను తమ కుచితమగురీతిని కూలర్చుం 
డిరి. సభయండు అందరకు 'సువర్హ మణి _ భూషణవ్యస్త్రుములను, అగరు? 
చందన వువృమాలల నిచ్చిరి. 

సభయం దొక్క-డును కోపమునంద లేదు. అసత్యమాడ లేదు. 
- వె్టజణగ మాట్లాడలేదు. అందరు (ఫభువు ముఖమును చూచుచు 
కూర్వ్చుుండిరి, 

ఈ (కింది సంఘటనల పరిశీలింపుడు. 

దశరథ-ఠాముల సమతీమున్క మంతియగు సుమంతుడు 
వురోహితుడగు వసిష్టుడు, దశరథుని భార్య-రాముని సవతితల్లి యగు 
చేకను నిండించిరి. 

రాముడు సీతకు నారవ(స్త్రుములు గట్టుచుండ జనులు దశరథుని 
నిందించేరి. 

రావణునకు దశరథునకువలె నేక భార్య లుండిరి. శాని 
వెరందరు రావణుని యందనుర కులు, వారిలో సవతి ఫయ్యము 
లున్నట్లు వాల్మీకి యెచటను వర్ణింపలేదు. దశరథుని యంతఃవుర 
కాంతలలో సవతుల కయ్యము లున్నవి. 

వాల్మీ! అయోధ్యలో వార కాంతలున్నట్లు, వాక అుద్యాన 
ప నములయందు విచ్చలవిడిగ చరించుచున్న ట్లు వర్శించెను, కాని లంకా 
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ఫురిలో వారశాంతలను వర్ణించుట జరుగలేదు. అయోధ్యలో ఎక్కు వ 
అంతస్తుల భవనము లున్నట్లు వరి ంచలేద్కు కాని లంకలో వడెనిమిది 
థి ౧౧ కణ 
ఆం సుల ఛభవనములున్నఃు వి ంపబడేెను, వాల్మీకి దశరథుని 
పరబలమర్షనుడనియు, అతిరధుడనియు వచించెనేథాని, యతడు 
విజయములుగాంచిన యుద్దము లేమియు వర్శించలేదు. రావణుడు 
విజయము నొందిన యశేక యు=ములను గురించి (వాసెను: 
న 


జ) 


పై విషయములనుబట్టి రావణ-దశరథుల యందుగల వ్య తొ 


సము వాడి రాజ్యముల పరిస్థితి, [పజలలో వారికిగల మన్నన "వెల్లడి 
యగ చున్న వి, 


బూలకాండము 1వ సగ్రములో : 
“కేన మాయావినా దూర మప వావ్యా నృపాత PEM 52 


మాయావియగప నతనివే రాజకుమారులు దూరముగ తీసికొని 
పోబడిరి* అని యున్నది. ఇందు మారీచుడు శేడిగామారి, యని 
(పస్తావించబడ లేదు, 
మరియు, “సహాయం వరయామాస మాగీచం నామ రాతసమ్‌, 50 శ్లో. 
మారీచుడను రాతీసుని సహాయముకోెను, అని మాత మే 
యున్నది, మారీచుని లేడిగామారి తనకు సహాయపడుమని కోరి 
నట్లును లేదు, : 
అరణ్య, త్రీరవ సము : రావణుడు మారీచుని యా(శే మము 
నకు వచ్చి, యతేనిని బంగారం లేడి రూపముడాల్చి తనకు సహాయ 
పడుమని ఫో చెను, 


42వ సర్దము ఏ: మారీచుడు మృగరూపముదాల్సి రాముని 
య్యూశమ, పాంతముల దిరుగాడుచుం డెను. ( 
న్లో సముద్వీమ్యు చ తం స ర్యేమృ గా వ్యాన్యే వనే దరాః; 
ఉపాగమ్య సమ్మాఘాయ వ్నితవంతి దిశో దశ, 29 
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ఆ మాయామృగమును జూచి యా వనమున తిరుగాడు లేళ్ళ 
న్నియు చెంతేకువచ్చి డానిని వాసన జూచి దశదిశలకు పరు? త్తినవి, 
కీలీవ సర్లము : లక్షుణుడు రామునితో 

శ్లై॥ చరంతో మృగయాం వ్యాష్టాః పాపే నోపాధినా వనే, 
అనేన నిహతా రాజః [నాజూనః కావురూవిణా. ' స్‌ 
రాజా! కామరూపియగు సీ పాపాత్ఫు డీ లేడి వేషము చాల్చి, 
యూ యడవియందు సంతోపముతో వేటకై వచ్చిన రాజుల నచేకుల 
చంక నాడు, సి 

"లేడి రూపముతో రాజుల నెట్లు చంపియు౦డును 1 లేడి భయం 
కర మృగము కాదుగజా! 

44వ సర్పము : రాముడు వమారీచునివై (బ్రహ్మ వ్ర్రమును 
పయోగించెను, మారీచుడు మృగరూపుడై యున్నచో _ రాముడు 
దానివై | బహ్మోస్త్రము (పయోగించుట జరుగదు, కనుక రశాతస 
రూపుడు మారీచుని రాముడు బ్రహ్మోన్ర్రముతో చంపెను. 

ఓ4వ సర్గము : రాముని వాణఘాతము వీ మారీచుడు మర 
ణించుచు హో! నీతా, లతగణా ! అని యజెను, (ఆరణ్య. 44వ 
సర్హము 19 శ్లోకము). శ 

న్లో త్మ్యత రామం భయం తీవ మావివేశ విపాదజమ్‌, 
రాత్‌సం మృుగరూపసం తం హత్యా శ్రుత్వా చ తత్స్వరమ్‌, 27 
అట్లు మృగరూవుడగు రాతసుని సంహరించి, అతని స్వరమును 
(హో! స్‌ లత్ముణా! యని రాముని కంఠథ(ని ననుసరించుచు 
పలికిన) విని, మిక్కి-లి భయమును, విపాదమును పొందెను. 
న్లో నిహత్య పృవతం చాన్యం మాంస మాదాయ రాఘవః, " 
త్యరమాణో జనస్థానం ససా రాభిముఖ సదా, 28 
అంత గాముడు మటియొక మృగమును చంపి దాని మాంస 
మును (గహించి త్వరితముగ జనస్థానమున కఖిముఖుడై వెళ్ళెను, 
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మారీచుడు కాముని కంఠధ్యని ననుసరించి పలికిన “హో సీతా! 
లత్మణా $ యను మాటలు విని రాముడు మిక్కిలి భయమును; 
విపొదమును పొంచెననియు, వీమ్మట మరియొక మృగమును చంపి 
దాని మాంసమును (గహించి జనస్థానమున శేగెననియు తెలుపబడినది, 
మృగరూపవపుడై యున్న మారీచుని జూచి; మృగము లతని చెంతకువచ్చి 
వాసనజూచి పరుగి లేనని వెన తెలుపబడినది, ఆట్టీయెడ మృగరూసపు 
డగు మారీచుడు చనిపోగా నచటకు మరియొక మృగము వచ్చు కెట్లు 
సంభవించును + నూరీచుని యజపునకు భయమును, విపొదమును 
పొందిన రాముడు, మరియొక మృగమును చంపి చాని మాంసము 
తీయుట యందు కాలమును వ్యర్థముచేయునా ! 

దీనినిబట్టి మారీచునకు అంధమగు పెంపుడు మృగమున్న దనియు; 
అది యతని నెప్పుడు విడిచియుండెడిది శాదనియు, నూరీచు డా మృగ 
మును సీతారాముల పర్ణశాల యెదుట సంచరింపకేయుచు, తొ నా 
పరిసరముల చెట్ల మాటున.పొదలమాటున దాగియుండుననియు, రాము 
డా మృగము ననుసరింప_తానును ఆ చెట్ల్టమాటున పరుగిడియుండు 
ననియు, రాము ఖజాతనిగాంచి (బహ్మావ్ర్రుముతొ నతని చంవీయుండు 
ననియు, (సహజ లేడియైనచో |బ్రహ్మ్మాస్ర్రముతో సనియేమున్న ది) 
పిమ్మట మారీచుని పెంపుడు లేడి యజమానియగు మారీచుని ఇంతకు 
రాగా, రాముడు దానిని చంపి యా మాంసమును [గహించి పర్ల 
శాలకు బయలుజేరినని తోచుచున్నది. 


12. రాముడు 
1. అవతారము : 
తాల. 1క్‌వ నర్లము : 
శో నత్స్యామి మాను చే లోశే పాలయన్‌ పృథివీ మినూమ్‌, 
వవం దత్త్వా నరం జేవో బేవానాం విమ రాత్మ వాన్‌, 29 
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నూానుషే చింతయా మాన జన్మభూమి మధాత్శనః, 
తత; పద్భపలా శాశుః కృ త౭_ఇ._తానాం చతుర్విధమ్‌, శీ0 
పితరం రోచయానూన తధా దశరథం నృపమ్‌, 
పిస్టు చేవుడు “ఈ భూమిని పాలించుచు మనుష్యలోకమందు 
వసింతును” అని జేవతలకు మాటయిచ్చి, తన పుట్టుకకు స్థానమెద్ది! 
అని యోచిం చెను. 
పిదప విష్ణువు తన యాత్మేను నాలుగుభాగములుగజేసి దక 
రథుని తండడిగా నిశ్చయిం చెను, 
యుద్ధ. 120వ సర్గము : 'జేవతలు రామునితో 
శ్లో! బుతధామా వసుః పూర్వం వసూనాం త్వం (పజాపతిః, 7 
[త్రయాణాం త్వం హి లోశానా మాదికరా సయం! పభుః, 
రుదాణా నుష్టమే రభ స్పాథ్యానా మపి పంచమః. 8 
సీను పూర్వము వసువులకు వసువగు బుతుథాము డనెడి [ప్రజా 
పతిని, ముల్లోకముల శాదిక ర్లవు. స్వయం పభుడవు, 
రు[దులలో అష్టమర్ముడుడవు. సాధ్యులలో నై దవవాడవు, 
యుద్ద. 120వ సర్గము : (బహ్మురామునితో 
న్లో ద్‌ శ్రా లకీ రృ వాన్విష్షు ర్రేవః కపః (పజాపతిః, 
వ చార్థ రావణ స్యేహ (పవిష్టో మానునీం తనుమ్‌, 28 
నీత లక్షీ శ నీను (ప్రజాపతియగు విష్ణు జేవుడను. రావణుని 
వధమున కె మనుజరూపమును పొందితివి, 
కనుక రాము జెనకి యవతారము + 
2s పితృవాక్య పాలన : 
అయోధ్య. 18వ సర్లము : కైక దశరథుని నూటలుగ రాము 
నితో నిట్లువచింజెను. 
న్లో[ స్పష్టస్నప్త చ వర్షాణి దండకారణ్య మా(శితః। 
అభిపేక మిదం త్యక్య్య జటా చీర ధరోభవ. 87 
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అభిషేకమును వదలి క ధరించి పదునాలుగు 
వత్సరములు వండ కారణ్యము నా శేయింప్రుము. 
20 సర్గము వ రాముడు కౌసల్యతో 
శో చతుర్దశ హూ వర్షాణి వత్స్యామి విజనేవ నే, 
. మధుమూల ఫలై క్టీవన్‌ హిత్వా మునివధా విపమ్‌. 29 
చేను మునులవలె నా మివమును వడలి తేనె_దుంప్పలు _ పండ్లు 
తినుచు పదునాలుగు వత్సరములు నిర్భనమగు వనమున నివసింతును. 
0వ సర్వము : రాముడు గుహునితో 
శ్లో! కుశ చీరాజిన ధరం ఫలమూలాశినమ్‌ చ మామ్‌, 
విద్ధి _పణహితం ధశ్మే తాపసం వనగోచరమ్‌. 44 
నన్ను కుక చీరాజినధరునిగను ఫలమూల భకుకునిగను, ధర్మ 
నిష్ణునిగను, తాపసిగను "తెలిసికొనుము. 
ఫజీవ సర్హము : రాముడు గుహునివే మజ్ఞిపాలు తెప్పించుకొని 
కో లత్మ్‌ణ స్యాఒ-౭౬క్మున ఎవ రామ స్టే స్తే నాకరోజ్ఞటాః, 
దీర బాహు ర్నర వ్యా ఘే జటలత్వ వాటు. 69 
అ మజ్జిపాలతో లత్ణ్ణణునికి జడలను వేసి తను వేసికొ నెను. 
ఫ్‌ లవ సర్ల్హము : ' 
శ్లో। తౌ తృత్ర హత్య చతురో మహా మృగాన్‌, 
వరాహ మృశ్యం పృపతం మహారురుమ్‌, 
ఆదాయ మేధ్యం త్వరితం బు భుశ్నీకౌ, 
వాసాయ కాలే యయ తర్వనస్పతిమ్‌, 102 
అచట వారు పంది, మనుబోతు, దుప్పి, చారలదుప్పీ యనెడి 


నాలుగు మహామృగములఅను చంపి, తీసికొనివచ్చి, భుజింపదలచినవారై, 
సాయంకాలమందు వసించుటకై వనస్పతికి వెళ్ళిరి, 


సుందర. కిరీవ సర్లము : హనుమంతుడు. సీతతో 


నీవు కనిపించని దుఃఖమువే రాముడు సుఖమును పొందుట 
లేదు.... మద్య మాంనముల శేవించుట లేదు, 
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అభి సేకొమును వదలి జటావల్క-లములు ధరించి పదునాలుగు 
వత్సరములు వండ కారణ్యము నా। శయింపుము, 
80 సర్ల్హము ౩ రాముడు కౌసల్యతో 
శో చతుర్దశ హా వర్షాణి వత్స్యామి విజశేవ శే, 
. మధుమూల ఫలై ర్టీవన్‌ హిత్వా మునివదా మివమ్‌. 29 
నేను మునులవలె నా మివమును వడలి తేన_దుంప్పలు పండ్లు 
తినుచు పదునాలుగు వత్సరములు నిర్ణనమగు వనమున నివసింతును. 
50వ సర్హము : రాముడు గుహునితో 
న్లో! కుశ చీరాజిన ధరం ఫలమూలాళినమ్‌ చ మామ్‌, 
విద్ధి [పణహితం ధక తాపసం వనగోచరమ్‌. 44 
నన్ను కుశ చీరాజినధరునిగను ఫలమూల భకుకునిగను, ధర్మ 
నిష్ణునిగను, తాపసిగను 'తెల్రిసికొనుము. 
క్‌2వ సర్తము : రాముడు గుహునిచే మజ్హపాలు తెప్పించుకొని 
శో లక్షణ స్యా౭౭_క్భనశే వ రామ స్తే నాకరోజ్ఞటాః, 
దీన బాహు ర్నర వ్యా (ఘే జటలత్వ మధారయత్‌ , 69 
రాముడు మట్టిపాలతో లత శనికి జడలను వేసి తను వేసికొ నెను. 
ఫీ శివ సర్గము : : 
న్లో! కౌ త్మత్ర హత్యా చతురో మహో మృగాన్‌, 
వరాహా మృశ్యం పృవతం మహారురుమ్‌, 
ఆదాయ మేధ్యం త్వరితం బు భుక్నీకౌ, 
వాసాయ కాలే యయ తర్యనస్పతిమ్‌, 102 
అచట వారు పంది, మనుబోతు, దుప్పి, చారలదుప్పీ యనెడి 


నాలుగు మహామృగములఅను చంపి, తీసికొనివచ్చి, భుజింపదలచినవారై, 
సాయంకాలమందు వసించుట కె వనస్పతికి వెళ్ళిరి, 


సుందర. కీరీవ సర్లము : హనుమంతుడు: సీతతో 


నీవు కనిపించని దుఃఖముచే రాముడు సుఖమును పొందుట 
లేదు.... మద్య మాంసనముల జేవించుట లేదు, 
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టకై తన కనుకూలుడై చరించు ప్రుతుని మన తండి నన్నువ లె 
త్యజించునా, 
న్లో అ ధర్మా పరిత్యజ్య యః కామ మనువ ర్లశే, 
వ్‌ మాపద్య శే ఓ [పం రాజా దశరథో యధా. 18 
ధ ర్మాస్థములను వదలి యెవడు కామము ననుసకించునో, అతడు 
దశరథునివ లె కీ ఘముగ వ్యసనమును పొందును. 
న్లో మన్యే దశరథధాంతాయ మము (షవాజనాయ చ, 
శే శేయోా సౌమ్య సం| పాఖా రాజ్యూయ భరతస్య చ 14 
దశరథుని యంతము కొణకుు, నా వనవాసమునకు, భరతుని 
రాజ్యము కొణికు నై శేయి సం్యపా_ప్తమెనదని తలచుచున్నాను. 
ల్లో ఆపీ చాసీం తు శె శేయా సౌభాగ్య మదమోహి తా, 
కాసల్యాం చ సుమి తాం చ సాాపమా భేత మత శే. 15 
కె శేయి సౌభాగ్య గర్భముచే మైమజిుచిన దై నాకారణాము న 
కాసల్యా-సుమ్మితేలను ఇాధింపకుండునా * 
న్లో తద కర్మాహి కె శేయా బ్వేపా దనా్యాయ మాచ చేత్‌ , 
పరిదద్య్యా హి ధర్జుశ్లే భర లే మను మాతరమ్‌. 18 
నీచకృత్యయగు కె శేయి జీవము డో నన్యాయ 'మొనరించక 
మానదు. థరగజ్ఞుడగు భరతునకు రతేణగ నాతేన్ని కౌసల్య నప్పు 
గించును, 
తో మన్యే (పీతి విశిస్టా సా మతో లత్మణ సారికా, 
య త్రీ స్యాః (ూయ తే వాక్యం కుక పాద మ శేర్హశ, 22 | 
లత్భణా ! నాకంశును నోరువంక నాతల్తికి మిక్కిలి (పీకిని 
కలుగ జేయుచున్నది. పీ చిలుకా! శతుపాదమును కొజుకుము” అను 
వాక్య మామెకు వినబడుచున్న ది. 
(అనగా తాను కూడ యింటియొద్దను న్న చో నైకను తిట్టుచు? 
తన లల్లి శానందము కలిగించు చుం డెడివాడను గడా ! అనియే గడా!) 
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ఈవిధముగ తం డిని, తేం డితో చాటు తల్లిని నిండించుట పీలే 
చాకష్ణపాలన నిర్వహించుటయా శ: 
ఇంతియే కాదు, రాముడు కక ననేక పర్యాయములు వన 
మున నిందించెను, మరియు రాముడు 
శో అధర భయఖభీతశ్చ పరలోకస్య చా నభ, 
కేన లక్ష్మణ నాద్యాహ మాళత్కాన మభి శ్చ య్‌, 26 
శో వత్త దన్యచ్చ కరుణం విలప్య జనే బహు, 
అశుపూర్ణ ముఖో రామో నిశితూపీ ముపావిశత్‌ , 27 
లశు డా |! ఆధర మునకు భయపడియు, పరలోకము లభింప 
దనియు, నన్ను నే నభిలపించుకొన లేదు, 
ఈవిధముగ చెప్ప తానట్టి మాటలాడుచు, నిర్గనవనమందు దీన 
ముగ నేడ్చి కన్నీటితో నిండిన ముఖముకలవాడై యుండెను. 
పె నూటలవలన రాము డధర్శము నకు=పరలోకనిందకు "వెరచి 
'రాజ్యాభిపే. శుక మునకు (ప్రయత్నించ లేదు కాని, తం డి యాజ్ఞ్యపాలన కు 
శాదనుట స్పష్టము, 
ఈ విధములగు భావనలతో గడిపిన రాముడు పితృ వాక్య 
పాలకుడా ? 4 
96వ సర్గము * రాముడు చితకూట పర్వతమున నీతతో 
ఈూర్పుండి, ఆమెక మాంసపుముక్క-ను చూపి, 
శ్లో॥ ఇదం మేధ్యం మిదంస్వాదు విష ప్ప మిద మగ్నిన్యా 
వవ మాచ్చేస ధర్మాత్మా సీతయా సహ రాఘవః, 2 
ది పషితమైనడి. ఇది రుచియెనది. బ్రది యగ్నిలో చక్కగా 
కాల్చబడినది, అని చెప్పుచుండెను. 
కో | తధా త తాఒఒసత స్తస్య భరత స్యోప యాయిన$;ః, 
"సె సై న్య రేణుశ్చ శబ్బశ్భ పాదు రాస్తాం నభస్పృళణ్‌", క్రీ 
అపుడు వచ్చుచున్న భరతుని యొక్క- సై న్యపుభూళియు,. శబ 
మును, ఆకాశను నంయెను. 
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99వ సర్షము : 
శ్లా! నిరీత్య్య సుముహూర్తం తు దదర్శ భరతో గురుమ్‌, 
ఉట జే రాము మానీనం జటామండల ధారిణమ్‌. లీఫ్‌ 
పర్ణ శాలయందు జటామండలములు ధరించి కూర్పుండియున్న, 
రాముని భరతుడు తేణకాలము చూ చెను, 
న్లో ఫృహ్టాజిన ధరంతంతు చీకవల్క-ల వాసనమ్‌, 
దదర్శ రామ వమాసీన మభితం వావకోపవుమ్‌, £6 
కృష్ణాజినములు ధరించి, చీరవల్య-ల వసనములు గలవాడే, 
పావక సద్భశుడై కూర్చుండియున్న రాముని చూచెను, 
న్లో. ఉపవిష్టం మహోాపాబలుం (బహ్మాణ మివ శాశతమ్‌, 
స్థండిలే దర్భ సం స్తీరే సీతయా లత కేన చ 28 
శాశ్ష్యత (బహ్మువలె కూర్పునియున్న వాడును, దర్భలుపరచిన 
నేలకై సీతా లత్మణులతో నుపవిష్టుడె యున్న వాడు నగు రాముని 
జూ చెను, 
సీతకు మా౭౦సస్రుముక్క రుచిని కెలువుచు కూర్చుండియున్న 
రాముడు, భరతుడు తనయొద్దకు వచ్చుచున్నాడని [గహంచినంతనే 
యావిధముగ కూర్ముండుటను బట్టి రాముడు బువీవలె నటిం చెననుట 
స్పషమగుచున్నది, రాముని యా [పవర్తనను నివ్మపటనుగ విను 
రించిన యా క్రింది సీతా వాక్యములను చూడుడు, 
అరణ్య. 9వ సర్దము య 


క్లో (పతిజ్ఞ త స్త గయా పీఠ ద౦డశారణ్య వాసినామ్‌, 


బుషణాం రయ్‌ ణార్థాయ వధస్సం యతి రతసాషమ్‌, 10 
వతన్నిమిత్తం చ వనం దండకా యితి విశుతమ్‌, 
(పస్టి త_స్త్వం సవా (భ్యాకా ధృత బాణ శరాసనః,. it 


విరా! దండ కారణ్య వాసులగు బుముల రతణ కోటకు ళు 
మున రాశీసుల చంప్రదునని (పలిజ్ఞ చేసితివి. 
(ist 
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దీని కొటుశే నీవు సోదరునితో ధను ర్చాణములు ధరించి దండ 
శాటవికి బయ లు చేరితివని వినికిడి, ' 
శ్లో తేతస్థ్యాం (పాలం దృష్ట్వా మము చింతాకులం మన;, 
తధ్వ్భృ త్తం చింతయం త్వా వైభవే న్నిశ్మేయ సంహితత్‌. 12 
నహిమే రోచతే ఏర ! గమనం దండశ్యాన్పతి, 
అందువలన బయలుదేరిన నిన్ను చూచి, నీ నడవడిని _ సౌఖ్య 
మును చింతించుచున్న నా మనస్సు చింకాకుల మైనది. నీ వండకాటవీ 
గమనము నా కిషముకాదు. 
శో కచ శస్త్రం కర్టచవనం క్యచమో త్రం తపః కచ, 
వ్యావిద్ద మిద నముస్మాభి దేశ ధరస్తు పూజ్య తామ్‌. 27 
క స్ర్రమెక్కడ ? వనమెక్కడ!  తాతమక్క-డ? తప 
మెక్క-డ ? ఇవి పరస్పర విరుద్దము లగుచుండగా మనము ేశ 
(తప్పో ధర మునే యాచరెంచవ లెను, 
నో తదార్య కలుపా బుద్ధి ర్థాయలే శృస్ర్రు శీవనాత్‌, 
వునర్ణ తా త్య యోధ్యాయాం మ తధర్మం చరివ్యసి, "వర 
శస్త్ర సేవనము చే బుద్ధిక లుపీత మైనచో మరల అయోధ్యకు 
వెళ్ళి మ్యతియ ధర్మము చేపట్టుము, 
శ్లో! అజ్‌ యాతు భ వేల్చీతి శ్వ శూ శశుర యోార్మము, 
యదిరాజ్యం పరిత్యజ్య భవేస్త సం నిరరోముని?ః, 29 
నీవ్చు రాజ్యమును వదలి యిచట శాశతముగ ముని వగుచో 
నా అత్తమావుల కతీయమప | పీతికలు గును. 
లేం డియాజ్ఞ చే కందమూాలముల భుజించుచు వనమున బువీ౫ 
సంచరింతునని పలికిన రాముడు, వనమున మృగముల చంపి మాంసచు 
భుజించుట, తలడిని_తల్లీని నిందించుటు, బువి ధర్శమగు భ్యానముతో 
గూడిన తపస్సును సరిళ్య జించి బుపీ, వేషము ధరించి తిరుగుట పితృ 
వాక్య పాలనయా ( 
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అయోధ్య రాజ్యసింహాసనమున మై తండితోకలసి తానొన 
రించిన కుట విఫలముకాగా, (ప్రజలలో తలయె త్తి తిరుగజాలకున్న 
సమయమున, అరణ్యవాస మతేనికెంతో నుపయు క్రమయ్యును. దానికి 
పితృవాక్యపాలనియను ముసుగు కల్పిం ఇెను. దీనితో . (పజల 
యాదరణి యను లబ్టిపొందదలచినవాడై, కనుపించిన వారందరితో 
తాను తండి యాజ్ఞ నిర్భర్తించుట కడవుల కేగుచున్నా ననియు, 
అచట కందమూ౭ములచే తృ వ్రినొంబెదననియు నచించెను రాగ 
'బ్యేపములచే నగు జడలను మజ్రిపాలజే ధరించెను. కాపాయాంబర 
ములు ధరించెను కాసి, బుద్ధికలుషితము పోకుండుట చే థ్యానమందు 
మనస్సును లగ్నము చేయ బేఠపోయెను. _ అయోధ్యయందు పోయిన 
రాజ్యమును దండ శారణ్యములందు సంపాదింప యర్నీ ంచెను, 
దీనినిబట్టి రాముని పితృ వెక్యపాలన మిధ్యగ కన్పించుచున్న ది. 
ల. ధైర్య వరాక్రమములు : 
అరణ్య. జవ సర్షము ; పళాముజు రామలయ్మణులతో నున్న 
సీతను గహించి, తన చంకనిడుకొని పోవుచుండగా 
న్లో తాం ద్భఫ్ల్యా రాఘవ స్పీతాం పిరాధాంకఠక గతాం కశుభఛామ్‌, 
అబప్‌ల్లత్ముణం వాక్యం ముఖేన పరిశువ్యు తా. 16 
ఏిరాధుని చంకయందున్న సీతను జూచి రాముడు శుషీ-ంచిన 
నోటితో లమ్మణునితో నిట్ల నెను. 
శో యది జేత మస్కా స్యువియం వరవృతం చ యత్‌, 
శై కేయ్యా స్తు సు సంపన్నం శీ ప మదే నవ బత్ముణ. 18 
లవ్మణా ! చక మనయందెట్టి యభ్శ్మిపాయము గలిగి, యెట్టి 
వరమును కోరుకొనినదో, అడి ఆమె కివుడు ఫలించుచున్న ది, 
శ్లో పరస్పర్శాత్తు వై చేవ్యో శన దుఃఖతర మ స్తిమే, 
వీతురి( యోగా కామి తే సృ రాజ్య హరణా తధా, 20 
లత్‌ రగా! సీతను పరవురుషుడు తాకుటచే నిపుడు నాకు కలిగ 
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నంత దుఃఖము, తండి నెడబాయుట చేగాని _ స్వరాజ్యాపహరణనుచే 
గాని కలుగలేదు, 
శో బ్రతి [బువతి శాకుత్‌ సే బాప్పకోక పరివ్లు లే, 
అబవీల్లకుణః (కుద్ధో రుద్ద నాగ ఇవ శ్వసన్‌ . 21 
రాము డిట్లు దుఃఖతుడై కన్నీరు గార్చుచు పలుకగా, లత 
రఫుడు ree కట్టుబడిన పామువ లె బుసకొట్టుచు నిట్లుపలీ కెను. 
ఇట్లు భార్యను పరుడెతుకొని పోవుచుండగా, కాగల కార్య 
నును చింతించక్క యొక్కడో నున్న తిల్లిని నిందించుట _ కన్నీరు 
గార్సుచు విలకించుట_పారుషవంతుల లతేణమా ? 
అరణ్య, 69వ సర్లము : కబంధుడు తన భుజబలముచే రావు 
లత్ముణుల నిరువురను తన రెండు బాహువులతో పట్టుకొని, 'వికాకింక 
జీవితిము దుర్భభమిని పలుక, 
నా తస్య తద్వచనం శుత్యా కబంధస్య దురాత్మనః, 
ఉవాచ లత్మ్హణం రామో ముఖేన పరిళువ్య తా. 46 
దురాత్ముడగు కబంధుని చాక్కును విని రాముడు నోరెండ 
లత్ముణు నిత” నిట్ల నెను, 
శో కృ(చ్చా తృ తరం |పాహ్యదారుణం సత్యవికమః, 
వ్యసనం జీవితాం తాయ (పా ప్త నుపొప్య తాం (పీయామ్‌. 47 
లక్ష్మణా ! అత్యంతకష్టమగు దారుణమునుపొండి, [పియు రాలీని 
పొందకయే [పాణాంతకమగు నీ విపత్తు [పా ప్పమైనది. 
ఇట్లు పరిపరివిధముల విలపించు రాముని జూచి లతుణుడు 
క్రీ నుమే ఖడ్గములతోో నా రాతసుని బాహువుల వేదింతమని పలికెను, 
ఇట్లు శత్రువు యొక్క వాహువులందు చిక్కి-నంతశే నోరు 
తడియారుట పర్మాక్ర మవంతుల లమీణవూా ? భీరువ్రుల లతీణమూా + 
మరియు నా స్మ తువునుండి తప్పీంచుకొను [పయత్న ముగాని, అతనిని 
చంపు నుపాయముగాని యాలోచింపక, కష్టములు తలచుకొని వగ 
చుట._వీరులకు _ధె ర్యపర్మాక మో చేతులకు చెల్లునా ? 
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71వ సరము * రావు లక్మ్‌ణులు కబంభుసి భుజములు నుక, 
నలేడు వారితో. 
న్లో అవాం హి మతి సాచివ్యం కరి ప్యూవి నరర్హ భ8; 
మతం చైవోపటేమ్యూమి యువా భాం సంస్కృత ఒగ్నినా,. 19 
రాజా! నికు బుద్ధిసహాయము చేసెదను. మ్మితు నొకగాని 
నూచించెదను. మీరు నా కగ్ని సంస్కారముచే యుడు, 
జని పలికినంతేచే రాముడు మిత్రుడు లభించినంత సం నోవ 
మును పొంది, అతనితో. 
శ్లో! శోశారానా మనాధానా మేవం విపరి ధావతామ్‌, 
కారుణ్యం సదృశం కర్తు ముపకాలే చ నర్తతామ్‌, 28 
కోకా రులము-అనాధులమై దిక్కు తో చక నెలైడల తిరుగు 
చుస్నాము, పరుల కుపశారను చేయు రాఠము, మూ విషయము నదయ 
జొపునుం ' | 
ఈ విధముగ పలుకుట వీరులకు ధైర్య పర్మాకమో పేతులకు 
తగిన జేనా ? 
పిమ్మట కబంధుని సలపహో[ పకారము రామలవమ్మణులు సు నీవని 
కరణుకోరిరి, రామ లతుణులు స్నుగీవుని ఫరణునోరిసన యా [కింది 
వాక స్థిముల చూడుడు = 
కిపి-0ధ. డవ సర్షము : లక్ష్మణుడు హనుమంతునితో 
న్లో! రతసాఒపహృతా భార్యా రహిలే కామరూపిణా, 
రచ్చ న జ్ఞాయతే రతః పత్వి యేనాస్య సాహృతా. 14 
ఇతడు లేని సమయమున శావురూపీయగు నొక రాతసునిచే 
నితని భాళ్య యపహరింపబడినది. ఆమె నపహరిరిచిన రాతసు జేవడో 
తెలియకున్నది. 


సీతను రావణు డపహరించుకొని వెళ్ళినని జటాయువు చెప్పి 
నన్ను లక్ష్మణుడు డీ విధమున నీతీ నపహారించిన రాతసు డజెవడ్లో 
తెలియదని వచించుట వింతగనున్న ది. 


మరియు లమ్మణుడు పానువుంతునితో 
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న్లో! అహం చెవ హీ రామశ్చ స్నుగీవం శరణాగకౌ. 17 
చేనును-రాముడును స్నుగీవుని శరణు జొచ్చిశాఠము. రాముడు, 
“స్నుగీవం నాధ మిచ్చతి _ స్సు గీవుని నాధునిగా కోరుచున్నా డు. 
“స్సు గీవం శరణాం గతఃి. స్నుగీవుని శరణుజొచ్చినాడు,. 
“రామో వానశేం[దస్య (పసాద మభిశాంత జే” _ రాముడు 
స్నుగీవుని యను[గహము కోరుచున్నాడు. 
క్లో! కోకాభీ భూతే రామేతు కోకా శే శరణం గతే, . 
కర్తు మర్హతి స్కుగీవః |పసాదం పారియూధపః. 24 
రాముడు కోకపరవళుడై , కోశాస్తడై శరణుళోరుచుండగా 
చానరరాజగు సుగీవ్రు డన్యుగహింప వలయును, 
న్లో వవ౦ (బువాణం సౌమ్మిడొం కరుణం సా్మాళు లోచనం, 
హనుమాన్‌ (పత్యువా చేదం వాక్యం వాక్య వి శారద్య, 25 
అని యిట్లు లక్ముణుడు కన్నులనీరునిండగా జాలి కలుగునట్లు 
పలుకు చుండ గా వాక్య విశారదుడగు హానుమంతు డిట్లు పలికెను. 

ఈ విధముగ నొక యాటవికుని అనాధుని.భీరుని_ రామ లతకు 
ణులు శరణుగోరుచు యాచించుట చూడ, వారిని పరాకమవంతు 
లనుట కంబ తమ కార్యసాధనకై యెంతటి హీనగతికై-నా దిగజూరు 
టకు తెనుకాడరని విదితనుగుచున్న ది. 


వాలిని చంపుటలోగూడ రాము జెంతటి వె చ్యమునకొడం 
బజెనో చూడుడు, వాలి జగది్యిఖ్యాతమగు పరాకనుముగలవాడు, 
ఆతడు రణవుడిగిన వారికి రణమిచ్చువాడు, రాముడు ఖ్రైర్య సంయు క్రు 
కగు పరాక్రమవంతుడైన వాలిని రణమున వాహ్వానించిన, వాలి 
యతీనికి రణమొసంగువాడు గజా! అట్టి వాలిని _ మరియొకరితో 
వ్యంద్వయుద్ధ మొనర్పుచున్న వాలిని ఇెట్లచాటునదాగి, పొంచి 
పొంచి, వాడియగు వివ బాణముతో కొట్టిచంపిన శాముడు వీరు 
శగునా ? పరాకమవంతుడగునా! శ ర్య ధైర్య సావాసోచేతుడగునా t 

11]: 
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4. రామునికి ప్రియమైనది ? 
అయోధ్య. 19వ సర్గము : 
న్లో! ఆహం హి సీతాం రాజ్యం చ |పాణా నిఖాన్‌ ధనా నిచ, 
హృష్టో (భా శే స్వయం ధద్యాం భరతా యా [పచోదితః, 7 
రాముడు “నేను సీతను, శాజ్యమును, | పాణములను, ధనమును, 
ఒకరు చెప్పక యే భరతున కిచ్చెదను, 

ఈ మాటలవలన రామునకు సీతకంశ్పును, రాజ్యమునకం"కబను, 
తన (పాణములకం"కును_భరతుడు తన కిష్టుడని తెలియుచున్న దెం 
అరణ్య. ఫ్‌ీ9వ సర్గము వ రాముడు లత్ముణునితో 

నో పతీత్వే మవురాణాం వా పృధివ్యాళ్చాపి లత్ముణ, 
ఈం వినా తవనసీ యాభాం నేచ్చేయం జనకాత్శజూమ్‌. గ్‌ 
నేను జూనకిలేక బేవాధి సస భూమండలాధి 
పత్యమునుగాని యిప్రపడనుం 
న్లో యది కన వె చేహీ గమిప్యా మా(శమం పునః, 
సువృతా యది వృతా సొ (వాణాం _స్య తమి లశ గణ, § 
సీత జీవించుచో నేను మరల యాాశేముమున శేగెదను. లేనిచో 
పాణములు . వీడిచెదను. ఈ రెండు వాకర్ణములందును రామునికి 
మిక్కి-లి |పీయమైెనది సీత యని తెలియుచున్నది. 
యుద్ద. 49వ సర్హము : 
ళో శక్యా సీతా సమానారీ మ_ర్యలోశే విచిన్వతా, 
న లత్మణ సమో[భాతా సచివ స్పాంపఠాయికః, 6 
మ_ర్యలోకమునందు సీతకు సమమగు నారియు, లత శనికి 
సముడగు సోదరుడును దుర్హభులుం 
యుద్ద. 49వ సర్గము : 
శో పరిత్యజ్యూ మ్యుహం (వాణా న్వానఠాణాం తు వశ్య తామ్‌, 
యది పంచత్య మాపన్న సువి(తా సస్ద వర్ణ నః. 7 
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లవమ్మీణుడు మరణించిన వానరులు చూచుచు9డ (పాణముల 
త్య జింతును, 
102వ సర్గము : a 
శ్లో [ భాతరం నిహతం న్భహా( లత్మణం రణాపాం సువ్యు, 
కిం మే రాజ్యేన కిం పాణ ర్యు డై కార్యం నవిద్య లే, il 
య తాయం నిహతే కే రకమా ని లత్మణః, 
చేశే జీశే కళ తాణి చేశే చేశే చ బాంధవాః 12 
తంతు జేశం న పశ్యామి యత్ర, భాతా సహోదరఠః. 
లత 'శ్రణుడు చంపబడిన నాకు యుద్ధము చేతను, రాజ్యము చేతను, 
1వాళాముల చేతను [1పయోజనమేమి + 
లత్మణుడు యుద్ధమున చంపజడియుండెను. (పతి బేళమందును 
భార్యలు-బంధువులు నుందురు, 
లమ్మణుడు లేని రాజ్యమును నేను దూడను. 
ఈ మాటలనుబట్టి రామునళు సీతకం"కెను లత్మ్హ్‌ణుడు వింక్కి-లి 
1వీయుడని లెలియుచున్న ది. 
అరణ్య, "5వ సర్గము * 
నో రాజ్య (భహ్టేన దీనేన తస్యామాస క్ర చేతసా, 
కధం మయా వినా శళ్యం సీతాం లత్మణ జీవితమ్‌, 28 
రాజ్య భష్టుడనై , అందుచే దీనుడనై ఆ దీనత్యము పోగొట్టు 
కొనుటకు సీతవై మనస్సు మళ్ళించుకున్నాను. ఆ సీతకూడ లేనిచో 
నెట్లు జీవింపగలను | 
దీనినిబట్టి రామునకు [పయ మైనది రాజ్య మేగాని సీత గాదు, 
రాజ్యమునకు భరతుడు రాజు కాబోవ్రుచున్నందున-సీతను- రాజ్యమును 
ప్రాణములను భరతున కిచ్చెదననెను. అంతియేగాని భరతునియందు . 
[వీతివలన గాదు, అతనికి చేసిన సేవలను బట్టి భరతునకంశెను లత శి 
ణుటే మిక్కి-లి (వియుడు, 


84 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


అరణ్య. 10వ సరము వ 
నో అప్యహం జీవితం జహ్య్వాం త్వాం వాసితీ స లక్షుణామ్‌, 
నతు (పజ్ఞ్ఞుం సం్యళుత్వ _బాహ్మకే భో విశేవతిః 19 

నీతా ! | పాణమునుగాని, నిన్ను గాని, లత శ్రకొనిగాని విడుతు శే 
గాని, (బావ్మాణులై చేసిన (పతిజ్ఞ వీడువ లేను, 

వై. విషయములనుబట్టి శాలానుగుణముగ రామునకు _ లత 
ముడు భరతుడు, సీత, ఆందజు [పియమెనవారే.. కాని వీనికం"కును 
(వియమైనడి రాజ్యము. రాజ్యాధిపతియగుట చేతనే భరతుని యందు 
! పియము. సర్వకాల సర్వావ స్థలయందును తేనకు తోడ్పడిన వాడగు 
టే లయ్మణుని యందను రాగము. రాజ్య భ పత యందలి షీనత్వ 
మును ఫోగొట్టుకొనుటకై సీతీవై మనస్సు మరలించుకొనినా నని తానే 
వచించినాడు. దీనివలన నతనికి రాజ్యము |పియమైగదని “తెలియు 
చున్న ది. “నీతను_లత్మణుని విడుతునేగాని (కాహ్మణుల కై చేసిన 
(పలిజ్ఞను విడువనిని చెప్పుట చేతను, ఆ |పతిజ్ఞ్మ రాశసవధ, రాజ్య 
మును వెంవాందించుట యగుటవేతను రామునకు మిక్కి-లి పియ 
మైనది రాజ్య మేనని స్పష్టమగుచున్నది, 
ర్‌ రాజ్యపాలన : (రామరాజ్యం) 

ఉత్తర. ఉథివ సర్హము : రాముడు పూర్యాహామందు ధర్మ 
కార్యములు నిర్వ ర్హించును. దినము సగభాగమున అంతఃపురమును 
శేరును. 

సీక పూరారాహ్హామున జేవశార్యములు చేసి అత్తల నందటిని 
పూజించి, పిమ్మట విచ్చి కాభరణములు ధరించి రాముని సమోాపించును. 

రాము డంతేఃప్రరమునందలి యశోకవనముననే కాలము గడు 
వును, కతడు సీతను తన చేతులతో పట్టుకొని తీయని ఇెటకురసమును 
స్తాయముగ | తాగించును. నాముని యాహారమునశె పరిచారకులు 
వివిధములప మాంనములను, ఫలములను, అచటకు గొనె స 
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అచట నృ త్తగీత విశారదులును, సుందరులు_పానవశ్యులు నగు 
శ్రీలు రాజు సొదుట నాట్యము చేయుదురు, అలంకార భూతుడగు 
రాముడు సుందరులగు నా ప్రీలను రమింప జేయును. 

అవసర మెనవ్రుడు చారుల చే సమాభారములు వినుచుండును, 

వాల్మీకి రామాయణము నందంతటను రాముడు ధర్మాత్ముడు, 
(పజాహితర కుడు, సత్యసంధుడు, పర్మ్నాకమోపేతుడు, ఇందియ 
ని గహుడు, నీతిజ్ఞాడు, విజ్ఞానసంపన్నుడు, సర్వ్యపజలయందు సమబుద్ధి 
గలవాడు మున్నగు పొగ _్లలెన్నియో గన్చించును. (వీనిని గురించి 
(ప త్యేకముగ వివరించబడును) మరియు వాల్మీకి, రాముడు. రాజ్య 
మును పాలీంచుచుండ చక్కగ వర్షములు కురిసెననియు, పంటలు 
పండెననియు వాసెను, కాసి యతడు బుషుల కొజ కై యుద్ధములు 
వేయుట, బునులను వవిధజానములచే సంతృ స్రులను చేయుట మొద 
లగు విషయములే కన్పించును. ఆతడు (ప్రజలకే యొనరించిన హీత 
వారము లేమియు కన్పింపవు. 

రాముని రాజ్య పాలనలో జరిగిన విషయములు . 
ఉత్తర, ౧8, 74, 75, 76 సర్లములు ; 

మిక్‌ వృద్ద _కొహ్మణుడు, పదునాలుగు సంవత్సరముల 
వయస్సుగల తన కమారుడు మరణించ, రామునియొద్దకు వచ్చి “సీ 
దుహ్క్చుతము చేత నే నా కుమారుడు చురణించినాడు, [ప్రజలు రాజ 
చోవముచే విపత్తునందు చున్నా రు.*అని పలికెను. ఆ _బాహ్మణుడు 
తప్ప రాముని యొద్దకు నునుజాలింకెవరు న్యాయార్ల మై వచ్చినట్లు 
కనిపించదు.) 

అఫ్రుడు బుషులందణు కూర్చునియుండ నారదుడు, మ స. 
యగు ళ్యూదుడొకడు తపస్సు చేయుచున్నాడనియు, అందుచే నా 
బాలుడు మరణించెననియు తెలిపెను, అపుడు రాముడా శ్మూదుని 
తెంతేకుబోయి, తపమేల చేయుచున్నా వనియడుగ, నతడు జేవలోకము 
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నకు పోదలచి తపము చేయుచున్నానని (ప్రత్యు తేరమి"చ్చెను. వెంటనే 
రాము డతీని శిరస్సును ఖండించెను. 

ఈవిధముగ నెచటనో* యేశాంతమున, నెవరిహానియు నోజక 
తపమొనర్సు నొకనిని చంపుట యుచితమా 1 అది ధర్మరతుణయా ! 

“శూ దుడు తప మొనర్చిన, అది ధర్భహానమైనచో నా కీడు 
రాజునకు, రాజవంశముసనకు కలుగనలయును. శాని (బ్రాహ్మణుని 
పుతుజేల మరణించును ౪ 

అని ఆలోచనయుచేయక, బుములు వచించివంతేనే యొక 
ఛూ దుని చంపిన రాముడు_ధ ర్భాత్ఫుడు, (పజాహితుడు? విజ్ఞాననంతుడుం 
అనుట ఎంతవజణికు సమర్భనీయము ?! 
ఉత్తర. అధిక పాఠము, 11, 12 సర్లములు : 

ఒకనాడు రాముడు సభ నేర్చాటు చేసియున్న సమయమున నొక 
శునక మతనియొద్దకువచ్చి “శాజా! నేను సర్వార్థ సిద్ధియను (బ్రాహ్మ 
ణుని చెంత వసించుచుందును. అతడు నిపా-రణముగ నన్ను 
కొనును” అని పలికెను, ఆపుడు రాము డా (బావ్మాణుని పిలిపించి, 
శునకమును కొట్టిన కారణమడుగ నత డిట్లు వచించెను. 

రాజూ! ఛిమోర్ధము తిరుగుచున్న నాకు భితలభించకపోగా 
వీధియందు నేను శ్యానమువలె పో పొన్ముని చెప్పుబడిలిని. భికుకుడ 
నగు నేను వీధియందు న్వేచ్చగానడచుటకు విషమపరిస్థి తీ యందుంటిని. 
అపుడు నేను ఆకలిచేతను_కోపముచేతను యీ శునకమును కొట్టితినిం 

అపుడు రాముడు బుషులతోను, పండితులతోను, ఆ బాహ్మ 
ణునకు తగిన శిత యేమి ? అని యకుగ, డురు 'శిశుల వే (జాహ్మణుూ 
డవధ్యుడిని పలికిరి, అపుడుళునకము శామునితో “నా (బాహ్మణు 
నకు కులపతిత్యము నొసంగుమిని పలికి తత్మా-రణము వివరించ 
రాము డావీధముగ నొన ర్బను, - 


దీనినిబట్టి రామరాజ్యమందు డభీశీకులుండిరనియు, వారికి 
ప్రరముందు భితుయాను లభించుట లేదనియు, గృహస్థులు భీత కులకు 
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భితయొసగకపోగా అతినీచముగా వారిని నిందించుచు వీధులయందు 
ధనకములవతె మాచుయండిరనియు, భీశ్‌కులు (నిరుపేదలు) వీధుల 
యందు స్వేచ్చగా సంచరించ లేని విషమస్థితి యందుండిరనియు తెలయా 
చున్నది. 
ఇట్టి రాజ్యము సుభితమే మగు రాజ్యమగునా! సరియగు వర్షములు 
కురిసి పంటలు బాగుగ పండుచుండ గృహస్థులు వీచ్చగాండ నేల వీద 
రించుకొందురు ? కనుక వాల్మీకి రాముని యందలి పీతిచే రాముని వలు 
విధముల స్తుతించెనే కాని, రామరాజ్యము దుస్థితిలో నున్నదని 
తెలియు చున్నది. 
ఉత్తర అధికపాఠము 19వ సర్లములు ; 
ఒక దిన మొక [గద్ద-ఒక గుడ్గగూబ-బక నివాసమునుగూర్చి, 
నాడి-నాదియని కలహించుకొని రాముని యొద్దకు తీర్పుకై వచ్చినవి. 
రాముడు వాని వివాదమును విని, మంతులతో నాలోచించి (గద్ద జే 
యపరాధవముని నిర్ణయిం చెను, 
వీని నన్నిటనిబట్టి రాముడు దయకాలములందు పూజూవున 
స్మా-రములతో గడిపి, వీమ్ముట కొలది సేపు ప్రరోహీత మంతులతో 
గడిపి, పిదపశాలమంతయు  స్ర్రీలతోణే గడివెడివాడని తెలియు 
చున్నది. ణి 
రాజ్యమును; రాజ్యపాలనను, రాజును గురింబి 
రాముడు వచించిన మాటలు చూడుడు, 
అయోధ్య- 26వ సర్గము : రాముడు సీతతో 
శో అఆరాధితా హి న్‌ేన పయత శ్బ్పోప సేవికాః, 
రాజానః సర్మపసీదంతి (పకుష్యంతి విపర్యయే. శ్‌ 
జొరస్యా నపి వుతాన్‌ హీ త్యం _న్త్య హీత కారిణః, 
సమర్థాన్‌ సంప గృహ్హంతి జనా నపి నరాధిపాః. 86 
రాజులు అనుకూలము చేతను, [(పయశ్నము చేతను, ఆరాధింప 
బడుచో నను|గహీంతురు. ఏపర్యయమందు లోపగింతురు, 
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రాజులు ఆహితమును చేసిన పు'తులనై నను త్యజింతురు, సమర్గు 
లగు జనులను స్వీకరింతురు. ఇందు రాజుల నిరంకుశ త్యమును, సిర్హాశీ 
ణ్యము గోచరించుచున్న వి. 
50వ సర్దము ౩ రాముడు గుహుని గాంచినంత శే 

శ్లోః దిష్ట్యా త్వాం గువా పశ్యామి హ్యరోగం సవ కాంధ వై, 
అపి తే కుశలం రాసే) మి శేషు చ ధనేము చ. శ్వీక్తి 
గుహా ! అదృష్టముచే నిన్ను చూచుచున్నాను, నీ బంధువులు 
శీమమా? సీ రాష్ట్రమందు మిత్రులు, ధనము కుశలమా ! 
అయోధ్గ్న, $వీవ సర్హము = 
| FA అ|పమలతోో బలేకో శే దుశ్చే జనపజే తధా, 
భవేధా గుహా రాజ్యం హి దురా రకుతమం మఠమ్‌, 72 
గుహా ! బలమునందును, కోశముసందునుు దుర్తమునందును, 
జనపధమునందును అ(ప్రమ నుడ వై యుండుము, రాజ్యము కష్టముచే 
రశీంచదగినది, 

ఈ విధముగ గుహుని (పన్నించిన రాముడు, గుహుని పజలను 
గురించిగాని, | పజల కష్టసుఖములను గురించిగాని, (సజాసమస్య లను 
గురించిగాని యే మా।తము |పశ్నీంచ లేదు, 

అబే వ్షిథముగ భరతుని కుశల పశ్నలడుగు సందర్భమునను, తల్లి 
దర్శడుల కుశలము లడిగిన పిన్ముట గురువులను _ వుకోహీతులను 
గురించి యడిగి, రాజ్య విషయములు అనగా వంతులను గురించి _ 
వారి కార్యనై పుణ్యమును గురించి, రహాస్యాలోచనచేయు విధాన 
మును గురించి, పండితులను గురించి, (పజలకు శిక్షులువిధించుటను 
గురించి సేనాపతి _ సె న్యములను గురించి _ తు తీయుల ”పరించి, 
దుర్ష రత్‌ణల గరించి.ఆ దాయ-నవ్యయముల గురించి (పశ్నలడుగుచు 
సలహోలనిచ్చెను. ధనవంతుల రతుణను గురించి (పశ్నిం చెను. శాని 
(పజలను గురించికాసి, స్ఞార్ద కులను_చేదలను గురించిగాని వారి కనీసావస 
రములను గురించిగాని; చారి సేమమును గురించికాని యీ మాతము 
1పళ్నించ లేదు, 
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దీనినిబట్టీ రామునకు (పజలయందెట్టి యను రాగముగలడో 
వ్య_క్షవగుచున్న ది, 

రాముడు పూజించినది, విరివిగా జానములు చేసినది బుములకు, 
ద్విజులకుః పురోహితులకు, రాము జెచటనున్నను వారిసేమములర సెను. 
వారి యాజ్ఞలు, ధ ర్మాధర్శవిచతీ ణ మాని, పాటించను. అందుచే 
వాకు రాముని తాము వొగడగలిగి నంతవటకు పొగిడిరి, ఆతనిని 
గురించి జేయ గలిగి నంతవటకు (పచారము చేసిరి, అంతియేగాని 
రామాయణ  మెంతవెదకినను రాముడు (పజలకు వేసినమేలు 
శరాన్యము, 
6. రాముని (వగల్భములు : 


రాముడు, రాజ్యము భరతునికి సర్మకవింపవలయునని 
"తెలిసియు, తండి కనుకూలుడుగ వర్తించి, రాజ్యాభిషేకము పొంద 
బోవు సమయానికి, నిజము(బద్గ లై, రాజ్యాధికారమునకు భరతు డర 
చుగ (పకటింపబడి, రామునికి దండ కారణ్య గమనము సం|పా_ప్ప 
చుగును. అవుడు రాముడు కె కతో 
అయోధ్య, 19వ సర్హము : | 
శో ఆవాం హి సీతొం రాజ్యం చపాణా నిషాన్‌ ధనాని చ 
హృష్లో (భాే సయం దద్యాం భర తా యా పచోదితః, 7 
చేను సీతను, రాజ్యమును, (ప్రియములగు _పాణములను, ధన 
యును, ఒకరు చెప్పకయే స్వయముగ సోదరుడగు ఖభరతున కిచ్చెదను. 
రాజ్యమును రాముడు సంపాదించలేదు. తంగడి ఆతని కీయ 
లేదు, ఆట్టియెడ తనశే లేని శాజ్యనును తాను భరతన కిచ్చుకేవి ? 
అరొకాధ్య, $ఠీవ సర్గము : 
శో వళోవ్యావా మ యోధథ్యాం చ పృథివీం ఇాక్తి లత్మణ, 
తరేయ మిముఖిః కృ నను వీర్య మ కారణమ్‌, 25 
12] 
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లత్మణా ! [శోధము నొందినచో నే lees బాణముల చేత 
సయోధ్యను, పృథ్విని దాటగలను. 
99వ సర్లము క 
శో శేయం మమ మహీ సౌమ్య దుర్తభా సాగరామ్మ్బరా. ॥ 7 
సాగర వసనయగు నీ భూమి నాకు దుర్గి భమైనది గాదు. 
రాము డింతటి పరాక్రమవంతుజేయన చో విరాథుడు సీత నెత్తు 
కొని పోవుచుండ దీనుడై కన్నీ రుగార్సుచు విలపించుశుల ? కబంధుడు 
తేనను, తన తమ్ముని బాహువులలో బంధించ, నోటితడియారి వగచు 
చేల? అఆతనితో శోకా రులము, అనాధులము, దయదలచుమని 
బాపోవుచేల ! రావణుడు సీతను గొనిపోవ స్నుగీవుని (పావుకై (పాళ 
లాడుళకుల t 
ఆరణ్య. 7వ సర్గము ఏ రాముడు సుతీక్షునితో | 
న్లో! అహమే వాహరిష్యూమి స్వయంలోశా న్మహోమునేః, 
ఆవాసం తహ మిచ్చామి (పదిష్ట మహ శాననే, 14 
మీ మహామునీ! చేశే స్వయముగా లోకములను సంపాడింప 
గలను. ఈ అరణ్యమున సీచే నిర్దిష్టమగు నివాసమును కోరుచున్నాను, 
అరణ్య. 1కివ సర్గము ః రాము డగ స్యునితో 
న్లో కింతు వ్యాదిశ మే దేశం సోదళం బపహుుకాననమ్‌, 
య ఈా22[శమపదం కృత్యా వ సేయం నిరతస్సుఖమ్‌. 11 
జలసమృద్ధము, కాననబహుళోము, నిరతేము సుఖమును కలిగించు 
నట్టిది యగు ప్రచేశమును 'తెలువుడు. నే నచట does నిర్మించు 
కొని వసింతును, 
లోకములను నంపాదించు శ క్రిగలవానికి నివాసస్థల మొకరు 
తెలుపవలయునా ? 


అరణ్య. 7వ స్హము : సుతీక్షుడు రానూనితో 
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త్లో ఇమ మా] శమ మాగమ్య మృగసంభఘా మహాయశ;, 
అట త్వా. పతి గచ్చంతి లోభ యి త్వాఒకుతో ఛభయాః, 
నాన్యదోవం భవే దత మృ గేభ్యోఒన్య(త విద్ది వై. 18 
కీరిశాలీ ! మృగసంఘము లీ యా[శనుమునకు వచ్చి తిరుగుచు, 
ఆశను గొలిపి, భయరపితము తై bw ఆ మృగముల 
వలననే దోవమును లేదు. 
నో తచ్చు తా వచనం తస్య మహా ర్షతుణా గజ 
ఉవాచ వచనం ధీరో వికృద్యు సశరం ధనుః, 19 
రాము డా నునినూటలు విని ఛీరుడై వింట బాణముసంధించి 
యిట్లు పలి కెను, 
వ్ల ఆతా నవాం సుమహాభాగ;ః మృగ సంఘాం త్పమాగశతాన్‌, 
వాన్యాం నిశిత ధారేణ శరేణాశ నివర్చసా. 280 
ఓ మహాభాగ 1 నే నిచటకు వచ్చిన మృగసంఘములను పిడుగు 
వంటి వాడిబాణములతో చంపెదను. 
సుతీక్షు డా మృగములవలన నే యాపదయులేదని పలుక 
రాముడు వింటిని ధీరుడై బాణముతో నెక్కు-పెట్టుకేవి! మృగసంభు 
శఈశంపుదు ననుకేమి ? 
అరణ్య, కవ సరము 1 సీతను రావణు డపహరించి తీసికొని 
ముల పోయిన సమయమున, 
శో తతో దాశరధీ రామఉవాచ చ శీలోచ్చయమ్‌, 
మమ బాణాగ్ని నిర్మర్జోా ఛస్టీ భూతో భవిష్యసి. శ్రీకి 
ఇమాం వా సరిత౦ చాద్య శోమయిప్యోూమి అతణ, 
శాము ఢా పర్వతముతో నిట్లనెను. నీవు నా వాణాగ్నిచే 
తగలబడి భస్మము శాగలవు ఎం లతణా. ! ఈ నది నిపుడు శోపింప 
జేయు దును, 
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శ్లో) మమాస్తు బాణసంపూర్ణ మాశాశం పశ్య లత్ముణః 59 
నిస్సంపాతం కరిప్యూమి వ్యాద్య తె )లోక్య చారిగణకామ్‌, 
సన్ని రుద్ధ [గహగణ మావారిత నిశాకరమ్‌. 60 
వి పణప్థానం మరుద్భాస్క-ర ద్యుతి సంవృతమ్‌, 
వినిర్శధిత శే లా[గం శుహ్యమాణ కలాశయమ్‌, 61 
ధ్య_స్తదుమలతా గుల్టుం వ్మిపణాశిత నాగరమ్‌, 
లై )లోక్యం తు కరిప్యూమి సంయు కం కాలకర్శృ [కాం 6% 
లత్మణా ! ! నొ శస్తాగస్రుములచే Ma నిండిం-చి 
(తిలోకసంచారులు సంచరింపకుండు నట్టు చేసె 


(గవాసముడాయము కదలకుండునట్ట:  చందునిగమునము నిరో 
ధింపబిడునట్లు, ఆగ్ని-వాయువులు నళించునట్లు, సూర్య శాంతి మరుగు 
పడునట్లు, గిరితిఖరములు విటుగగొట్టినట్లు సము[దము లింకునట్లు, 
చెట్లు-తీగలు-పొదలు పాడగునట్లు నగరములు నశించును చేయుదును. 
ముల్లోకములను నాశనముచేతును. 

శ్లో! నాశయామి జగత్సర్వం తో లోక్యం సచరా చరమ్‌, Ti 
on చ... 


చరాచర సహితము (తిలోళకములతో కూడినదియగు జగమెల్ల 
నాశనము చేసెదను. 
సచేవ గంధర్య మేనువ్యు పన్నగం జగత్స శై0 పరివర్త యామ్యువాం. 75 . 
. గంధర్వ-మనుమ్య-పన్న గములతోను, శె లములతో డనుగూడిన 
యా గజగమునంతటిని నాశనము వేతును. 
విరాధుకను ఒక్క- రాతసుకు_-తన భార్యను చంక నెత్తుకొని హు 
చుండ దీనుడై విలపించిన రాముడు, కబంధు డను నొక్క రాత్‌సుడు ' 
తేనను, తేన సోదరుని బాహువులందు బంధించ, నోటతడియూారి గొల్లున 
గోల పెట్టిన రాముడు యిట్టి కానీ పనులు చేయగలడా! రాము. ఢీ 
పళ (పగల్భములు పలికి, 
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ఆరణ్య. 66వ సర్షము : 
న్లో! తం తధా కోక సంత ప్పరి విలపం తమనాధ్ధవల్‌ , 
మో హేన మహతా౭ఒవిష్టం పరిద్యూన నముచేతనమ్‌. 1 
తతసామి[తీ రాశ్వాస్య ముహూూరా దివ లవమ్మణః. 
శోకసంత వుడై, యనాధునివ లె విలపించుచు మహామోహము 
నొంది, రోదించుచుు మనస్సున చీకాకుపడియున్న రాముని, ఒక్క 
ముహూ ర్తములో లత్మ్మణు డోడార్స్చెను. 
యుద్ద, తీవ సర్గము : రాముడు హనుమంతునితో 
న్లో! తపసా జేతు బన్దేన సాగరో చ్చోవణేన, వా, 
సర్వథా సు సమర్శాఒస్ని సాగర స్యాస్య లజ్ఞ నే, లి 
తపస్సుచేసిగాని, _సేతువుకట్టిగాని, .సము[దము నెండింపజేసి 
గాని, యీ సముద్రమును పాట సమట్ధడను, 
యుద్ధ, 21వ సర్హము వి రాముడు లత్ముణునితో 
కోక చాప మానయ సౌమి(లే శరాం శ్చాశీ విపోపమాన్‌, 
- సాగరం కోవ యిప్యామి పడ్భాాం యా నుప్త వ బమౌాః, వి 
అచ్యామ్య్యాభ్య వుపి (కుద్ధః మ“ భయిప్యామి సాగరమ్‌, 
వేలాసు కృతమర్యాదం సహసోర్భి సమాకులం, 28 
నిర్శర్యాద ర్‌ రిప్య్యూమి సాయనై ర్యరుణాలయమ్‌, 
మహోర్ల వం తోభ యి సే మహోదానన స జ్కు-లమ్‌. 24 
లత్మణా | సర్పములవంటి బాణములను, ధనస్సును తెమ్ము. 
సము[దము నింకింపజేసెద, వానరులు పాదములతో (నడచి) పోవు 
దురు గాక! 
ఇవు డీ సమ్ముదమును మోభింపవేసెదను,. ఈ సము[వమును 
బాణములచే తీశములేని చానిగా చేసెదను, సము[ధమును కల్లోల 
"పలి చెదనుం 
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22వ సరము .౩ 
ణ 
శ్లో దు తాం శోవయిప్యామి సవాతాళం మహోర్ష వం 1 
ఫర నిర్హగ్గతో యస్య పరిళుష్మ్క-స్య సాగర, 
మయాశోషుత సత్త్వస్య వాంసు రుత్పద్య కే మహాన్‌, ౨ 
ఓ మహోసము[దమా! నిన్ను పాతాళము వణికు శుష్కి-ంప 
జేయుదును ఇాజంములవే దగ్ధ మైన జేహముగలిగి శోషీంచిన సత్వము 
గల నీయందు దుమ్ము రేగ గలదు. న్‌ 
చి 
న్లో! మత్కొా-ర్డుక విసృష్టేన శరవ మ్షేణ సాగర, 
వారం కేజ.ద్య గమివ్య స్త్‌ పద్భిరేవ స్లవజ్లమాః. త్రీ 
త గాం 
నా వింటీనుండి వదలబడిన బాణవర్ష ముచే ప్తవంగములు శాలి 
నడకనే నీ యావలి తీరమునకు చేఠగలవు. 
రాము డింతటి సమర్ధుడేయైనచో హనుమంతునితో 
యుద. 1వ సరము: 
థె గా 
న్లో సర్యధా సుకృతం తావక్సీళతాయాః పరిమా గ్రణమ్‌, 


సాగరం తు సమాసాద్య ఫునర్నప్టం మనోమమ. 16 
కధం నామ సమ్ముదస్య దుష్బూర స్య మహామృసః, 
హరయో దశీణపారం గమివ్య న్లి సమాహి తాః, 17 


నీవు సము దమును దాటి సీతను వెదకుట యనునది అన్ని విధముల 
మంచిశార్య మే. కాని నా మనస్సు పాడయినదడి. 
అంతులేని జలముగల సమ్ము[ద దశీణతీరమును వానరులు 
నెమ్మదిగ నెట్లుచేరగలరు 1 
శ్లో ఇత్యు కాా శోక స్మమ్భానోో రావు శ్శతు నిబర్హ్యణ, 19 
ఇట్లు పలికి శృతునిషూదనుడగు శాముడు శోకముచే |భాంతు 
డయ్యెను. 
యుద్ద, 28!శ సర్గము : స్త 
న అద్య మే మరణం జాధ తరణం సౌగరస్య వాం 8 
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ఇతీ రామో మతిం కృత్యా వముహాబాహు రహో దధిం, 
అధిశిశ్వే స విధివతయలోో నియతో మునిః 9 
వ్రప్రడు నాకు మరణముగాని, సము[దతరణముగాని కావలయు 
నని మనస్సున దలచి, శ్యాన్ర్రవిధిగ నియత మునియై పరుండెను, 
న్లో తస్య రామస్య సు _ప్పశ్య కుశా స్రీ మహీాత లే, 
నియమా ద(పమత్తస్య నిశా స్తిసో౭లి చకముః, 10 
చేలయందు దర్భా స్తరణయందు నపమత్తుడై పరుండిన రాను 
నకు నమూడురాతులు గడి చెను 
EN. స తిరాతో పిత స్తత నయజ్ఞ ధర్మువల్సేలః, 
ఉపాసత తడా రాను సాగరం సరితాం పతిమ్‌, ll 
నయజ్ఞుడు, ధర్మవత్సలుడగు రాము డచట మూాడు దినము 
లుండి పిన్ముట నదీపతియగు సము(దు నుపాసిం చెను, 

ఈ విధముగ సీతేజాడయే తెలియదని విలపించిన రామునకు 
సము|దమును దాటి లంకకు వెళ్ళి, రాతసులచే రత్నీతమైయున్న సీతను 
చూచివచ్చి సీతజాడ తెలుప, “సముద్రమును దాటుకొబ్లు అని వికలిత 
మనస్కు-డై న రాముడు సముుదమును థువీకా ౦ప జేయగల సమధ్థుడా! 
అంతటి సమర్జుడేయైన సము[దతీరమున పడిగాపులుగాయుశేల ! సము 
(దుని పూజించుకుల |! 

ఈ సందర్భమున కొందజు; మొదట రాముడు సమ్ముదుని 
పూజించ, సము దుడు దారి యాయనందున సము[దమును కల్లోల 
పణిచ సంసిద్ధుడ య్యెను అని వచింతురు," శాని సము దము నాతడు 
కలోలపటిచగలడా ! అని సంేహింపరు. : 

అట్టి (పగల్భములు పలికి రాము డొకసారి యు[గశరములను 
సము[దజలములలో నికీ వదలెను. రాముని (ప్రగల్భముల వినుచున్న 
వానరేష్టులు నిజముగ రాముడు సము[దము దింకింప జేయు నేమోయని 
ఆెప్పలార్పక జూచుచుండిరి, సమ్ముదజలములలో యేమూార్పును లేదు, 


ba 
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రాముడు తీవశోపమునుచెంది సము[డమువై మరలా శరములు 
సంధించుటకు (పయత్నము చేయుచుండ, వానరుల యెదుట నవ్వుల 
పాలు గాబోవుచున్న వీర్మాశసరుడగు అన్న పరిస్థి తినిగాంచి, లత్మ 
ణుడు తన విచక్షణా జ్ఞానముతో" అన్న వింటిని పట్టుకొని వలదు 
వలదు. బాణములు సంధించకుముని వారించి, రాముని పరువు. పతి స్ట 
లను గాపాడెను. 
యుద్ధ, 16వ సర్గము : రాముడు సు గీవునితో 
ల్లో పిశాణా న్రానవాన్య మ్‌ న్వృథధివ్యాం చైవ రాతసాన్‌, 
అజ్లుళ్య [గణ తాన్హన్యా మిచ్చ న్హ్లరి గణేశ్వర, 28 
వీశాచులను జానవులను; యతులను, భూమియందలి రాతుసు 
లను, తలచినచో, జాటన్మ వేలికొనతో చంపగలను. 
రాము డంతటి సమర్లుజేయెనచో వాలిని, జెట్టువాటునదాగి, 
దొంగవలె_భీరువ్రువలె విషచాణముతోకొట్టి చంవుకేల! రావణాది 
- రాతసుల చంప్రటకు, స్నుగీవుని సహాయమునకై యతని పడిపంచల 
గాయుశకేల | 
ఉత్తరం 99వ సర్షము : సీత భూమిలోనికేగగా రాముడు 
ల్లో అనయత్వం హిళాం సీతాం మతోఒవాం మెధిలీక్ళ తే, 
నమే డాస్యసి చేత్సీ శాం యధారూపాం మహీీత తే, g 
స పర్వతే వనాం కృత్స్నాం విధమిహ్యామి తే స్థితిమ్‌, 
నాశయిప్యామ్యు హం భూమిం సర్వమాపో భవత్విహ, 10 
సీతను నాకు తెమ్ము. భూమియందున్నరీలిగ సీతను నాకీయ 
వేని, పర్వతవనములతోగూడిన నీ స్థితినంతయు నాశనము చేయుదును. 
నాశనము చేసిన భూోమియంతయు జలమయమగు గాక, 


యుద్ధ, 101వ సరము ౩ రావణుడు లవ్బణానివై కి థక్తి[ పయోగించ 
తె మనువ్యావార చ్చక్తి మాపతం తీం స రాఘనః, 
స్వస్తస్తు లత్మణా యేతి మోఘా భవ వాతోద్యమూ, 88 


tu 
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'రాముడా వచ్చుచున్న శక్తి ననుసరించి “లత్ముణునకు స్వ_్రి న్సి 
యగుగాక్క నీ (పయత్నము వ్యర్గమగగాకి అని పలికెను, కాని 
ఆ ళక్తిచే లక్ష్మణుడు హపేతుయు భేదింపబడీ నేలపజెను. 

యుద, 80వ సర్షము : ఇంద్రజిత్తు తన బాణజాలములశే 
రావులత్‌ ణల నిశ్చేళ్లుల చేసి, వానర్మ కేసుల (పాణములు హారించ, 
సిర్వీఠ్యు లై ధరణీతలమున బడి రాముడు_లశు శణునితో 

శో యద్యేను భూమిం విశ తే దివం వా 
రసాతలం వాపి నభ స్థలం వా 
వనం నిగూఢథో2పీ మమా స్త్ర దగ్గః 
పతిష్య శే భూమిత లే గతాసుః త్తి 
ఇతడు భూమినిగాని, స్వర్లమునుగాని, పాకతాళమునుగాని, ఆకాశ 
మునుగాని |పవేశించినను, డాగియుండినను నా య్యష్ర్రము శే దగ్గుడె 
చచ్చి భూమియందు పడగలడు. 
౨ అంతట శకి సామర్ధ్య ములు గల వాడే మైనచో నిం; దజితు 
శాణములచే జేలపడనేల | 
శ్లోక రాతసం నిహనిమ్యంతి దృష్ట్వా వానర యూధపాః, శ్చ] 

“ద్రితనిని వానర్మ శేష్ణులు చూచికేని బలవంతముగ చంపగలరు" 

అని వానరుల సహోయమున కై తవాతహాపడచేల ! 


?. రాజనీతి: 


రాముడు శాజసీతి విశారదుడు, మునులయొడ్డ తన తండి యొద్ద 
కొలదిగ నభ్యసించిన రాజనీతికి తన మేధస్సుతో పదునుపెట్టి, 
పరిణతి జెంది రాటు జేలిన రాజసీతి విశారదుడై- రాణిం చెను. 
విశ్వామి[తుడు తనను యాగరతుణకు నొనిపోవుచు తెలిపిన 
ఆగస్వ్యాది బువములచరి తలు జాగ త్తగపరిశీలిం చెను. నారు ముముల 


జమ ములో దక్నీణాపధ్ధ రాజ్యముల నాక్రమించు మన్న విధానము, 
471 
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యజ్ఞ యాగాదులపేరుతో తమకు వ్యతిరి క్తులగు రాక్షసులను కొన్ని 
చోటుల తామే చంవుచు, తమ బలమునకు మించినవారని తలచి 
నవుడు, తనవంటి తతియపీరుల తోడ్పాటుతో వారిని చంపించుచు 
నార్యసా(మాజ్యవిస్తారణకు, ఆర్యథధర్శృ_పచారముసకు ఆ బున్ను 
లొనర్బు యత్నములు చూచెను. అందువలననే యత డెల్లవుడు 
బుషులతో నే మసలెను, వారినుండి బలవ త్తీరమగు నాయుధములు 
(గ్రహించెను. బుషుల యాజ్జలను, ధర్మాధర్మ విచత ఇమాని 
బాటిం చెను, 

రాజ్యము _ భరతునకు సంకమింపవలయునని తెలిసియు, తన 
తర్మిడి-భరతుని మేనమామతో శేకయ రాజ్యమునకు బంపు నతడు 
తన కై చేయుచున్న (పయత్నే ము (గహించినవాడై, తన తండిని 
మిక్కి-లిగ సౌరవించెను, తల్లులను, మంతులను, వురోహితులను 
గౌరవించు వారి కార్యముల శీమరక్‌ నిర్వ ర్రించెను. తన కేమియు 
తెలియనే, తండియాజ్ఞుల పాటించుచు, తన పట్టాభిపే.కమున 
శాయుతుడ య్యెను, రాసి చిట్టచివరకు, తేండి_.తనయుల మం తాంగ 
మును [గహించిన కై కేయ్కి దశరథుని యాజ్ఞగ కామునకు పదు 
నాలుగేండ్ల వనవాసము విధించెను. వశరథు డెంత నగొాలుమన్న నుః 
అతని దుర్నీతిని గహించిన కె కేయి తన వాక్కును ఏీడనందున, 
రాముడు వనవాసగతుడుగాక తప్పలేదు. అట్టి సమయమున దోవ 
మంతయు తేన తం, డియందు గన్పట్ల, తేన గ ట్టుబట్టబయలు కాక 
ముంజే రాముడు నేర్పుతో తన తండియాజ్ఞను నిర్వర్తించు వాని 
వలె వనమున శేగుటకు సుముఖత జూవెను. [పజలయాదరణను 
|పతిఫలముగ  పొందదలచినవాడై, కనపడినవారెలరతో తాను 
తెం క్రీయాజ్ఞను వాలించుట కే వనముల శేగుచున్నా ననియు, అచట 
పదునాలుగు వత్సరములు, దుంపలు ఫఅములు తినుచు గడజెద 
ననియు వచించెను, 
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పిమ్మట వనములశేగి తన వనవాసశారకునైన తల్లిదండ్రులను 
దిందించుచు చక్క-గా జంతువుల చంపి మాంసమును భతీంచుచు 
కాలముగడి పెను 

_ తరువాత భరతుడు వచ్చి రాజ్యము స్వేకరించుమని రాముని 
కోరెను, కాని భరతుని ధర్మవ ర్తనను జనులు పొగడు చుండ, తానును 
[పజల చేత_మం[తుల చేత, ఖుషుల వేత బుజువర్తనుడుగ గుర్తింప 
జేయదలచి, రాజ్యమును స్వీకరించక, రాజ్యము తన చేజారిపోకుండు 
నట్టు, తన పాదుకలను తన (పతినిధిగ భరతుని కొసగెను, 

ఆరణ్య, 5వ సర్హము : శాముడు మృగమును చంపి పర్ణ శౌ 
లకు తిరిగి వచ్చుచు 

వో “జనస్థాన నిమిత్తం హీ కృత వె రో౭స్ని రాత్‌ సె 8, 9 

జనస్థాన నిమిత్తమై రాతసులతో విరోధము  చేసికొంటిని, 
రాముని యా నూటలవే, రాముడు కావలయుననియీ రాతసులతో 
విరోధము అెచ్చుళొనినట్లు కన్పించుచున్నది. రాము డింతకుపూర్య మే 
చండకాటనియందు చరించుచు నచట బుషులతో రాతసుల వధి 
యింతునిని పలికెను. అందువలన, రాతసులతో యురి మస్‌. తగిన 
కారణము వెదకుసముయుమున, తవు పర్ణ శాలకు రావణుని సోదరి 
ఈభూర్పణఖ_మదనబాణపీడితయె వచ్చి తనను వివాహమాడుమని 
కోరెను. రాముడు, తమ్మునితో గూడి యామె నాటలుపట్టించి, 
చివరకు వికూపిగనొనర్చి, ఠాతసులతో రణమునకు నాందిపలి కెను, 
చానికి (పతిఫలముగ రావణుడు సీతను నొనిపోయెను. 

బలవంతుడగు రావణుని జయించుటకు, తనకు తము డొక్రడు 
తప్ప వేరవ్వరు సహాయము పేని రాముడు పన్నిన' వ్యూహరచనా 
కౌళలమెంతయు శాఘసీయము. 

వాలి-సు గీవుల వైరము నెజేగిన రాముడు, తనవత భార్యను 
నోల్యోయి యడవుల సంచరించు మరియొక నిళ్ళాగ్యుడగు స్యుగీవుని 
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చేరి వానితో న్నే వామొనర్చెను. రావణుడు తన భార్యను గొంపో 
యన విషయము స్ముగీవునకు తెలిపిన, తా నతనిముందు చులకన 
యగుదునేమోయని తలచి, తేన భార్య నెవరో రాతసుడు గొనిపోయి 
నాడనీ వచించెను. స్నుగీవ్రదును?; రామునిచే ముందుగా తన యన్నను 
చంపించి సింహాసన మ్య్మూకమిరచదలచినవా డై, రానణుూని నివాసము 
తనకు తెలియదనియు, అన్ని విధముల సీతను వెదకించి తెచ్చి రామున 
కప్పగిం'చెదననియు పలికెను. రామునకును రావణుని చంవుటకు మై న్య 
జల మవసరము. అందుచే రాముడు, రావణుని కం"కును బలవంతు 
డగు వాలిని ధర్భయుద్గమున జయించుట, దుస్సాధ్య మని తీలచినవారై, 
స్కుగీవునితో  రణమొనరింప జేసి.రణ మొనర్సు వాలిని. శెట్లమాటున 
దాగి వివాబాణముతో గొట్టి చంపెను. కిష్కీంధలోని [పజలందటు, 
తమకు వాలితో నెంతిటి సంబంధముగలదో స్నుగీవునితోను అంతట 
సంబంధముగలవారగుటజే స్నుగీవ్రడు సులభముగ  కిపికా౦ధకు 
రాజయ్యను. 

కృతజ్జుడగు సు[గీవుని న్నేహములభించుటచే, ఆయుధబలము 
గల రామునకు సె న్యబలముకూడ తోడయ్యెను. స్నుగీవుని తోజ్బా 
టుచే నతని బంధుమితుల బలములుగూడ రాముడు సమోాకరింప 
జేసెను, 

రణనీ తికోవిదుడగు రాముడు, అనేక్ష యుద్ధముల నారి జేరిన 
(పతాపళాలియగు రావణుని చై న్య-ఆయుధ బలపరాక్రమనులు 
శతెలిసికొనగోరి అన్నిట ఆరి తేరిన సమగ్దుడగు హనుమంతుని చారునిగ 
లంకకుపంపెను, హానుమంతుడు చారుడుగ తనవిధిని పూర్తిగ నిర్వ 
ర్రించుటయే గాక నీతను జూచి-ఆమె శు భపంచేశమును రామునకు 
గోనిన చ్చెను, | 

స్నుగీవుడు, రామునిచే, తన యన్నను చంపించి రాజ్యమును 
సంపాదించుట (గహించిన _ విభీవణుడును..ఆరివనీర పర్మాకముడగు 
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తనయన్న రావణుని రామునిషే చంపించి, రాజ్యము. వొందదలచిన 
వాడో శాముని య్మాశయింబెను, విభీషణుని తలపు (గహించిన _ 
రాము డళని చేరదీసి _ లంశారవాస్యములన్ని యు నతనిజే [గహించి, 
అతని తోడ్చాటుతో నతని బంధుమి[తులను _ రాక్షసుల నందజీని 
చంపీ, రాత్‌ సకూన్యము-నిర్వీర్యమునగు లంకావురి కతనిని రాజును 
గావించెను, 

ఈవిధముగ నమూలబలము లేని రాముడు, మహాబలవంతుడగు 
"రావణుని జంధుమిత సె నికులతోకూడ నాశన మొనర్పుట యతని 
గణనీయమగు రాజసీతికి నిదర్శనము, 


పిమ్మట తెనకు !పతినిధిగ తన పాదుకలను భరతునకిచ్చి 
రాజ్యము పాలింప జేసిన రాముడు, తన రాజ్యమగు న యోధ్యకు జేరి 
పట్టాభిపి కడై తన చర్మితను సార్భ కము జేసికొ నెను. 
రి. రాముని గూర్చి యొక వింత సంఘటన : 

రాముని యాజేశముడై స్నుగీవు డొకసారి. వాలితో రణ 
యొునర్హ్స్చి పారిపోయి బుష్యమూక్రముచేరెను. అచట రాము డతనికి 
ఛో ర్టముచెప్పి, మరియొకసారి వాలితో రణ మొనర్బుమనియు, తాను 
తప్పక వాలిని చంపెదననియు ఈ ర్యము చెప్ప, సుగీవ్రుడు తేన మంత్రు 
లతోను, రామలత్చణులతోను కిష్కింధకు బయలు బేచెను. మార్ల 
మున రాము శొక దట్టమగువనమును జూచి, సు! గీన్చనితో 
“మి;తమా! ఈ ననమును గురించిన విశేవమేమి ?” అని యడుగ 
స్నుగ్‌వు డతనితో నిట్లు వచించెను, 
కివి,_౦ధ. 18వ సర్తము : 

శో ఆత స ప్పజనా రామ మునయ స్సం శీత |వత్యాః, 
సమై వాస న్నధళశ్శీన్షా నియతం జలాశాయిన.. 18 
ఈ యా|శమమునందు స పజనులనా మును లేడుగురు నివసించు 
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చుండిరి. వారకెల్లపుడు నీటిలో తల్యకిందుగా _ తపస్సు కోయు 
చుం డెడివారు, 
శ్లో స పరా(త కృతాహారా వాయునా. వన వాసిన్మ, 
దివం వర్ష శతే ర్యాతా స ప్పభి స్ప కలేబరాః. 19 
వా రీ వనమునం చేడు దినముల కొకసారి వాయువు నాహోర 
ముగ గహించుచు, నూజుసంవత్చరములు తపస్సుచేసి ఫరీరములతో 
స్వర్షమును చేరిరి. 
న్లో॥ 'కేసా మేవం (ప్రభావానాం [దుమ్మ్శపాశార సంవృతం, 
ఆ[శమం సుదురాధర్గ వుపి సేందె) స్పురా సురైః, 20 
నారి _పభావముచే నీ యాశ్రమమునకు చుట్టును వృతుములే 
[పాకారముగనుంజెను, ఇందుడుగాని, చేవతలుగాని, రాతసులు గాని 
యీ వనము నెంతమా[తము పొంద లేకుండిరి, 
శ్లోక కురు పణామం ధరాత్మన్‌ తాన్‌ సముద్దిశ్య రాఘవ, 
లమ్మలేన సహ (భా తొ [పయత స్పం యతాంజలి, 25 
ధర్మాత్ముడవగు రామా! పరిళుద్దుడ వె, సీవ్రును నీ తమ్ముడు 
లక్ణణుడును చేతులుజోడించి నమస్క-రింవుము, 
న్లోగ (పణమంతి హి యే కేపాం మునీనాం ఛావితాత్సనాం, 
స శేపా మళుభం కించి చ్చరీశే రామదృశ్య శే, 26 
రామా! ఆత్మవిదులగు నామునులకు |పణమిల్లీన వారికి శరీరా 
శుభము కొంచెమును కలుగదు. 
ల్లో తతో రామః సవా (ధాతా లమ్మ్‌ణేన కృతాంజలిః, 
సముద్దిశ్య మహాత్మాన స్తా నృప నభ్య వాదయత్‌ , డ్‌ 
ఆంత రామలవ్షణులు మహోక్సులగు నా మునుల కంజలి 
ఘటించి నమస్క-3౨0చిరి, 
వాలితో రణమునకు వెళ్ళి శరీరమంతయు హూన మొనరు 'ఎకొని 
వచ్చినవాడు స్యుగీవుడు, మరల రణమునకు వెళ్ళుచున్న వాడూ 
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స్నుగీవుడుం రామి లత్మణులతో నా వనమహాళ్ళ్యము చెప్పినవాడు 
స్నుగీవుడుం సుగీవుడా మునులకు నమస్కరింపలేదు. ఆ వనమంతటి 
మ హోత్మ్యముగల బేని స్నుగీవు జేల నమస్క-రింపడు ? 

శరీరాళశుభము కొంచెమును కలిగించని యా మహాత్ముల 
కొనరించు నమస్కా-రము వాలితో ద్యంద్భయుద్ధమునశేగు స్నుగీవున 
కవసరవమూ ? శెట్లమాటునడాగి వాలిని చంపబోవు రాముని "కవ 
సరమా 1 రామునికి తోడుండుటఛే లత్ముణున కవసరమా 1! “సకల 
విజ్ఞానఖిసి'యని వాల్మీకి చే (పశంసించబడిన రాముడు, “అంతటి 
మహ త్తుగల వనమును చెంతనుంచుకొని సు|గీవ్రడ్కు వాలిచే భంగపడి, 
శరీరమంతయు మర్చి ౦పబడి వచ్చుశుల ** అని మొనా [గ్రహింప లేదా t 
ఈ సంఘటనను బట్టి, సుగీవుడా కథ చెప్పినంతచే వనమునకు నమ 
స్క-రించిన రాముడు విజ్ఞానవంతుడా ! ఆ కథ తెలిపిన సు గీవుడు 
విజ్ఞానవంతుడా ! 
9. రాముడు భార్యగ - సీత నాదరించెనా! 

రాముడు నీతను వెద్దలయెదుట నగ్నిసాతీగ పరిణయమా డెను. 
వ్స్‌త ఇవాలఅంద మెనదని వాల్మీకి-.హనునుంతాదులు వర్ణించిరి. రాము 
నకు సీత యంబెంతయో మోహముగలదు, ఆతడామెయందు మిక్కి-లి 
కామాసక్రుడై యనురాగము గల వాడయ్యెనుం రామునికి సీతవై గల 
వ్యా మోహముఎపేమవలననా ? కామము వలననా! యని (ప ల్యే 
కించవలసిన కామమువలననే యని చెప్పవలయును, వనముల యండా, 
తడు దగ్ధటిగనుండి మూంసము తినివీంచుట, అయోధ్య యంజామెను 
చేతులతో |గహీంచి చెజకురసమును [తాగించుట మొదలగు చర్య 
లస్ని యు' నందమగు నా మెయందలీ కామో! బేక చర్య లేయనుట 
నిస్పంశయము. రామున కామె యందు (పేమలేదనుటయు సమంజ 
సము గాదు. కానుమువలన (పేమ జనించక మానదు గజా! 
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అడవులయందు మైథిలి యపహరింపబడ, రాముడు చెట్ల తోను, 
మృగములతోను కొండలతోను, నదులత్‌ ను తన విరహతాపమును 
వర్శించుటలో వాల్మీకి తన శృంగార కవితావై భవమునందు టెదజుల్ల 
దలచి కృతకృత్యుడ య్యను. శానిచో పర్ణశాల పరిసఠముల వదక 
వలసిన సీతను, రాముడు నదులయందు పర్భతములయందు దిదక 
వలసిన యగత్య మేమి 1 రాముడు తన భార్యయగు సీత యంగాంగము 
లను పరులముందు వరి ంచుకేమి? ఆడి యంతవటజుకు సమంజసము, 
వనమంచాతడు సహాభారిణిని గోల్చోవ, వ్యధ జెందుటలో నసహాజ 
మేమిరయ్యు లేదు. కాని పరులముందెల్లపు డావె యందచందనులను 
ఆమెతోగల తన శృంగార వాంఛ లను వర్గించుట యసహాజముగ 
గన్పించును. లక్ష్ముణు డెన్నియోమారు లన్ననోదాశ్చెను. సుగీవుడు 
సహితము రాముని యబేపనిగ భార్య క్రై విలపించుట తగదని హెాచ్చ 
రించెను. రాముని యా భా ర్యావిలాపము, పరుబయూాద రాఖిమాన 
ములు పొందుట కనుజానిలోను పూర్తి యసంబద్ధము గన్పింపదు, 
ఆడవియందు జంతువ్రులచంపి వాని మాంసమును తినుచు _ ఫలమూలా 
శనుడనె వనమున సంచరించుచుశ్నా ననియు, రాతసుల చంపదలచి 
వనముల దిరుగుచు_తం డియాజ్ఞి పై వనముల దిరుగుచుంటిననియు 
వచించు రాముడు, రాతసుల చంవుట కై బలమును సేశరించుచు-తెన 
భార్యను రాతసు డెత్తుళొని పోవుటచే తాను . భార్యాశోకము జే 
కుమిలి, [కుంగిపోవుచున్నానని యితరుల యొద్ద వావోవుటలో వింత 
యేమున్న ది కి 
రాముడు సీత లేక జీచాధిపత్యేమునుగాని, రాజ్యూధిపత్యము 
గాని స్వీకరించననియు (ఆరణ్య. 'క్‌రివ సర్షము ల్‌ క్లో), సీత లేనిచో [ప్రాణ 
ములు విడుతుననియు (అరణ్య. ర్‌కివ సర్షము 9 శ్లో) వచిం ఇను, 
స్నుగీవ-హనువంతాదుల యెదుట తన భార్యనుగురించి కన్నీ టితో 


పలవిరిచెను. శాని లంశావశయందు రావణుని జయించిన పిమ్ముట, 
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కనీసము సీతను భరాడవ లెనని మొన రాముడు తలపలేదు. రావణునికి 
సంస్కారము, విభీషణుని పట్టాభి పేకము జరిగిన విమ్ముట నింపాదిగ 
తన విజయమును తేలుప్రనుని జానకి యొద్దకు హనుమంతుని పంపెను, 
ఆ మాటలకు నీరసపడిన సీత పీనముగ *రానుని దూడదలచినానిని 
వచించను, 

పిమ్మట వీభీషణు జాొమెను శీసికొనిరాగా, రాము డాముతో 
శతువును జయించి నేను నిన్ను పొందితిని, నా పొరువము మౌపితిని, 
వాను మంతుని గొప్పు కార్యములు, సు గీవుని [శమ సఫల మెనవి. 
యిట్లు పలుకుచు తన ₹ 'ర్యమును వానర_రాత సుల యదుట వచించు 
చుండ. సీత కన్నీరుగార్పుచు నిలబడెను. రాముడు సీతవైె తనకు 
కలుగుచున్న |కోధముతో తన యుద్ధపరిశ్రమను “తెలుపుచు, జానకి 
నడవడిని గురించి యతినీచముగ మాట్లాడెను. రావణుడు సీతను 
గాంపోవుటలో సీతప్మాత యెంతవణజకున్న దియు గణుతింపకః యా మెను 
(పజలమెదుట నీచాతినీచముగ మాట్లాడుచుండ, జానకి జీవితమును రోసి 
నడై, రోడించి రోదించి చివరకు ఫై ర్యముచేసి తలయి క్తి రామునితో 
నీచుడు నీచురాలితో (పసంగించునట్లు (పసంగించుట యతనికి తగ 
అనియు, రాముడు తలచిన విధముగ తాను సంచేహించు నడవడి 
కలదా నన్ను కాదనియు సగర్భముగ_గణనీ యముగ-ధర్థసంయుత ముగ 
తూూటలాడు చు 
యుద్ద, 119వ సగము : 

శ్లో! తయా తు నరశార్దూల | [కోధమేవాను వర్హతా, 
లఘుశేవ నును మ్యేణ ప్ర్రీక్టమేవ ప్రరహ్మ్యుతమ్‌, 14 

(శోధమునే యనుసరించుచున్న నీచే, సీచుని జేతవలె నన్రీత్యమే 
ముఖ్యముగ నుంచుకొనబడిన ది.” అని రాముని బుద్ధిని (పకటించుచు 
పలిశేను, 

ఈ విధముగ పలికి సీత, శాముడు తనవై వేసిన యసత్యమగు 
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నపవాదునకు రోసి, జీవితము నిచ్చగింపనిదై యగ్నిని (పవేశింపదలచి, 
లతుణునితో చితి జీర్పుమునెను. రాముడును దాస్‌ కొంగీ కారము 
తెలివిను. ఆవు డచటగల జను లెల్ల రు హోహోకారము లొోొనర్ప్సిరి. 
ఎట్టకేలకు రాముడు సీతను సీకరించెను, కాని నీతవై గల తన యను 
మానము న్యూతము పోలేదు. అయోధ్యశేగిన విమ్మట యామె 
గర్భావత్‌ యయ్యను. కాని యామె గర్భవతియనిగాని, తన భార్య 
యంఎ గాని జూలితలపక, లత్మణునిచే కారడవులందు వదలి పెట్టం చెను. 
త'ంవాతీ ఆమె మేమ్రనదియు రాముడు పట్టంచుకో లేదు. అశ్వమేధ 
మ. ము నిర్గ ర్హించు ప సయమున, ప్రశన వాల్మీకి es 
త వదలి పెటు మసి ఇ ౭యమోూగించిన రాముడు _ వాల్మీకినిగూడ తేన 
Se శాహ్యనంప లేదు, లవకుశులు తన ప్రుతులని గుర్తించిన 
వారై, వాల్ళ్‌కిత' సీతను జనమధ్యము న తన శీలమును బుజువు 
పజుచుళొనవలసినవని యా చేశించెను. అప్పటిశే నృధు రాల వీత, 
భరచే త్వజించబడి వుుగులను ఇంచుచు ప్రనవాస ము ననుఖవుం 
చిన నీక, జనసందోహాము నెదుట భగ్తచే కులటగా వీ,నము గా 
మాడ బడిన రాచజేవేరియు నంతఃవుర శాంతయునగు సీత, తన జీవి 
తాంతము ఆణువణువ్రునా-భ ర్తను | జేమించి-పూజించి _ గౌరవించి _ 
యతనికై ఆంతేఃపురవాసమును వదలి యడవుల దుర్భరజీవితమును, 
గడపి_-యతకనిచే ననుమానింపబడి వెతలబడిన సీత జీవితమును తోసి 
పకిసారి తన శీలపరీతకై యగ్నిని (ప్రవేశించ లేక, భూవివరమునబడ్తి 
కాలధర్శ్మము న నొంచెను. 

పీనినిబట్ట తెనను మనసార (పేమించిన సీతను రాము జెంతటి 
వ్యధలపా న్రేసిన ద వ్య 2 మగుచున్నది, 

దీనికి రాముడు_ధ రము, [పజూభ్మి పాయను లని యెన్ని ముసు 
గులు వేసినను, అపి రాముని ధర్మ భప్టతను, న్యాయాన్యాయ 
వివి ణా స్ఞానళూన్య లను కం సంపన్న తా తీణత్వమును 
పు యతని క్రీర్రి (ప్రతిష్టలను పెంచజాలవు. 
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రావణుని ఫోదరియగు శూర్పణఖిను విరూపినిగ నోనర్చి 
రావణునిచే సీతాపహరణమునకు నాందిపల్కి-నది . రాముడు, రావ 
ణుడు నీత నపహాకింప, రాముడు |కోధము జూపవలసినడి రావణుని 
మోదగాని సీతవికాద కాదు గజా! 
భరతుడు తనకు రాజ్య ముసంగుటకు సంస దుడుగా నుండెశా + 
"లేడా యను విషయమును సేకరించుటకె హనుమంతుని గూఢచారి 
నియమించుయు, తేన కాస్త్రులెన భర ద్యాజ-గుహులయొ ద్దే భరతుని 
విషయము సేకరించిన రాముడు, సీతాశీలమును గురించియు _ సీతకు 
కాపలాయుండీన (ప్రైలద్యార గాని, వురియీ యితర విధముగనై న 
'చేకరింపవచ్చును గజా! 
వీత యపహరింపబడ, “నీతను గురించి నా తట్రుల శ్రీనుని 
జెప్పుదును యామె తండి కేమి చెప్పుదును 'ల్లని విలపించిన రాముడు 
గర్భవతియగు నామెను వనములకంపి, తన తల్హులకు? వీ త్ర తం! డికి 
యేమని జప్పి యుండును ? 
యుద్ద, 118వ సర్గము : రాముడు సీతను జనమధ్యమున 
క్లో! ఇతి పవ్యాహృతం భృబేమమై తతత బుద్ధినా, 
లత్మణే భరతే వా త్వం కరు బుద్ధిం యధా సుఖమ్‌. 22 
స్నగీవే వాన నేం బే వా రావ సేం బే విధీప జే, 
ని వేశయ మనస్పీ లే యధా నా సుఖమాత్నేనః, 28 
భే! లత్మణునియందుగాని భరతునియందుగాని, చాన బేం 
దుడగు స్ముగీవుని యందుగాన్ని రాతీసరాజగు విభీషణుని యందుగాని 
స్‌ యాత్మ్మకు సుఖము క్రలుగునట్టుగా బుద్ధినుం చుము, 
తనను వివాహమాడి తనకై సర్వమును పరిత్యజించి యడవ్రల 
“కతెంచిన యిల్లాలి నిట్లుపలికిన రాము నేననవలయును ! ఆమె నగ్ని 
సాతీగ పరిణయమాడునా డతడు చేసిన (పమాణమేమి ? భార్య నిబ్లు 
శక వ్రార్రివై  మనసుందును-పీరి పై మునసుంచుము”అని పలుకువానికి 
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భార్య యెందుకు * ఎంతటి నీచుడు.హీఃనుడు_, తాగుబోతు - దుర్వసన 
లోలుడు, బుద్ధిహీనుడు భార్య నావిధముగ పరులయందు మనసుంచు 
ముని మాటలాడును ? ఇట్టి రాముని ధర్భజ్ఞుడు, సత్యనంధుడు, బుద్ధి 
మంతు క, జ్ఞానసంపన్నుడు, సర్భధరర్మములను _ స్వజనులను రజీ,౦చు 
వాము, వేద వేదాంగతత్యము నెటిగినవాడుు కముయంిదు ధరి|తీ 
సముడు” అని వాల్మీకి వచించుశ్పుంత సమంజసము ? 

యుద్ద. 121వ సగము * రాముడు 

శ" అవశ్యం |త్రిము లోశేమషు న నీతా పాపమర్హ్శతి 


దీర్చకాలోపి.తా హీయం రావణాంతఃవురే శుభా, 18 
బాలిక ఖలు కామాత్మా రావో దశర ధాత్మజః, 

ఇతి వత్యంతి మాంసంతో జానకీ మవిశోథ్య హి 14 
అనన్య్భవహృదతూం భక్రాం మచ్చిత్త పరివ ర్తినీమ్‌, 

ఆహా మహ్య వగచ్చామి మెధిలీం జనకాత్శజామ్‌, 15 
(పత్యయార్జం తు లోకానాం [త్రయాణాం సత్య సంశయః, 
ఉజేక్నే చాపి వై జేహీం | పవిశం తీం హుతాశనమ్‌, 16 


మూూడులోకములందును నీత పాపమున కరు రాలు గాదు. ఈమె 
రావణుని యంతఃప్ర్రరమున చాల కాలమున్న ది, 

దశరథుని వు తుడగు రాముడు మా వంటల - శామాతు 
రుడు జానకిని పరిశోధించక యే |గహీంచెనని నన్ను పలుకుదురు, 

“జానకి, యితేరులయందు మనస్సు లేనిది.భ కురాలు_నా మన 
స్పును బట్టి చకించునది'యని నే నెతుగుదును, 

సత్యము న్మాళశయించినవాడ నై మూడులోక్‌ ములు విశ్వసించు 
టకు అగ్ని; పవేశముచేయు నీత నుపేజ్నీంచితిని. 

రాముని యా మాట లెంతమా[తమును సమంజసములు కావు, 
రాముడు కేవలము, బ్రణరులకొర కె సీత నగ్ని పరీత్‌ జ్యార పరిళోధింప 
దలచిన, నీకను ఆంకనీచముగ మాట్లాడడు. పరులవై మనస్సుంచు 
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మాసి హేయముగ ననడు. రావణుని యొద్దనున్న సీతను తన (పాతి 
(వత్యమును నిరూపించుకొ నవలసినడిగ నొక్కమాటలో నాచేశించి 
యముండోడివాడు, ఆమెతో తొ నొనర్సిన పరకృత్యములు పుషృ్పవలసిన 
పనిలేదు. ఆమెను తీక్షముగ చూడవలసిన పసియులేదు. ఈ సంద 
ర్భమున వాల్మీకి పలికిన యీ వాక్యములు చూడుడు 
యుద్ద, 11రివ సర్గము: 

స్ట పశ్యత స్తా సాంతు రామస్య భూయః [కోధో వ్యవర్గత, 


పభూతా జ్యావసి కృస్య్ట పావక స్యేవ దీప్యతః. 11 
సబద్ధ్వా భుకుటీం తిర్య క్చేవీత లోచనః, 
య. త్పరుజేం నీతాం ముభ్యే వానరఠశుస్తామ్‌, 12 


ఆమెను చూచుచున్న రామునకు నేతితో తడిసిమండుచున్న 
యగ్నివలె కోఫమతిశయిం చెను, అతడు కనుజొమలను ముడిచి, కన్ను 
అడ్డముగా (త్రిషప్వుచు వానర-రాశ్‌సుల నడును సీతను కఠినముగ 
లుల కెరు. 

కనుక రాముడు సీతను పమ్మితురాలని తలచియు, పరులకొర కె 
యగ్ని పరీక్‌కు సమ్మతీంచెననుట యబద్ధము. 

ఎప్పుడె తే సీత అగ్నిని (ప్రవేశించుట కై సంసిద్ధ మైనడో అవు 
శకచటి భాలురు, వృద్దులు, శ్రీలు, వానరులు, రాశీసులు సమ స్త 
(పజలు వెద్దగనకుతుచు హాహాశారము లొనర్చిరి, సీత పవితురాలను 
ధు స్టనియు మిన్న౦కును. 

అఫుడా జనసందోహా న. కలతనొందినవాడై రాముడు, 
తేన చర్యలను కప్పి ప్రుచ్చుకొనుట కే సీత పవి|తు రాలని తనకు తెలియు 
ననియు, కాని భలం కలుగు నపవాదు నివ రించుకొనుటకై. 
'ఆానిట్లు వ ర్తించితి నని తన్ను తాను సమర్శీ ంచుకొనుచు సీతను స్వీక 
రిం చెను, 

ఈ సందర్భమున, ఆగ్ని సీతను తనయంకమందుంచుకొని, వె 
నున్న 'చినుగులను శెట్టి వేసి వై కి వచ్చెననుట సవాజవిరుద్ధముగనున్న ది, 


110 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


అగ్ని పభావమును చూప్రదలచిన, సీత అగ్నియందు దహింపకుండశే 
| యుండవలయును. దహింపబడినచో నౌమంటలనుండి మే రావచ్చును, 
లేదా, యెక్క-డనుండియో భూామియడుగున్క, అగ్ని యడుగున నుండి 
వచ్చినచో సహజముగనే రావలయును. తను చై కివచ్చుచుండ చిదుగు 
లపియే పోవలయును. సీత పై చిదుగులను నెట్ట వేయవలసిన యగత్య 
మేమి. అంతటి మహోత్మ్యముతో నగ్ని వచ్చు చిదుగులు వాటియంతట 
యప్‌యుపోవా. కనుక యిది కల్సితేమనుటలో సందేహము లేదు, 
ఆన్నిలోపడబోవు సీతను-అచటి జనుల యజివులచేతను; హోహోశకార 
ములచేతను, చెంతేనున్న వా రాపీయుండురు, రామునకు, సీత శీలవతి 
యని యచటి రాకసులు, సీత బరి స్వయముగ గాంచిన హాను 
మంళాదులు నచ్చజెప్పియుందురు. రాముడు 'తౌను త్వర పడిపలికిన 
మూటలను సమర్శించుక"నుట క, ఆ సంగతి తనకు తెలియుననియు, 
(పజలు తనను నిందింతురని తానట్లు పలికితినవియు,వచించి సీతను 
స్వీకరించి యుండును, 

భార్యను రావణు డపవారించుటచే, జంత నామె నిట్లు 
పలికినాడని తలచిన, వనవాసమునకు ముంద తారాధ్యలో నీతతో నిట్లు 
పలికెను. 
ఆయోధ్య. వ6వ సర్హము క 

న్లో సాత్యం 'వసేహ కల్యాణి రాజ్ఞః స మెనువ రీస్‌, 
భరతస్య రతా ధర్నే సత్య వతపరాయణా, క్ర 

సీ ధర్మ-సత్య వత పరాయణనవై ఠాజగు భరతు ననుసరించి 
యుట నుండుము. 

వై విషయములన్ని టినిబట్టి రాముడు సీత నొక భోగవ స్తువుగ 
సరిగణీం చెను. వీలాసవతియగు (నివ లె యనుభవించెిను యావన 
మదోనత్తుడై శామించెను, అంతియేగాని, యామెను | చేమించె 
ననునడి యవా_స్తవీకముగ గన్సించుచున్నది.  శాముని మన _స్తత్య 
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మును తేలీయబరచ్ము రాముని యా [కింది వాక్యములు “పా డుడు, 
అరణ్య. 75వ సర్షము : 
చ్‌ బ్య 
న్లో రాజ్య భశేన దీనేన తస్యా మాస_క్ష చేతసా, 


కథం మయా వినాశక్యం సీతాం లక్ష్మణ జీవితమ్‌. 25 
రాజ్య భమ్టుడ నై, అందు వే దీనుడనై , నా దీసత్యము పోగొట్టు 


కొనుటకు సీతవై మనస్సు మళ్ళించుకొంటిని. ఆ సీళకూడ లేనిచో 
నెటుల జీవింపగలను ? 

ఈ మాటలనుబట్టియు రాజ్య భమ్షు డగుటవేతనే తన దిగులు 
పోనొట్టుకొనుటకై సీతయందు తన మనస్సును మళ్ళించుకొనెను, 
అందు వేత నే మరల రాజ్యమును పొందినవీదప, నీతేకం"కును తనకు 
[పీయ మైనది. రాజ్యము-రాజ్యభోగములు గనుక, (పజాభ్మిపాయ 
మను నిపముతో సీతను వనముల క్రంపియుండునని తోచుచున్నది. 
యుద, 102వ సర్షము : రాముడు 

శ్లో! చేశే చేశే కళ తాని జేశే జేశే చ బాంధవాః. 12 

[పతి జేశమందును భార్యలు_బంధువులు నుందురు.' 

దీనినిబట్టియు రాముడు సీతను బక్షవ స్తువుగనే పరిగణించినట్టు 

తెలియుచున్నది. అనగా ఒక నీత పోయిన _ మరియొక పీత (ఆ) 

లభించును, అనగా నామెను శేవలము ఒక పగనే తేలచెను. అనగా 
నా మెను కామించెనేగాని | పేమించ లేదని తెలియుచున్నది. 

యుద్ధ. 49వ సగ్గము * రాముడు 

శో శక్యా నీతా సమానారీ మరష్టలోశే విచిన్యతా, 

న లక్షణ సవోభాతా సచివ స్సాంపరాయికః, 6 

మ _ర్య్యలోకమునందు నీత్రక్ర సమమైననారియు, లవ్మణునికి 
సముడగు సోదరుడును దుర్హభులు, 

ఈ మాటలనలనశ రాముడు వారి చేవాసంప తిని గణులించెను. 
వారికి తనవై గల |పేమను (గహించెను. కాని సీతకు తా నొనర్సిన 
దేమి + 
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(పజాసన్ని ధిని (స్రీ భరించరాని నీచమగు నింద మో పుట. 
న్లీలపరీక్ష కై అగ్ని పరీడ కనుమతించుట, 
గర్భిణిని నిందలపా ల్లసి వనముల క ంపుట. 
వృ ద్ధాప్యములో నా దిక్కు- లేని జూనినిగ చేయుట. 
ఆమె జీవితమునంతను శోకముల పాల్టేయుట. 
అ యోధ్య. 19వ సర్షము న రాముడు 
శో అవాం హి సీతాం రాజ్యం చ (పాణా నిహ్ఞైన్‌ థనాని చ, 
హృష్లో భాతే స్వయం దద్యాం భరతా యా (పచోదితః 7 
చేను సీతను, శాజ్యుమున్కు (పియములగు [పాణములను, ధన 
మును ఒకరు చెప్పకయే సోదరుడగు భరతున కిచ్చెదను. 
దీనినిబట్టియు రాముడు భార్యను ((ప్ర్రీని) తినకు సంబంధించిన 
ఒక వస్తువుగ తలచినాడు, డాసిగతలచి, భరతున కిచ్చెదనని పలి కెను, 
అ కాలమున శ్రులను యితరులకు వీతిగ నొసంగుటను గురించి 
రాముడు అయోధ్యకు వచ్చుచున్నాడను వార్త బెలివిన హనుమంతు 
నితో భరతుడు, తనకు (వియమిగు వార్తను తెలిపినందుకై , 
అయోధ్య, 128వ సర్గము * 
న్లో గవాం శతసహ్మసంచ (గామాణాం చ శేతం పరమ్‌, 
సుకరిడ లా శుభాణబారా భార్యాః కన్యాశ్చపోడశ, 48 
హేమవర్లా స్పునా సోరూశ్ళళి సౌమ్యా ననా తకః 
సర్వాభరణ సంపన్నా స్పంపన్నాః కులజూతిఖి;. 44 
నో సహా సమును, శత గావుములను, కుండలములను, సద్య రన 
అగ క. పదునాబ్లంరు కన న్యలను, బంగారుఛాయ కలిగి చక్క-ని 
ముక్కులు తొ డలు, ముఖములుగల ఉత్తవుకుల _ జాతిగల వారిని 
సఠ్వాభరణములతో నిచ్చుచున్నాను”ఆని వచించెను. 
రాజుల యా చర్య వలన రాజగు శానముడు భార్యయగు వీతను 
డాసీవ లె చాశెనకుట స్పష్టమఃం 


యుద్ధ, 118వ సర్షము : రాముడు వితతో 
క్లో వపా సి నిర్చితాభ్య బే శతుం జిత్వా మయారశే, 
పారుపాద్య దను క్షయం త చేత దుపషాదితమ్‌. 9 


నాచేత శతువు రణమందు జయింపబడెను, నీవు పొందబడితివి, 
నా పెరువము చాూపబజెను- 

వ్‌నినిబట్టియు రాముని యభ్మిపాయము (పశారను త్రీ ధనము 
'మొం! వానివ లె నొకవ స్తువు, వీటన్ని టినిబట్టి రాముడు సీతను భార్యగ 
స్వీకరించెను. భోగవ స్తువుగ కాముకుడై యనుభవింజెను, _డాసిగ, 
తృణమువ లె చూచెను, 


10. రాజ్యకాంక్ష: 


రాముడు, తన వంశే ధర్శ| ప్రకారము తన తండికి విమ్మాట, 
అయోధ్య రాజ్యమునకు వారసుడు. కాని తేన తేండిశై కను వివాహ 
మూాడురాడు కైక తండి కిచ్చిన వాగ్దానము (పశారము కైక వ్యుతు 
ఉగు భరతుడు, దశరథుని పిమ్మట రాజ్యము నధిష్టించవలసియుం డెను, 
కాని దశరథుడు రాజ్యమును రామున కప్పగింపదలచి, భరతువి 
వృురనున లేకుండ చేయుట. మొదలగు చర్యలు చేయుచుండ రాముడు 
తెలియని వానివలె నటించుచు తండి తనే చేయు [1పయత్నములను 
దలచి, తండి కెంతయో విజీయుడుగ మసలెను. రామునకు తండి 
చేయు మంతాంగను తెలియదని తలచిన, మజునాడు రాముని 
పట్టాభి షేకమును నిర్ణయించి, రామునితో “భరతుడు వచ్చులోపలనే 
సీ పట్టాఖిషేశమునకు తగిన సమయము, నీవు సీ యా_ప్పమ్మితుల రత్త 
అలో జబాగరూకుడువై యుండుమిని పలుక, రాముడు కారణమడిగి 
యుల డెడివాడు గదా! శేవలను తన తండి-కైక కిచ్చిన వరముల 
జీతనే భరతునకు రాజ్యము వచ్చినదని తలచిన, రాముడు శరతునితో 
అరఠూాధ్య. 107వ సర్షము ; ' 


శ గా 
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న్లోక వురా[భాతః పితానః సమాతరం శే సముధ్య హాన్‌ , 
మాతామహే సమ్మాశౌస దాజ్య శుల్క- మను తృమమ్‌, 
పూరణ వున తండి మా తల్లిని వివాహమాడుచు రాజు 
నల్మ.మాను మా తాతకు |[పచానము చేసెను, 
ఆని యేల పలుకును, కనుక రాజ్యము భరతునకు సం [కొవిం? 
వఃసియున్నదవి రామునికి పూర్తిగా తెలియును. కాని ఆ నెపముంతయ 
ణేను తం! కియం చే పెట్టదలచినవాడే, తన తండి తనశై చేయు రాజ్య 
[పయత్న మ-లన్ని టిని |గహీంచియు, తనశేమియు సంబంధము లేని వాని 
వల నటించెసు. కాని యదార్థము బట్టబయ లై భరతునకు రాజ్య 
పభాభిచేఃమి. తెనకు వనవాసము నియోగించబడ తనయం బేమి 
దోషము తేషనియు, తనకు రాజ్యకాఃశతయు లేదని కైకకు చెప్ప 
దలచి యి (కింది విధముగ పలికెను ఇ! 
అయోధ్య, 19వ సర్గము : 
శ్లో॥ నావా మధ పరోచేవి లోకమావస్సు ముత్సహే, 
వా మృవీ. భీ స్తుల్యం ఏిమలం ధర్మమాస్థి తమ్‌, 20 
చేవి! చే నర్భ పరుడనుగాను_లోకమందు వసింప నుత్సపీంపను, 
శేవళము ధర్భపరుడనగు నన్ను బువీ.తుల్యునిగా నెతుగుము, 
ఇచే విధముగ రాజ్యము నందడాస క్రీలేనట్లు రాము డనేక 
మారులు వచించెను, 
ఆయోధ్య, 4వ సర్హము . 
స్‌! సౌమి కే భుంక్వ భోగాం స్ట మిష్టాన్‌ రాజ్యఫలాని చ 
జీవితం ఇాపీ రాజ్యం చ త్వదర్డ మధి కామయే, 44 
సౌమి.తీ! నీవు భోగములను, ఇష్టములను, రాజ్యఫలము 
ననుభవింపుము. జీవితమును, రాజ్యమును నీళొజకై కోరుచున్నాను, 
తయో 97వ సరము : 
శో ధరర్శమర్థం చ కామం చ పృథివీం గానీ లయ య 
ఇచ్చామి భవ తామై ఏత త్పతి | శుణోమి తే, క 
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[భాత్యూణాం సం[గ హోర్గం చ సుఖార్ధం బాకీ లత్మణ 
రాజ్య మహ్య హా మిచ్చామి సత్యే నాయుధమాల ఫే, 6 
లతా 1 ధర్మమును, ౨ర్థమును, శామమును, పృథ్విని మా 
హొటుకు సమ్మతింతునని శపధము చేయుచున్నాను, 
సోదరుల యర సుఖముల పె రాజ్యమును సమ్మాతింతును. 
ఆయుధముతో సత్గముగ జెప్పుచున్నాను. 
అయోధ్య 19వ సర్పము ; | 
శ్లో! అహం హి సీతాం రాజ్యం చ (ప్రాణా నిష్టాన్‌ ధనాని చ 
గా అ 
హృృష్టో (భా కే సయం ధ డ్యాం భర తాయ [పనోదితః. 7 
నేను సీతను, రాజ్యమును, |పాణములను, ధనమును ఒకరు 
ఇజాప్పకయే భరతున కిచ్చెదనుా 
రాముని నె మాటలనే) రామునికి శాజ్యముసందాస లేవని 
తెలియుచున్నది, కాని, కాముని యీ కింది వచనములను, చేస్ట్రలను 
కవరాడుడు. 
ఆయోధ్య, వీశీవ సర్షము శ 
న్లో! ఇయం సరాష్ట్రా సజనా ధనధాన్య సమాకులా, 
మయా వి సృష్టా వసుధా భరతాయ [పదీయ తామ్‌, 41 
ఈ దేశము జనము ధనధాన్య సంకులమగు నీ భూమి నాచే 
వదలబడినవి, భరతున కీయబడు గాక, 
రాము డివియన్నియు వదలుటకు, ఆతని కెప్పుడు సంకబుంచి 
నవి? అతనికి ఫెందనివాసిని, అతని యధీనములో లేనివానిని, అతడు 
రాజకీవితో భరతునకై వదలుచున్నా ననుట యెంత హోస్యాస్పదము, 
రాముని యిట్టిమాటలే అయోధ్య. శీశీవ సర్గము 5క్క్‌ 56 
ళు . ౧ 
న్లోక్రము లందును గలవు, 
అయాధ్య. 19వ సర్హము థి 
శో) అభి పేచనికం భాండం కృత్యా రామః (పదశ్నిణమ్‌, 
శనె రగామ సాజేయో దృష్టిం తృతా విణారయన్‌,. , శ] 
ఓ. దై ఉం 
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రాము డభిషేచన సంభారమునకు |పదశ్నీ ఇము చేసి, అజేశతో 
వానియందు దృష్టినిలిపి మెల్లగ వెళ్ళేను, 
20వ సర్హము : రాముడు తల్లితో 

క్లో) భరతాయ మహా రాజో యౌవ రాజ్యం [పయచ్చతి, 
మాం పునర్హ ంజ కార్యే వివనాసయతి తాపసం, శీ0 
మహారాజు భరతునకు యావ రాజ్య మిచ్చు చున్నాడు, నన్ను 
ఒక తాపసిగ దండ కారణ్యములక్రు పంవుచున్నా డు, 
26వ సర్గము ల 
న్లో! తొం దృష్ట్వా స హీ ధర్మాత్మా న శశాక మనోగతమ్‌, 
తం శోకం రాఘవ స్ఫోఢుం తతో వివృత తాం గతః. 7 
ధ ర్మాత్ముడగు రాము జడౌెమాను జాచి తన మనస్సునంధున్న 
శోకము నణచుకొన లేక దుఃఖమునం'దెను. 

ఈ చేష్టలనుబట్టి రాజ్యము చేడార, రాను జెంత దుఃఖా కాంతు 
తేది తెలియుచున్నది. 
అయోధ్య. 22వ సర్షిము శ 

శో కృ తాంత ఏవ సౌమి జే (దప్టవో్యో మత్స వాసే, 
రాజ్యస్య చ వితీర్ణస్య చ పునరేవ నివ ర్లణే, 15 
లత్మణా ! నా (పవాసమందును, ఈయబడిన రాజ్యము మరలా 
వచ్చుట యందును దైవమే శారాడదగియున్న డి, 

దీనినిబట్టి తం డితో కలసి తాను రాజ మునకై చేసిన యత్నము 
విఫలముకాగ్యా రాముడు రాజ మున కై బై వమును నమ్ముకో నెను. 

అయోధ్య. 104వ సర్గము : రాముడు తనక్రు రాజ్య మాయ 
వచ్చిన భరతునితో 

నో కులీన; సత్వేసమ్పన్న _స్తేజన్వీ చరిత్మవవః 
రాజ్య హేతో? కథం బాప మాచే నడి భోజ శః, ‘16 


కలీనుడు  సత్వసంపన్నుడు (వతాచరణుకగు పీవంటివాడు 
రాజ్య కారణమున నెట్టు పాపమాచరిం చును + 
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ఈ మాటలను బట్టి రాముని యభి పాయను [పకారము, తండి 
వాగ్గానమన కనుగుణముగ భరతుడు రాజ్యమును వొందియుండిన _ 
పాసనూచరించిన వాజే గడా! ఇట్టి సందర్భమున, భరతునికి సంక 
మించవలసిన రాజ్యమున కై, _పయత్నించిన తన నే మనవలయును ? 
ఇట్టి యత్నము లొనర్చిన రాముని-థరగ్తజ్ఞుడు, నీతిజ్ఞాడు, బుద్ధిమంతుడు, 
సత్వ సంధుడు, జ్ఞూనసంపన్నుడు, సాధువు, సర్వధర్థాములను-స్వబనమును 
రత్మించువాడు-అఆనుట య౭తవరకు. సమంజసము ! 

అ యోధ్య 94న సర్గము : రాముడు 
తో బ్రనుం తు ' కాలం వనిశే విజ హీ వాం 
స్త్వయా చ సీతే సహ అత కోన 
రతి (పప ల్స్యే కులధర్శ వరి సీం 
_ సఠోం పధిసై (ర్నియ మమైః వరైః స్థితః, 27 
. సీతా 1! ఇంతకాలను (14 సంలు) సీత్రోను లవ్మణునితో “ను, 
విపినముల వసించి, ఉత్తను నియమములచే సత్పధను నవలంబించె 
డను. పిమ్మట కులధర్ముమును సర్గ ల్ల జేయు - రాజ్యపాలన రూపనుగు 
సుఖము నంబెవను,. 

రాము డీ మాటలు వచించునాటికి భరతుడు, రానుని జేర 
వనములకు రాలేదు. అట్టి సమయమున వనవాసమునకు పిమ్మట 
రామునకు రాజ్య మెట్లు లభించును ? దీనినిబట్టి రాముడు వనవాసము 
గ డుపుచున్నను, రాజ్య కాంతులతో నే కాలము గడిపినట్లు విదితనుగు 
చున్నది, 
అరణ్య. 7రద సర్గము * రాముడు లత్మణునితో 

శ్లో రాజ్య (భవేన డీనేన తస్యా మాస క్ర చేతసా, 
కథం మయా వినాశక్యం సీతాం లత్మ్ఞుణ జీవితమ్‌. 28 
రాజ్య భమ్హుడనై , అందుచే దీనుడనె, ఆ దీనత(ము పోగొట్టు 
కొనశుటకు సీత్రచై మనస్సు మళ్ళించుకొంటిని. ఆ సీతకూడ లేనిచో 
నెట్లు జీవించగలను. 
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ఈ మాటలవలన రామునకు రాజ్యము పై నెంతటి యాపేష 
యున్నదో నిదితమగుచున్నడి. సహజముగ నెల్లరకు మిక్కిలి |కీతి 
యగునది_-యనుకాలయగు భార్య. రామున కనుకూలవతియగు 
భార్యకం"కును మికి-లి | పీతియెనది రాజ్యము. 
అయోధ్య. కకివ సర్గము : 

శ్లో అధర భయభీతశ్న పరలోకస్య చానఘు, 
కేన లక్ష్మణ నాడ్యాహ మాత్మాన మధిచేచ యే. 26 
లత్ముణా | అధర్శామువలన కలుగు పరలోకనాశనము నకు 

భయపడి నన్ను చేనిప్రుడు అభిషేకించుటకొనుట లేదు, 

శ్లో! వత దన్యచ్చ కరుణం విలప్య విజనే బహూ 
అ,ళుపూర్ణముఖో డీనో నిశి తూషీ ముపావిశత్‌ _ 27 

ఈ విధ మైసట్లి . మాటలతో చెప్పురానట్టి విధముగ దయ 
గొలుపుచు నిర్జనమగు వనమున నేడ్చి రాముడా రాతి కన్నీటితో 
నిండిన ముఖముగలవా డై యుండెను. 

దీనిని బట్టి రాజ్యమున కై రామునకుగల కోరిక యొంతటి 
మిక్కు-ట మైనదో యవగతమగుచున్నది. మరియు, లతుణుడు, 
రాముని రాజ్యాభిపేశమునకై తంథడిని బంధింతును లేశ వధింతునని 
వచియించినవుడు, తల్లియగు శ్‌ తనను*లత్ష్మణుని మూటలు వింటివి 
గజా! క రృవ్యమును. గ్రహింవుముని నవుడు వారి నివారించినది _ 
పరలోక భీతికాస్పదమగు నధర్శమునకు భయపడిగాని, లేనిచో 
నేనును అందుకు సంచేహిం ఇెడివాడనుకానుఅను భావ మాతని మాట 
లనుబట్టి తెలియుచున్నది, ఇట్టి భావో బేకములతో గడపీన రాముడు J 
సీతిజ్ఞుడు, మహాౌరి ర తుల్యుణు, ధ ర్మాను వరుడు బుద్ధిమంతుడు అగునా € 


11. రాముని పరన్నర విరుద్దవు మాటలు, కార్యములు : : 
అయోధ్య. 19వ సర్గము : కైకతో 
న్లో! హిలేన గురుణా పితా కృతజ్జేన నృజేణ చ 
నియుజ్య మానో విసబ్ధః కిన కుర్యా మహంవియమ్‌ి, ర్‌ 


వాల్మికి రామాయణ సౌరభాలు 119 


పీతుకు, గురువు, కృృతజ్ఞుడు, రాజునగు తండి బే సి యోగింజ 
బడి, నిశ్శంకముగ (వీయముగ బేనిని చేయను ? 
అయోధ్య. 21వ సము : కౌసల్యతో 
శ్లో! వతె రనైశ్చ బహుభి నేవి జేీవసమైః కృతమ్‌, 
విళుర్వచన మకీ బం కరిష్యామి వీతుర్హి తమ్‌, లీక 
జేవీ! జైవసములగు చెక్రు_రచే పీతువాక్ళము సఫలము 
చేయబడెను, నేనును తండి హితమును చేసెదను, 
అ కారా; లితీవ సరము : లత్మణునితో 
న్లో డబాచ విత్‌ ర్వచనే వ్యవస్థితం 
నిబోధ మామేవ హీ సౌమ్య సత్సధః. 41 
సౌమ్యా | నన్ను తేం| డి మాటలయందు నిలచినవాచిగా ఇటు 
గుము, ఇదియే సన్మార్షము, 
అయోధ్య, 29వ సర్గము : శె క్రత్రో ' 
న్లో భరతః పాలయె దాజ్యం శుశూేచ్చ పీతుర్యధా, 
తభా భవత్యా కర్తవ్యం సహొ ధర్మం సనాతన? 26 
భరతుడు రాజ్యమును పాలించును. అతడు తండికి అ ళూమ 
చేయునట్లు నీజే చేయబడినది. అదియీ సన్మార్లము, 
అరా ల్‌లీవ సర్గము : రాముడు లత్ముణునితో 
శ్లో అనాధశ్చ పొ వృద్దళ్చ మయావైెవ వినాకృతః, 
కిం కరిష్యతి కామా తగ్గక శేయ్యా వశగతం, 8 
అనాధుడు, వృద్ధుడు? నన్ను _వదలినవాడు, శామాత్తుడు, 
కె కేయికి వశ మెనవాడు, అయిన రాజీని వేయును ! 
నా కోవ్యా పదా నపీ వుమాన్‌ |పవుచాయాః కే త్య జేత్‌ ? 
ఛందాను వర్శినం ప్రుతేం తాతతో మామివ లక్ష్మణ, 10 
ఎంతటి తెలివి లేనివాడై నను తన భార్యకు |పీతిని చేకూర్పు 
ఎకె, తన కనుకూలుడె చరించు సుతుని, మన తండ నన్నువలె 
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త్యజించునా ( 

ఈ విధముగ రాముడు తేన తండిని హితుడు _ గురువు _ కృత 
స్టుడు అని వచించుచు, మరల అనాధుడు, వృద్దుడు? కామాత్నుుడు, 
మతి భమించినవాడు. మూ+ర్తుడు జని పలుకుచున్నాడు, ఇది రామునికి 
తం[డియందుగల గొరవమా | 

ఠరాముడు తన తం|డితోను, తల్లులతోను, భర ద్వాజూది 
బుషులతోను, గుహుడు-మొదలగు మితులతోను, తా నడవిలో 
బు పీతుల్యునిగ నామిషమును వదలీ కందమూలముల భుజించుచు 
గడిపెదనని వచించెను, 

అడవిలో వేటాడుచు జంతువులను చంపి మాంసభవత్‌ ణచేయుచు 
గడిపవెను, | 
అయోధ్య 16వ సర్దము £ సీతతో 

శో లత యి క్యా వ్యాభి పాయం [పీయశావమూా సుదశీణా, 
సంచోదయతి రాజానం మదర్గ మసి తకేకుణా, 1 
మిక్కిలి చేర్పరియును_నాకు హీతమునుగోరునదై శె శేయి 
రాజు నభి| పాయమును గురించి నాకొజుకు రాజును బోత్సహించు 
చున్న ది. 
అయోధ్య, ర్‌లివ సర్తము : లక్ష్మణునితో 
శ్లో! త్యదకర్శా హి కైశేయీ చ్వేషా దన్యాయ మాచజశేక్‌, 
ప౦దచ్యాహి ధర్శళజ్ల భర లే మమ మాతరమ్‌, ' 18 
నీచప్రువనులు చేయునట్టి కై*శీయి. (నాతల్లీకి) అన్యాయము 
చేయును. భరతుని రక&ణకె నా నాతల్లీ నొసగును. 
న్లో; మన్యే దశరథాంతాయ మను |ష్మవాజాయ చ 
కె శేయీా సౌమ్యా సం| పాషా రాజ్యాయ భరతస్య చ, 14 
దశరథుని యంతము కొజుకును, శా వనవాసమునకును, 


భరతుని రాజ్యము కొకు కై కేయి మగ యింటికి చేరినట్లు తోచు 
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ఈ విధముగ రాముడు, కెక తన కనుకూ లముగ వ ర్రించుచున్న 
దని తలచిన సమయమున యామును ఆమె గుణగణములను పొగడుట, 
తనకు వ్యతిరి కృముగ చరించినపు జామెను తెగనాకుటయే గాక, 
ఆరణ్య. 16వ సర్పము : లత్ముణుడు రామునితో 

శో! భరా దశరథో వ శ్చ భరత స్పుతః, 
కధం ను సాంబా కైకేయ ఆాదృశీ [కూరశీలినీ, తీర 

[కూర స్యభావముగల క్‌ సాధుస్యభావచుగల దశరఢథు 
నకు భార్య. సజ్జనుడగు భరతునకు తల్లీ యటులై నదో గడా! 

అని కం రాము డతనితో న "రెండవతల్లిని నిందింపతగ 
బని పాచ్చరించిను, 
అయోధ్య. 104వ సర్టము : రామునితో భరతుడు 

న్య సా రాజ్య ఫల మ్మపాప్య విధ జా నోక కర్మ ఆ, 
పతివ్యతి. మహాఘోశే నరకే జననీ మమ, 7 
నా తల్తీయగు నామె రాజ్యఫలమును పొందక యే విధవయె 
దుఃఖపీడితయెనది. ఘోరమగు నరకమున పడగలదు, 

అని పలుక, రాము డతనితో “అజ్ఞానమువలన నీవు తల్లిని 
ఊూాసంప దగదు అని హితవు చెప్పెను, 

ఈ విధముగ రాముడు త్రల్మియగు కైకను తాను నీండించు 
ము నే, తమ్ము్యులగు భరత-_లక్మ్‌ణు లామెను సనిందింప తగదని వారిని 
శారించిను. 

మరియు సుమం[క_వసిన్టు లామెను నిందించుచుండ నోశెత్తక 
కున్న కోం డెను. ఆ సమయమున తండి యచట నుండుటచే నూరక 
యుండెను గాజోలు. 

అయోధ్య, 96వ సర్లము 4 వనములకు వచ్చుచున్న భరతుని 
జాచి, అతని వలనచే రామునకు రాజ్యనిహీ= నతే కలిగి సండున, యతేనిని 
చంపెదనని లత్ముణుడన, 


4 77 


122 వాలీ గీకి రామాయణ సౌరభాలు 


97 న సర్లము * రాముడు లతుణునితో 
శ్లో॥ విప్రియం కృత పూర్వం కే భర లేన .కచానుకిమ్‌, 
ఈద్భశం వా భయం లేఒద్య భరతం యద్వ్యిశంక సే. 14 
ఇదివరకు భరతుడు నీ గ|కియమును చేసైనా! అట్టి భయము 
సీ కిఫ్రజేల! భరతుని యేల శంకింబెదవు ! అని పలికెను. 

కాని రండి తనతో “సీ స్నేహితు లపమతులై నిన్ను రశ్నీం 
తురు గాక ! భరతుడు పంపబడినాడు. అతడు వచ్చులోపలనే సీ యఖి 
చేకమునకు తేగిన సమయము... భరతుడు _ ధర్మాత్ముడు _ జి లేర్మదీ 
యుడు, సత్పురుషుడు, అయినను మనుజుల మనస్సు స్థిరముగాదు అని 
పలుక; తండితో నిదివరశెన్నడు తన కపియముచేయని భరతుని 
శంకించుకుల ? అని యడుగ లేదు. 

రాముడు లత్ముణునితో సు గీవుడు తన మాటయందు లేదు... 
సత్యము నతి క్షమించిన యతనిని బంధువులతో గూడ చం వెదను. కార్య 
మం'జేది హీతమో నీ వది సుగీవునితో వచింవుము. (కిష్కింధ శీ0న 
సరము 81, 82, 88, 84 శ్లోకములు), 

ఆ మాటలు వినిన లత్ముణుడు రామునితో స్నుగీవుడు సాధు 
వర్తనమందులేడు. అతని నిపుడు చంపెదను ' (కిష్కింధ. ల1 సర్గము 
శ్రీవ శ్లోకము). 

అంత రాముడు లక్ష్మణునితో “ని పంటి వా డిట్టి పాపమును 
వేయరాదు... వెనుకటి బాంధవ్యమును (పీతి ననుసరింవుము (కిష్కింధ, 
$1ేవ సరము ఠీ, 7, 8 శ్లోకములు). 

రాము డనిన మాటలే లక్ష్మణుడు పలుక, రాము డది తగదని 
యతని వారించెనుా 
అరణ్య. 4కవ సర్గము క 

న్లో త మేన మృగ ముద్దిశ్య శ్రగ్గనంత వివ పన్నగమ్‌, 
ముమోచ జ్యలితం డీ ప్త మ్యస్త్రం (బహివినిర్మితమ్‌, 14 
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పామువఆ నిటూర్చుచున్న యా మృగమువై (పకాశించుచు 
“వెలుగుచున్న (బహ్మనిర్మిత మగు వస్త్రమును ((బహ్మా(స్తుమును) 
[పయోగించెను, 
సుందర. లి9వ సర్హము : నీత హనుమంతునితో 

“నా స్తన మథ్యమున ముక్కూూతోపొడిచిన కాకిని చూచి, 
రాముడు డానివై (బహ్మా'స్ర్రము నభిమంతించి వది లెను, 

యుద్ధ, 80వ సర్లము : లవ్మణు డిందజితుపె (బహ్మో(స్ర్ర 
మును |పయోగించెడనస్క రాము డతనితో 

“న్లో! నె తస్య హేతో రమోంసి పృథివ్యాం వాంతు మర్గ్యసి*కిరి 

ఒక్క-ని కారణమున భూామియందలి రాతసులను చంపదగవు. 

రాముడు లేడిని చంపుటకు, కాకిని చంపుటకు (బహ్మ్మాన్ర్రను ను 
(పయోగించెను, శాని తన తమ్ముడగు లత్మణుడు మహాపర్యా[క్ర 
వంతుడగు నిందజిత్తును చంవుటకు (బహ్మ్మా(స్ర్రుమును (పలూగించెద 
నను వలదని వారించెిను. అనగా తాను (రాముడు) చంపదలచిన 
మృగము, కాకి, లత్మణుడు చంపదలచిన యింధదజిత్తుకంై బలమైన 
వని రాముని యభిపాయమా 1! లేక (బహ్మో/స్ర్రుమును నంధించదగిన 
వాడు తానే కాని, లక్ష్మణుడు కాదని తన యభ్మిపాయమా ! "లేక 
(బహ్మా(స్త్రుమును సంభధించవలసిన సమయము తనకు తెలిసినవిధముగ 
లత్ముణునకు తెలియదని, తాను సెలియజెపుటయా ? ఇంబేడి 
సమంజసము + 

మరియు లత్ముణుడు (బహ్టస్త్రుముతో నిందజిత్తును చంపెద 
నన్న రాము డతనితో 'నొక్కని కారణముగ భూమియందలి శాత సుల 
చంపతగదిని వచించుటలో, నా (బహ్మాో(స్త్రుము-ఇం దజి త్తుక [పళకా 
గించిన-రాత్‌సుల నందజీని జంపునని ధ్యనించుచున్నడి, రాను 
డరణ్యమున మృగము నై (ఆహో స్ర్రమును సంధింఈ నప్పుడు _ 
ఆ యె, ప్ర్రము భూవియందున్న మృగములన్ని టీని తేక ఛాత్‌సులే 
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మృగమైనందున్మ, భామియందున్న రాశీ సులందరిని చంపునని | పయో 
గింజెనా +! అచేవిధముగ వాయసముపై తాను [ప్రయోగించిన 
(బహ్మోస్ర్రము_వాయ సజాతినంతటిని చంపునని |సయోగించెనా? 
ఒకవేళ నతకట్లు తేలచినను తాను (పయోగించిన (బ్రహ్మో ప్ర్రము 
మృగము నొక్క డానినే చంపెను. కాకీియొక్క- ఒక్క-కంటిని మాత మే 
నాక మొన క్చెను, అట్టి (బైహ్మోస్ర్రమును గురించి లత్మణునితో 
'నొక్కని కారణముగ రాత సులందరిని చంపదగదిని పల్యు-కేమి | 
ఇట్ట మాటలు రాముని విజ్ఞానమును సూదించునా ¥ ఆజ్ఞ్యునమును 
"తెలియ జేయునా ? ఇట్టి వానిని వాల్మీకి, జ్ఞూససంపన్నుడనుట యెంత 
వరకు సమన్థనీయము + 
12. రాముని ఏకపత్నీత్వము : 
అయోధ్య- రివ సర్పము : మంధర కైకతో 
న్లో హృష్టాః ఖలు భవిష్యంతి రామస్యః పరమాః తమః 
అ పహృష్థా భవిష్యంతి స్నుపా సే భరతత యే, 13 
భరతుని శీణదశయందు సీ కోడల సంతుహ్టయగును, రాముని 
యు తేమ శ్రీలు సంతుములగుడురు. 
ఇచట “పరమో? శ్రియః” అనుట చేతను, భరతుని థార్య 
లతో పోల్సుట చేతను రాముని భార్యలనుట స్పష్ట్రమగుచున్న డి, 
పరమా, సం. కనిష్టాగ పరీణాహం సర్యచం నిర్వణం బుజు, 
“వరమ” అనగా సరోో తీ మము ముఖ్యము-అని యర్థములు, 
రాముని యొక్క సరోో తృముములగు '్రీలనగా రాముని తల్లి, మొద 
లగు వారసియు తలంచవచ్చును* కాని భరతుని భార్యలతో పోల్సుట 
వలన, రాముని భార్యలనియే ధ్వనించుచున్న ది, 
“స్సు షూ శబ్దమునకు “రేకలు, వథువ్ర” ఆను అర్థములు 
గలను, “ఇంటి సనులకు నీళ్ళు తెచ్చునది"అనియు అర్థము కలదు. 
వధూ : ప్రుతునిచేత వహింపబడునది, 
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వె అర్థ ములను బటి “'స్నుపోి శబ్దము, “ఫోేేశలు” అను 
అ్యాముతో నే వాల్మీకి వాడియుం డెను. కానిచో “పరమా? (స్ర్రీయఃి” 
అనుపవముతో హోం్బట సమంజసము కాదు. 
అయోధ్య, 48వ సర్పము : కౌసల్య దశరథునితో 
శ్లో! య స్పుఖే షూపథానేము శేతే చందన రూపిత;, 
వీజ్య మానో మహోర్హాభీః కం రమ సుతో త్తమః, 15 
ఏ నా తనయుడు చందనము పూసికొని యుత్తమశకాంళలు 
ఇవామరముల తో విసరుచుండ గా, సుఖము కత్‌గించు వెంత్తనిదిండ్ల పై 
మరుంజెనో .... 
ఇచట “మహో ర్హాభి? శ్రీల అనుట చేతను, శయనించు 
చప్రుడు చామురములతో వీచుచుండగా”..అనుట చేతను, వీరు రాముని 
భార్యలని ధ్యనించుచున్న ది. 
ఇచట “మహార్హాభీః, ప్రభ” అను పదములు రాముని తల్హుల 
"శీల చెందవని కొందజీ యఖ్మిపాయము, రాముడు బాలుడై యుండగా 
తల్లులు వీచుట సంభవించును, కాని వివాహమై భార్యల చెంత శయ 
నించు రామునికి తల్హులు పిచుట సంభవించదు గదా ! ఒక వేళ దావీలు 
సరుచుండెడిపారని భావించినను, డాసీలకు “మహో హో ర్హాభిః, త్ర భి” 
ఆనుపదములు వాడుట సమంజసముకాదు, కనుక రాముడు gs 
సించుచుండ నతని భార్యలు ఇామరములతో పీచుచుంజెడి వారనుట 
సమంజసము, 
సుందరకాండము జిరివ సర్హము : సీత రాముని గురించి 
శ్లోక వితుర్ని దేశం నియమేన కృత్వా వనాన్నివృ త్త శ్చరత |వ్రతేశ్చ, 
య్రీభీ స్తుమశ్యే ఏప్రులేతు ణాభిః త్యం ఠంస్య సే వీత్రభయః 
కృ ఆర్థం, 18 
తండి స క్షయ్రుకారము వనవాసమును ముగించి కృకాగ్ధడమై 
విశాలనేతములుగల (స్త్రీ నీ లతో (క్రీడింపగలవు, 
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ఈ శ్లోకము రాముని బహుభార్యాత్వమును పూర్తిగ సమ 
రొంచుచున్న ది, 
యుద్ద, 21వ సరము ; 
థి ౧ 
నూక! వరశాకాన జేయూరముకా (ప్రవర భావే 8, 
భుజి 8 పరమనారీణా మభిమృష్టమనే కథా. ల 
ఉత్తమ ప్రీ లయొుక్య- హ_స్త్రములచేత అశేక విధములుగ 
సలంకరింపబడిన సువర్గాభరణములు గల... దశీణహా సమును, 
ఇచట “పరమ నారీణాం” అనుట చేత, రాముని బాహువుల 
నలంకరించినవా రతేని భార్యలని తెలియుచున్న డి. అలంకరణ చేయు 
వారు తేల్లులును కావచ్చును. కాని వీవాహమై భార్యలున్న వారికి 
తల్హులలంకరణ చేయుట జరుగదు. అలంకరణచేయువారు జాసీలుకూడ 
కావచ్చును. శాని శాసీలను *పరమనారీణాంి అనుట సమంజసము 
కాదు గదా! 
కళ 37 నళ జ 
నారీ” యను శబ్దమునకు ోఫ్రరుషుని తన స్వవశము 
గావించుకొన్న ది”అని యర్ధ ము. ఇట్టి శబ్దమును మహోక వియగు 
వాల్మీకి పరిళారిశల క న్యయించునా ? 


= 


పై విషయములన్ని య రాముని బహుభా ర్యాత్వమును సమా 
రించుచున్న ఏ. 

(రాముని బహు భా ర్యాత్యనును గురించి_అగ _స్త్య_దూ శ్వాస- 
వసిషూది మపోమునులు రచించిన రామవూయణాంశనములుు స్కాంం౦ధ- 
(బహ్మాండాది “ ప్ర్రురాణములరిడు గల విషయములు ఈ గంథము 
యొక్క్మ- రెండవ సంవుట నగు “వపంచసాహిత్యములో శావమ కథ” 
యండింకనా నిస్ర్రలముగ [వాయబడినవి). 


rR ట్రా 
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15. రామునిశీలము : 
తం 11రివ సరము * రాముడు నీతతో 
శ్లో! న హి తారం రావణో దృష్టా దివ్యరూ పాం మనోరమామ్‌, 
మర్ష యేత చిరం నీతే। స్వగ్భ హే పరివ ర్హినీమ్‌, లిక 
సీతా! రావణుడు, మనోహరమగు దివ్యరూపము కలిగి తన 
గ్బ్టవామందు చిరకాలము వసించు నిన్ను మాచుచు సవానము గలిగి 
యుండడు, 
రాముని యూ మాటలనుబట్టి, రాముడు తన యంతఃస్టరము 
నందున్న యందమగు పీలనుగాంచి. సహనము కలిగియుంజెనా 1 
యను సంజీహము గలుగుచున్న ది, 
మరియు రాముడు * జేళ జీశ్తే కళ తాని” (యుద్ద, 102వ సర్గము 
12 శ్లోకము) అనుటను బట్టి యతని భావనలో భార్య యనగా నీత 
యొక్క- కు కాదనియు ధ్వనించు చున్న డి, 
(రాముని మేక పత్నీ త్యమును గూర్చి (ప ల్యేకముగ (నాయ 
బడినది.) 


14. ముగింపు: 


రాముని గురించి వాల్ఫీకి, “పర్మాకమనంతుడు, ధీరుడు, ఇం దియ 
నిగ హముగలవాడు, బుద్ధిమంతుడు, నీతిజ్ఞుడు, రమ్యుభాషణుడు, 
శ్రీమంతుడు, శతునిషూదనుడు, ధర క్షైడు? సత్యసంధుడు, | ప్రజాహిత 
గ్ర కుడు, జ్ఞానసంపన్నుడు, ఆ| శితపరతం తుడు, సర్వ(పజలయందు సమ 
బు భ్రైగలవాడు, సర్వధర్హములను-సర్వజనులను రశీంచువాడు, వేద 
వేదాంగతత్వము నెటీగిన వాడు, సమయస్ఫూ ర్హిగలవాడు, గంభీరుడు, 
సాధువు విచత్సణుడూ, సత్పురువులకు సదాగమ్యుడు, తీమయందు 
ధరి తీసముడు”అనుచు సద్దుణములన్ని టి నేర్చి-కూర్చి[ వాసెను, 

పిటన్నిటిని గురించి వివ్రలముగా [వాయబడినది, 
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తనను మిక్కి లీగ (పేమించి, రాజ్యమును తన హూ_స్తగతమ్స 
జేయుట కై , కుతం| తముపన్ని, చివరకు తన ఈర టవిఫలముకాగా, విఫల 
మకోరధుడై న తం్యడియను దశరథుని, *మూర్షుడు కాముకుడు” అన్ని 
పరిపరివిధముల నిందించుట చేతను, తనకు సర్మకమించిన రాజ్యమున్న 
నిశ్చింతగ రామునకు వదలి బుపియై నగరమున నివసింపక, యన్న 
పాదుకలను సింహాసనమునండుంచి పాలించిన తమగడగు భరతుని 
శంకించినందువలనను నిత్య కాల నిత్యావస్థల యందును భ్ర్రయగ్న 
తననే మనస్సు నందుంచుకొని జీవితమును గడపిన భార్యయగు నీతను_ 
పరుల చెంత నివసించువుని సీచో కులు పలుకుటయీ గాక గగ్భిణేయగు 
నామెను కాన నముల వెడలనంపిన రాముని, “బుద్ధి మంతుడు, నీతిజ్ఞుడు, 
ధర్భజ్ఞుడు, సత్వేసంధుడు, జ్ఞుననంపన్నుడు, సరష్జిభరుములను-స్భజను లను 
రథీంచువాడుం సాధువు, విచతుణుడు. సత్పురుషులకు సడాగమ్య్యుడు, 
తృమయందు ధర్మితీసముడు” అనుట వాస్తవ విరుద్ధముగనున్న ది. 

పితృ వాళక్యపాలన వై కందమూలముల భుజించుచు వనముల 
బుషివలె జీవించెదనని వచించిన రాముడు వనముల తం్యడిని 
సిందించుచుు మాంసభతుణచేయుచు బువీధ్ధర ములకు విరుద్ధ మైన 
యుద్దము లాచరించు-చు కాలనుగడువుట బే పితృ కార్యమును నిర్వ 
ర్రంచలేదు. దీనిని బట్టి యతని మాటలకు చేతలకు పూరి వై వై రుధ్యము 
గన్పించుచున్న ది, దీనినిబట్టి యా రాముడు. -“ధర్యుజ్ఞుడు, సీతిజ్ఞుడు, సత్య 
సంధుడు”'ఆనుట చా వా_స్తవపిరుద్దముగ నున్న ది, 

విరాధ._ కబంధుల బాహున్రుల బంధింపబడినవుడు, నోరు తడి 
యారుట కార్య చింతనయందు వచచ ణా శూన్వ్యుడగుట చే, రాముని - 
ధీరుడు_పరాక్రమవంతుడు, సమయస్ఫూర్తి ర్తిగల వోడు, విచతణుడుః. 
అనుట యసమంజసముగనున్న ది, 

భార్య పరులచే సపహారింపబడ, కాలనుంతయు  బవిలవీంచుచు 
గడిపిన తామున్మి ధీరుడు, ఇండియన్మిగహూనముకలవాడు అనుట సమంజ 
సముగ లేదు. 
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సవరమున శాహ్వానించినంత శే రణభికుయుసగు వాలిని, 
- వ శ్నీహము నచేతీంచి, జోట్టుచాటునదాగి చంవుట రాముని 
యసమర్థతను, అధైర్యమును, అధర్మమును, అవినీకిని చాటుచున్న ది. 
మరియు లీ కి వచించినట్లు కాముడు. సర్భధర్ణములను రటీంచువాడు, 
.సర్వ(_పజలయందు సమబుద్ధిగలవాడు, సత్పురుములకు సదాగమ్యుడు, 
[(పజూహీతర కుడు, సత్యసంధుడు, ధీరుడు శ్యతునిషూదనుడు, పఠ్మాక్రమ 
వంతుడు_అనుటయు సత్యదూరముగనున్న ది. 

శాని సు గీవుని చ్నీవామవీతీంచి వాలిని చంవుటలో న 
"రాజనీతి, సమయస్ఫూర్తి విశదవుగుచున్న ది. 

తనను శామించివచ్చిన ళఈూర్ప్చణఖతో పరివోసములాడి 
యామెను విరూవిగ నొనర్పుట సత్సీలతగల యొక త్మతియుడు చేయ 
వలనీన కార్యముగ కన్ఫింపదు. 

సుతీక్షుడు రామునితో నచటి యడవిమృగముల వలన యే 
చోవములేదని వచింప నా మృగములను చం వెదనని-వి లైకుల పెట్టుట 
"రాముని విదూపకత్వమును సూచించు చున్న ది. 

వాలితో రణమునశేగుచు నచటి ననమును మాచినవుడు, 
చుగీవుడు రామునితో నా వనమందు నివసించిన మునులకు నమస్కం- 
రించిన శరీరాశుభము కలుగదని వచింప్క స్ముగీవుడా వనమునశేల 
చమస్మ్య-రించలేదని యాలోచింపక, తాను నమస్క-రించుట రాముని 
విచతుణారాహిత్యమును మరియు మునుల యందాతనికి గల మూఢ 
నమ్మకమును "తెలియ జేయుచున్న డి. 

“సమ్ముదము నింకింపజేతును, పర్వతవనములతోగూడిన స్థితి 
నంతయు నాశనమువేయుదును. కిశగాచ.దానవ.యమ్‌ _ గ 
జాటన[వేలికొనతో చంపగలను”-ఇట్టి వచనములు రాముని (పగల్భ 
ములు పలుకువానిగ నిరూపించుచున్న వి. పీన కడావారణములు - 
సము[దమువై బాణములు వేసిన సము దము చలింప లేదు. రాణణుడు. 

17] 


130 | వాల్మికి రామాయణ సౌరభాలు 


లత్మణునివై శక్తినిపయోగింప, రాముడు స్వ స్తియని పలికినను 
ఆశక్తి లత్ఫుణుని కీకిం చెను. 

ఎవడో ళ్యూదుడు తపమొనరించుచుండు తన కుమారుడు 
మరణించెనని (బ్రాహ్మణుడు వచించినతోడనే యా శూూదుని చంపిన 
రాముని ధర్మ జ్ఞ్యడు_సీలిజ్ఞాడు_జ్ఞ్యన సంపన్నుడు - (పజూహిహితర క్ణడు_ 
బ్రండియ నిగ వాముక లవాడు. సర పజలయందు సమబ్రుడి సలనోడా అ 
వేద వేదాంగ తత్వము నెజీగిన వాడుంసాధువు, విచకుణుకు, సత్పురుము 
లకు స డాగమ్యుడు_అనుట ధరవిరుద్దమగుచున్న ది, 

రాముడు దినములో నుదయశకాలము పూజావునస్కా- రముల 
తోను, డ్విజ-ఫురోహితాదుల నాదరించుటలోను, మధ్యాహ్న కాలము 
నుండి యంతఃవుర '్యఊళళోను, గడిపెడివాడనుట వే నతడు పరిపాలన 
యందును (శద్ధవహించినట్లు గన్నించదు. వాల్మీకి.రామ రాజ్యమును 
పౌగడుకుగాని రాముడు (పజలకై. యొనర్చిన (పజూహిత కార్యముల 
నేసియు (పస్తావించ లేదు. దీనినిబట్టి రాముడు తీస రాజ్యభోగముల 
యండాస క్రి వరా వెనుగాని [పజల కేన మరసినట్లు కస్పింపదు. 

రాముడు రాజ్యభష్టుడగుట వలన నందలి దీనత్వమును 
పోనొట్టుళొనుట కై సీకపె మనస్సు మరలించుకొంటినని వచించుట భే, 
నతనికి రాజ్య కాంత. మిక్క-టముగలదని తెలియుచున్నది. అట్టివాడు 
సొధువు-ఇం[దియ గిగవాముకలవా డెట్లగును ! 

తనకు సర్వమును భ ర్రయేయని భర్తను మనసా _ వాచా _ 
[కియా ((పేమించిన భార్యను-అనేక జనసమతమున నీవాతినీచముగ 
నవమానించి-వారియొద్దనురిడుము-వీరి మయొద్దనుండుము _ అని పలుకు 
టయేగాక్‌, స్వ రాజ్యము నకు గాంపోయి కొంతకాల మాము ననుభ 
వించి, పిస్ముట నెవరో యేదో పలికినారను నెపముతో గర్భిణియగు 
నామెను వనముల కంపి తుదకామె నుఠణించినది _ (జబతికినది _ ఎట్టి 
కష్టములలోనున్న దో యేమియు నాలోచింపక, 'ెలిసిళొనక (పవర్తిం 
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చిన రాముని (పవ ర్హనను గురించి పూర్చిగా నవగాహనలేకనే, నేటి 
యాధునికులలో కొందజు నూతనవధూవరులను ‘'సీతొరాములవ లె 
జీవింపుడు” అని యాశీర్వదించుట యాశ్చర్యమును నోలువుచున్న ది. 

రాముడు కె కను, దశరథుని తాను నిందించెను. కాని లత 
లుడు, భరతుడు నిందించ తగదని వారించెను రాముడు సు గీవుని, 
తేన మాటయందు నిలబడనందున  చంచెదనని పలిశెను. శాని 
లవ్మీణు జాతని చంపదననకూడదని వారించెను. రాముడు శాకీపె నను 
(బహ్మ్మా(స్త్రుము నంధించిను. “కాని లవ్మణుడు శ తుఘారియగు నింద 
జిను బలపళా్శాశమముల కడలి యతీనివై (బహ్మా(స్ర్రుము (పయో 
గిం చెదననకూడదని పలికెను. ఇట్టి మాటలచే రాముడు యితరులకు 
నీతి చెప్పువాడేకాని, తా నాచరింపడని చెల్లడియగుచున్న ది. 

భరతుకకు సంకమింపవలసిన రాజ్యమును తనకు కట్ట బెట్టుటలో 
తన తం్మడిచేసిన క టలో కానుపాల్లొనియు, క టబహీర్షతమై తన 
తండి నిండితుడుకాగా, తానేబియు నెజుగనబ్లు నటించి తన సమయ 
స్ఫూర్తిని గనబర చెను, + 

రావణుని ఛంవుట క్రై విభీవణుని జేరదీయుటలోను, స్నుగీవుని 
సహాయమును పొందుటకై వాలిని చంపుటలోను, శాము డవలం 
శుంచిన రాజనీతి మిక్కిలి గణనీయమైనది. స్ముగీవ్రున సహాయము 
"టేనిచో రాముడు లంళకు జీరగలిగెడి వాడు శాదు. విభీషణుని సహో 
యమే లేనిచో రావణుని 'దంపగలిగి యుండెడి వాడు కాదు. ఈవిధముగ 
తము డొక్క-డు సచోయముగ గల రాముడు, లంశాధిపకి-మసో బల 
వంతుడగు రావణుని సై న్యసమేతనముగ చంపుట కుపయోగించిన రాజ 
శతి రాముని యపార మేధాసంప త్తి వీ కొక గీటురాయి, 

వాల్మీకి రాముని గుణగణముల నెంతయో [పశంసించనేగాని, 
“'యందొక్క-డానినై న సమెర్థి ంచతేకపోయెను, రాముడు _ అస్ధ-బల.- 
"కీసనుడై నను మహాబలవంతుడగు రావణు సెదుర్కొ-ని జయించి 
చరిత్రలో సార్గకనానుభేయాడ య్యెను. ల శీ 3 
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15. రాముని జీవితకాలము : 
రాముని రాజ్య కాలమును గురించి బాలకాండము 1న సర్గము 
97వ శ్లోకమునందును, యుద్ధకాండము. 181వ సర్గము 101వ క్లొకము 
నందును, ఉత్తరశాండము 51వ సగ్గము శీ0వ క్లోకమునందును, 104వ 
సర్హము 18న శ్లోకమునందును గలదు. 
ఏటన్నిటి యందును శాముని రాజ్యపాలనకాలము “దశవర్ష 
సహసాణి.దశవర శ తానిచి” ఆని యున్నది. 
ల 
“తృతీయం శతమిత్యావహుః చతుర్భంతు సహా సకం” 
సంఖ్యామాన అను [పమాణములనుబట్టి 
వళ సహ[సము అనగా 10౫ 4=40 
దశ కతము లనగా 10 x 8=80 


మొత్తము : 70 సంవత్సరములు 
రాముని జీవితశాలమును నిర్ణయించుటకు, వాల్మీకి రామాయ 
అములో నీ [కింది యాథారములు కలవు. 
బాల. 20వ సర్షము : దశరథుడు విశ్యామి[త్రునితో “నా 
రాముడు పదునాతు వర్గ ములవాడు”, 
ఇది రాముని వివాహమునకు కొదిరోజులము౦ందు జరిగిన 
విషయము, 


అరణ్య, 47వ సర్లము : సీత రావణునితో 12 సంవత్సరములు 
ఇమ్యాకు గృవామున నుంటిని, 


(ఇచే సందర్భమున సీత నా భర్తకు యిరునదియైగు వర్ష ములు, 
నాకు పదునెనిపుది వత్పరములు ఆని వచించినది. కాని యిది సమంజ 
సముగ లేదు. శారణము-రామునికి వివాహమునాటికి 16 వత్సర 
ములు. కనుక సీత రావణునితో వచించునాటికి రాముని వయస్సు _ 
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వీ వాహమునకు పూర్వము వి 16 సంవత్సరములు 
ఇవ్వోకు గృహమున వివాహమునకు పిమ్మాట : 12 సంవ కరములు 
ఆప్పటికి గడచిన వనవాసకాలము 1కి సంవత్సరములు ' 


మొత్తము : 41 సంవత్సరములు 

మరియు సీత వచించినట్లు రామునకు 95 వత్సరములు, సీతకు 
18 వత్సరములని తలచినచో వారిరువురి వయో భేవము 7 సం|లున్నది, 
కాని సీతఠ_అనసూయతో తన వివాహమును గురించి తెలువుచు “తన 
రమొక్క- వివాహ యోగ్యమగు వయస్సును జూచి తన తండి తనకు 
తగిన భర్తను వెదకుటకై మిక్కి-లి చింతించెననియు, స్యయంవరమును 
చాట, ననేకులు వచ్చి శివధనుస్సు నిక్కిడజాలక తిరిగి వెళ్ళి రనియు 
వచించెను. ఈ మాటలనుబట్టి సీతేయు యు క్షవయస్కు-రాలు. 
రాముని వయస్సున కామె వయస్సు మేమ్మాతము తక్కు వయుండ 
దని వెదితమగుచున్న ది, రాముని వయస్సుకం"టు నామె వయస్పించుక 
ఎక్కు-వయు నై యుండవచ్చును, 

వె విషయములనుబట్టి రాముని జీవితకాలము నీ (క్రింది విభ 
ము నిర్ణ యించవచ్చును --- 


వివాపహామునకు ఫూర్వము రాముని వయస్సు : 16 సంలు 
విజావామెన పీదప వనవాసమునకు ముందుకాలము : 12 సంలు 
వన వాసకాలము * 14 సంలు 
పర్తూఛి షేకానంతరఠము అయోగధ్యయందు న 

= | వ 2 సర్కిలు 
ఆమెకు కుశలవుల _(పసవించునా టికి 


నీత | పసవించునాడు శ్యతుఘ్ను డచట వేయు౦ జెను ' sheds 
పిమ్మట 121కు అతడు అయోధ్యకు తీరిగివ ఇచ్చెను 

పిమ్మట అశ్వ మేధము స్థం ఆస్ట 
రాముడు లూజు బయ పాలించిన కాళము * 70 సంకలు 


గాముని జీవితకాలము : 112 సం॥లు 
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ఉత్ర్తరకాండము 49న సర్హము : రాముడు సీతను పరిత్యజించు 
సమయమున, *అప్పటికి రామాదులకు పదివేల వర్షములు గడచి 
పోయెను” ఆని యున్నది, పైన వచించిన (పకారము రాముని వయ 
స్పప్పటికి 16 + 12 + 14= 42 సం॥లు, కనుక యిదియు రాముని 
జీవితకాలము 112 సం.లు అనుటను, వై సంఖ్యామానపమాణమును 


స్ప దీక్ట రించుచున్న ది. 
థి 


13. దశరధుడు 


వాల్మీకి దశరథుని గురించి వేడచేత్త, సర మును సం్యగహించు 
వాడు, దూరదృష్ట్రిగలవాడు. మహో తేజసి, పౌరులకు, 'చేశమునకు 
పీకుడు, ఇయ్వాకులలో నతిరధుడు, యజ్ఞములు చేయువాడు, ధర్మా 
సక్తుడు, వళ్యుణు, మహార్షి సమానుడు, రాజర్షి, (తిలోకఖ్యాతుడు, 
బలవంతుడం, శత్రువుల జయించినవాడు, వితవంతుడు, జి లేం దియుడు 
ధనవంతుడు, మహో లేజుడగు మనువువలె లోకరతుకుడు, సత్యసంధుడు, 
ధర్మార్థ కానుముల నాచరించువాడుఅని |వాసెను. బాల 6వ సర్త్హము 
1 నుంచి 5 శ్లోకములు), 

దశరథునకు కౌసల్య, సుమి[త, కైశేయ్యి, మరియు మున్నూట 
యేబదిమంది భార్యలు, ఇందజు 'భోర్యలున్నను అతనికి సంతానము 
చేదు. అతడు కేకయ రాజు ఫ్ర తియగు శెకను పరిణయమూాాడు వేళ, 
శేకయ, రాజుతో కేకకు జన్మించు సుతునశే రాజ్య మొసంగుదునని 
వాగ్లానము చేసెను, వీమ్మాట వె జయంతీ రాజగు తిమిధ్యజునితో 
రణ మొనర్భుచుండ నతనిని, అతని భార్యయగు కె శేయి, (పాణ 
సంకట స్థితినుండీ కాపాడెను అందుల కతడు (పీతుడై యామెను 
వరఠరద్యయము ఖోరుకొమ్మన్మ నామె వలసినప్పుడు కోరుకొందునని 
వచిం చెను, 
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దశరధునకు వృద్ధాష్యమున కౌసల్యయందు రాముడు కె కయందు 
భరతుడు, సుమి తేయందు లక్ష్‌ a కతుఘ్నులు జన్మించిరి, దశరథు 
నకు శ్వేష్థపుతుడగు రామునకు రాజ్యమప్పగించవలయునను కోరిక 
గలి7ాను, దశరథుని పుతులకు యు క్షపాయము వచ్చెను. కుమా శె 
యగు సీతాస్వయంవరమున (శ్రీరాడు దనుర్భంగము చేయగా, 
మిథిల రాజగు జనకుడు తన కుమా న్తైలను దశరథపుతుల కీయదలచి 
వురోహితునితో నాహ్వానము బంప దశథుడు, వ్యుత, బంధు - మృత 
పురోహిత సై న్యసమేతముగ మిథిలకు జేరెను, 


భరతుని మేనమామయగు యుధాజిత్తు, తం[డియాజ్ఞ పై 
మేనల్లుడగ భరతుని జూడగోరి, అయోధ్యకు రాగా నచట 
మేనల్లుండ పరిణయవా ర్త వినినవాడై యచటనుండి మిథిలశీ తెంచెను. 

జనకుడు తన కుమా సైలగు సీత, ఉొర్జిళలను రాను-లక్ష్ముణు 
లకు, తన తేమ్ముడగు కుశధ్వజుని కుమా _ర్లెలై న మాండవి, (శ్రుతకీర్తి 
యను వారలను భరత_శతృఘ్నుల కిచ్చి వివావామొనరించెను. వివాహ 
మైన పిమ్మట దశరథుడు కుమారులతోను-కోడం[డలోను తన బంధు 
ముత వర్షములో నయోధ్యకు తిరిగి వెళ్ళెను, 

కొలది రోజులైన పిమ్ముట దశరథుడు, తన: జ్యేవ్థకుమారుడగు 
"తానుని పట్టాభిపేకమునకు భరతుని దూరముగనుంచదలచినవాడై 
యతకనితో “సీ మేనమామ నీకై వచ్చి, మిథిలయందు నన్ను కోరినాడు, 
కనుక నీ మేనమాను కోరిక తీర్పదగుకు” అని పలుక, భరతుడు 
సంతసించినవాడై మేనమామతో శేశయ రాజ్యమునశకేగాను. తండి 
మునస్సు గ్రహించిన రాముడు, తేండి తనకై భరతుని రాజ్యమునుండి 
పంపుట (గహించి, తం్యడిని మిక్కిలి గౌరవించెను. దశరథుడు రాము 
నికి [పజలయం చాదరాభిమాననులు కలుగజేయుటకై నతనిత్‌ 
పజాహిత కార్యములు చేయించుంగెశు, ఇట్లు పం డెండు వత్పరములు 
గడువగా, దశరథుడు తన (వీతిపాతులగు మంతి, పురోహిత _ పుఠ 
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(పజల సమావేశపరచి, “తాను మికికలి వృద్ధుడనై నందున; రాజ్య 
మున రాముని నియమించదలచినాననియు, అందులకే మో యధి 
[పాయమును తెలుపుడనియు, వారిని కోరెను, వారందులకు సంత సించిరి. 
(పజాభీపాయముతో నే తాను రాముని రాజ్యాఖభివీ. కుని చేయుచున్నా 
నని [పజలకు చూపదలచి, | పజాభీ పాయమును మరియొకసాకి గోరుచు 
“మిరారు చేను చెప్పినందున రాముని రాజుగ కోరుచున్నారా 1 "లేక 
రాముని యందలి గుణగణనములనుజూచి రాముని రాజుగ కోరు 
చున్నారా! యని యడిగెను. అందుల కచటి |పజలు, “రాముడు 
సద్దుణసంపన్ను డగుట చేత చే = యతనిని రాజాగొ కోరుచున్నా మని 
పలికిరి, 


దశరథు డందుల కెంతయు సంతసించి. గృహమునశేగి, రాముని 
వీలివించి మజునాడు తెల్ల వారగణే యతని పట్టాభి షేక ము జరుగబోవు 
చున్న దనియు, భరతుడు వచ్చులోపలనే పట్టాభిషేకము జరుగవలయు 
ననియు, కనుక యా వ్రులగు మితులరకీణలో నుండువునియు, 
ఆ రాతికి తగు నియమములు పాటింపుమునియు నతనికి తెలివిపంపెను, 
పిమ్మట ర్యాతిశాగా కైకగృవామునకు బయలు జేరెను, 


దశరథు డొనర్పుచున్న [పయత్నమంతయు కని పెట్టిన చక 
యొక పుట్టినింటి డాసియుచ మంథర, శై కతో జరుగుచున్న వివ 
యము లన్నియు తేలిపెను, దశరథుడు తన గృహమునకు వచ్చినంత శే 
రెక భర్తతో తన కుమారుడగు భరతుని రాజ్యవు హక్కునుగురించి 
(పశ్చించెను. ఎన్నో సంవత్పరములనాడు జరిగిన విషయమును; తొ 
నెంతో గు ప్రముగానుంచి, ఒక్కరోజు వ్యవధిలో రాముని పట్టాభి 
సేక్షనును నిర్ణ యించినన్వు తన పధకవుంతేయా పటాపంచలుకాగా, 
దశరథుడు నిర్వీర్యుడై, తుదశకెట్లో భై ర్యను కల్పించుకొని కై కతో 
నా (పమాణ మామకు చేసినదికాదసి తృణీకరించను. అంత కై క, 
దశరథునితో, నతడు తినిధ్వజునితో జరిగిన యుద్ధమున తేన కొసంగిన 
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వరముళైవా జ్ఞ ప్రియున్న వా 1 అవీ మెనా నెర వే సవా? యని 
యడకుగ దశరథు డందుల కంగీక్షరిం చెను. నిప్రణు రాలగు కైక వెంటనే 
తన 50 వరములలో నొకటి భరతుని పట్టాభి ప.ళము. "రెండవది 
రాముడు పదునాలుగోండ్లు బుమ్‌తుల్యు డై దండ కారణ్యమున వసిం 
చుటియని తెలిపెను. దశరథుడు నిర్ధాంతపోయెను, శేకను (బతిమ 
లా డెను, (ప్రార్థించెను, నిందిం చెను. pe రాముని వనవాసమునకు 
జదులు వడై నా కోరునుని యెంత యో నీనుడై వేడెను, 
న PERE 

దళశరథు జెంత దీను డై పలపరక న; వైక వరములు సెరవేర 
వలయునని యే పట్ట. బశ్సైను. 

విమ్మట కై 3 క్ర యాజ్ఞ పై రాముడు పిలిపించబ డెను, కేకయ 
రామునితో నతని తం డి 3 కిచ్చిన వరములను తెలుప గత్యంతేరము 
తేని రాముడు భార్యతోను_తమ్నుడగు . లత శ్రగొనితోను వనముల 
"కీ ఇను. | 

తరువాత నారుదినములకు దశరథుడు మరణించెను. 

కౌసల్యా, సుమి తాది అ(గభార్యలున్నను (కను వెంద్స్‌ 
యరాడుట్నకై; యామెకు జన్మించిన వానికే రాజ్యము నొసంగుదునని 
పతుకిన దశరథుడు ధర్మాస కుడు, ధర్మార్థ కామముల నొనరించు వాడు, 
దదారద్భృష్టిగలవాడు, మి[త్రవంతుడు, పౌరులకు _ జేశమునకు పితు 
డగౌగునా + S 

క 'సల్య-సుమితలు గాక్ష సుప పల భార్యలున్నను 
క్పే వి వినొందక శ్‌ క యండాస క్తుడె, ధ ర్యాధర్శ్మవి చతణనూని, ఆగ 
భార్య లున్నారని తలచక, కనిష్ట్రభార్యయగు కైకకు జన్మించినవాని కే 
రాజ్యము: నోసంగుదు నని వాగ్దౌనము గావించిన దశరథుడు వేదవేత 
యుాసఘసునా + అతనిని నుహారి న తుల్యుడు, కాజర్ష యనుట సవంజపవూ + 

మున్నూట యేబదివాందికివై గా భార్యలున్నను; తృ కినొందక 

క్షే ఆ] 
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కైకను పరిణయమాడట కై పరితపించినవాడు, రాజ్యమును రామునకు 
కట్ట బెట్టు తన మంతాంగము విఫలముకాగా కై కయొద్ద భోరున 
విలపించిన వాడు, కాసల్యా- కై కలయొద్ద నా యా సవమయములందు 
వారిపాదములబట్టి (ప్రార్థించిన వాడు జిలేందియుడగునా ? అతడు కాను 
(కోధముల జయించిన కుచటను కన్చింపదు, 

వాల్మీకి దశరథుని బలవంతుడనియు, శత్రువుల జయించిన 
వాడనియు, 'క్యూకులలో సతిరథుడనియు, మహో లేజుడనియు, మనువు 
వలె లోకరయకుడనియు వాసెను, శాని వై పొగల కాధారము 
లెదటను కన్పించుటలేదు. వాల్మీకి కహతు ఆ యోథఢ్య 
కాండము $ీవ సర్గలో మ్యాతము, దశరథుడు, జేవేందునికి సహాయ 
ముగ వైజయంతీ వురాధీళుడగు తిమిధ్యజునితో రణ మొనర్చినట్లున్న ది. 
కాని యో రణమందును అతడు గాయపడియుండ, కేక, భర్తను 
రణభూమినుండి దూరముగా గొనిపోయి రజషీం చెను 

బాల, ఓజ0వ సర్హలో ష్‌ విశ్వామ్మి తుడు రావణుని జేరు చెప్పి 
నంతనే అతని జయింప 'నశక్యడనని వచించెను. | 

కూల, 5వ సర్షము : పరళురానుడు రాముని ద్వంద్వయుద్ధము 
నకు పిలువు దశరథుడు దీనుడై పరళురాము ననేక విధముల 
(అ యః | 
ఇట్టి వానిని బలవంతుడు, శతువుల జయించినవాడు, ఆశి 
రధుడు, మహో తేజుడు, లోకరతకుడు-అనుట సమంజసమా ? 


కై కేయి తన కోర్కెలకై. యలుగ దశరథుడు వలికిన 
మాటలు చూడుడు. 
అయోధ్య. 10వ సర్హము : 
శ్లోక కస్ట వా శే (వీయం శార్యం శీసవా వి పియమ్‌ క్భతమ్‌ 
ర్ట (వియమ్‌ లభ తొ మద్యకో నా సుమహద |పియమ్‌ 
మారో దీర్శాచ శారి స్తం చేని సం-పరిశోవణమ్‌. త్రి 
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/ అవధ్యో వధ్య తాం కోవా ళోవావధ్యో విముచ్య తామ్మ 
దరి చః లోభవశ్వాఢ్యో (దవ్య వాన్‌ వాప్య కించనః. లికి. 

ఎవనికి పీయము చేయవలయును ? నీ కెవడపకారనుచే సెను ! 
సాకు హితులగు వారలలో నెవడు నీ క్షపియమును చేసెను ? 

జేవి! దుఃఖింపకుము. నాకు దుఃఖము కలిగింపకుము అవధ్యు 
లలో వధ్యుడెవదు ! చంపదగినవారలలో నవధ్యుజెవడు ? వీ దరి 
(డు ధనవంతుడుగను, వీ ధనవంతుడు దర్శిదుడు కాదగును ! 

ఈ మాటలనుబట్టి దశరథు జెట్టివాడై నది తెలియుచున్నది. 

భార్య |పీతిశై చంపదగనివారలను చంపువాడుః ధనవంతులను 
దర్నిదులుగా నొనరించువాడు సత్సురుషుడా + (పజలకు హితముచేయు 
వాడా] ధ రాాత్ళుడా 1 లోకరతుక్తుడా 1 (తిలోకఖ్యాతుడా ! ధర్మార్థ 
కావుముల నాచరించువాడా ? పొరులకు_జేశమునకు హితుడా 1 

రాజ్యుమున కైక ప్రుతున కిజ్చెదనని వాగ్దానము చేసీ, యా మెకు 
“తెలియకుండ రామునికి రాజ్యము కట్ట బెట్టుటకు యత్నించిన దశరథుడు 
సత్య సంధుడా 1 + 

దశరథుని సమక్షమున పుకోహితుడగు వసిష్టుడు, మం్యతియగు 
సుమంతుడు, తన ఛార్యయగు శై శేయిని జనుల యెదుట నిందించు 
చుండ దశరథుడు వారి నేపియు ననలేదు, దీనినిబట్టి దశరథు డెంతేటి 
యసమర్ధుడో విశదమగుచున్న ది, ఇట్టి రాజును (తిలోకఖ్యాతుడని 
ఇాల్మీకి వచించుట వింతగనున్న ది. 


14. భరతుడు 
ధర్మాస క్తుడు, దూరదృష్థిగలవాడు, మహర్షి తుల్యుడు రాజర్షి 
వుట్టుక చేతనే, అ యోధ్య రాజ్యమునకు తేండియగు దశరథునికి 
పివాస్థాట రాజు శాదగినవాడు, తండ్రిని పూర్తిగ విశ్వసింజెను, తండి 
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త నక్ష జెందవలసిన రాజ్యమును రాజునకు కట్ట బెట్టుటకు యత్నించి 
సాడోని వినియు, నిర్విచారుడై , తన తండికి జరుగవలసిన [కియలలో నే 
లోపము రాకుండ నిర్వర్తింజెను. ' తాను లేని సమయమున తన తల్లి 
తనకు తన తేం్మడీ వాగ్దానము (పకారము రావలసిన రాజ్యమును 
సంపాడించినదని తెలిసియు, తన తల్లితో, తన పూర్వీకులనుండి తన 
వంశములో వచ్చుచున్న యాచారము | పకారము రాజ్యము తన 
యన్న కే చెందవలయునని ెలివీ ధర్మాచరణేయు జాయెను. 
అమాత్యులు _ పురోహితులు. రాజ్యము స్వీకరింప్రుమనికోర, 

రాజ్యమును తృణ(ప్రాయముగ వదలి, యడవులశేగి యన్న యగు 
రాముని “రాజ్యము స్వీకరింపుమనికో రెను, రాముడు నిరాకొరింప్క 
రాముని జేకుతోనే యతని పాదుకలను సింపోసమునుంచి రాజ్యము 
పాలీం చెను. 

సోదరులగు రావు లక్ష్మణులు కాపూయాంబరథారులై వనముల 
నుండ, వారికిలేని సుఖములను తాను పొందదలచనివాడై తానును 
కాపహాయాంబర ములు ధరించి, అ యాధ్యను వదలి, అయోధ్య నవతి 
దూరమునగల “నందియను పళ్ళైయండు వసించెను. సోదరు లయూ 
ధ్యకు తిరిగివచ్చు వణికు ఫలమూలముల భవ్నీంచుచు, జడలుధరించి, 
'తాపసిథర ము నాచరించుచు, నారచీరలు-జింక జర్శములు ధరించుచు 
కాలముగడి పెను. హనుమంతుడు భరతుని *“ధర్మజ్ఞుడు, శరీరము ధరిం 
చిన సర్యోత్కల్భమ్షనివ లె నున్న వాడు” (తం ధర్మమింవ ధర్భజ్ఞం "దేవా 
వంత బువా పరమ్‌ యుద్ద. 128 సర్హము లిక శ్లోకము 1వ పాదము) 
అని శ్లాఘీం చెను. 

రాముడు, నీకా లత ణులతో సచ్చుచున్నా డని వినిన వెంట జే 
యమిత సంతోవముతో నా వార తెలివిన హనుమంతునకు గోసవా 
| సమును, శత గామములను, కుండలములను, సద్వ ర్తనలగు భార్యలను, 
బంగారుమేని భాయగలిగి _ సుందరులై న ట్రే సర్యాభరణభూపి తలగ 
పదునాల్లురు కన్యల నొపగను. 
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రాము డ యోధ్యకు వచ్చినంతనే యతనికి రాజ్యము నోసగి 
అతని కోరిక వె యావ రాజ్య మందుండి రాజ్య భారమును వహించెను, 


రామ = భరతులకు గల వ్యత్యానములు : 

1. దశరథుని వాగ్దానము (ప్రకారము రాజ్యము భరతునకు 
సం[ కవింపవలయునని తెలిసియు, తం| డితో కలిసి రాజ్యమున కై కటు 
పసి నవాడు రాముడు, తన వంశధర్శమును గుర్తించి, నంకమిఠ౭చిన 
రాజ్యమును అన్న కై తృణ! పాయముగ వదలినవాడు భరతుడు, 

2. రామునియందే దోపుమును మనస్సులో సనెంచక శీవితాం 
తము ఛాతృ్ళపేముతో గడవినవాడు భరతుడు. తన రాజ్యమును 
రామునకు వదలి, యతని పాదుకలను (పతినిధిగనుంచి రాజ్యమును 
పొలించుచున్నను, భరతుని యనుమానించి, యతని చర్యల గమనించు 
నుని వానుముంతుని యతని యొద్దకు పంపియు, తనకు సన్ని హితులగు 
భర డాక్టాజ_ గుహులతో భరతుని చర్యను పరీకీంచ యత్ని ౦చిన వాడు 
రాముడు, 

ల. వనమున కందమూలములు భుజించుచు గడుపుదునని కను 
ఏంచిన వారందటీతో తెలిపి, మాంసము నారగించినవాడు రాముడు, 
సోదరులు వనమున బుములె చరించుచుండ తాను భోగముల నిచ్చ 
గంచనివాడై, పట్టణనివాసమును వదలి కాపాయాంబరములు, నార 
చీఠలు ధరించి, ఫలమూలముల భుజించుచు తపసియె గడిపినవాడు 
భరతుడు, - 


15. లర్త్రణుడు 


భాతృ పేమ : అన్నయగు రాముని బాల్యము నుండియు నఖీ 
మూనిం చెను. తం; డీకంకు మిన్నగ యతనిని నారాథించెిను. అన్నక 
రాజ్యము రాబోవుచు తృటిలో చేజార తన మనస్సులోనీ యా వేదనను, 
అఆ వేశమును, అణచుకొన జాలక నిర్భయముగ దశఠరధథునకు జ్యేష్ట 
పుతుడగు రానే రాజ్యము రావలయుననియు అట్లు కానిచో 
తిండడిని_నిర్వెచారముగ  బంధింతుననియు లేనిచో వధింతుననియు 
(అయోధ్య. 21వ సర్గము 12 శ్లోకము), భరతుని పతమునకు చెందిన 
వారిని_భరతుని హితముసోరు వారిని పట్టివధింతుననియు ' పలికెను 
(అయోధ్య, 21వ పర్లము 11వ శోకము) చివరకు అన్న మాటలకు 
తలయొగ్గి, అన్నతో వనముల కేగి, వ్లనముల-శాముని కెంతఈయోా జీవ 
జేసెను. రాముడు విరాధ-కబంధాడి రాత్‌సులబే జిక్యి-విలపీంప, 
యతని నోడార్చి థైర్యముగ నా రాతీసవీరుల చంవు నుప్నాయము 
'దెలువుశుగాక్క వారిని చంవుటలో తోడ్పడెను. 

సీతాపహరణ సమయమున. సీతకు రతుణగ, అన్నచే నియ 
మింపబడి, సీత_తన వై మోపిన ఫో రాతినిందలనుగూడ చాలవజుకు 
భరించెను, పిమ్మట నీచే తీక్తముగ నిందింపబడి, దీనుడై యన్న 
కడ కేగెను. రాముడు తనమాట [తొసిఫుచ్చి.నీతను వదలి వచ్చి 
నందుకు లతుణుని నిందించెను. ఈ విధముగ నిరువురచే నిందింప 
బడియు తన సేవాతత్పరతను వదలక యన్నను సేవించెను, నీతా 
పియోగముచే దుఃఖంచు కాముని యెన్ని యోమారు ' లోడార్చెను, 

సమ్ముదనువై వారధికట్టుసమయనమున రాముడు తన పరిస్థి తిని, 
తన శకి క్రి నిపరిగణేంచక_సము| దము నింకీంతునని, _ పొనరుల Sn 
సముదమువై బాణము తిడు చుండ, పరిస్థితిని గహించి, తన విచత్‌ణ 
నుపయోగించి, అన్నను పొగడు చు, సము్మదము వై జభాణాములు 
[1పయోగించకుండ చేసి యతనిని నవ్వులపాలు గానీయకశకాపాణెను, 


దా లై అలా eer cs వత్తా 
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రావణాది రాక్షసులతో జకిగిన భయంకర యుద్ధములో తేన 
"యన్నకు ముందునిలిచి (పాణములను తృణ పాయముగ నంది రణమున 
రించెను, ఈ విధముగ లక్ష్మణుడు భార్యను, సుఖములను వడలి పదు 
నాలు ేండ్లు రాముని కే నిరతము (శేమింశౌను. లతుణుజే తోడు 
లేకున్న రాముడు-వనవాసమును నిక్విఘ్నముగ గడిపీయుండ లేడు, 
ఠాముని [పతి కష్టదశయందును లత్మణుడే ముందుండి కార్యము 
నిర్వ ర్హించెను, ఈ వివయముస కైక వనవాస శివీవిధించినది రాముని 
క.నను, రామువికం"కు మిన్న గ వనవాసకష్టము లనుభవించిన వాడు 
లత్మ్ముణుడు, 
గర్భవతియగు సీతను పరిత్యజించుసముయమున రాముడు లత్ము 
ణుని నియోగింప, నతడు వాల్మీకి వనసమోపమున సీతతో నావార్త 
'తెలువుచు నెంతపరితపించనో వరి పశ క్యము కాదు. ఈవిధముగ తాను 
జేయదగని._ శోయజాలని కృత్యములుకూడ నిర్వ ర్రింఛీ అత్మణుడు తేన 
జీవితాంతము రాముని చీవశే వినియోగపజెను, 
రోముడు పట్టాభిపీ కుడగు సమయమున, లత్ముణుని త్యాగములీ 
గురించి యువ రాజుగ నుండుమని కోరినను, తనకంకు పెద్దవాడగు 
భరతు డుండుటచే తాను యునరాజుగ నుండగూడదని తలచినవాడై, 
ధర్మాానుర క్షుడె వర్శించెను, కాని చివరకు వృద్ధాప్యములో రాముని జే 
బహిా వమ్ము. రింపబడి (పాణముల పీశాను, = 


16. మంధర్‌ 
కైక పుట్టినింటి దాసి-కై క వివాహమైన పీదప కైెళతో నత్త 
వారింటి ేగినది. అయూభధ్యానగ రము రాజభవనము లొక్క-రా(తి 
యందలంకరింపబడుటను జూచి యాశ్చర్యమునందినదై , చెంతేనున్న 
దాదివలన మరునాడు రామునకు యువ రాజ్యము నందభి పే.కము జరుగ 
జోవుచున్నదను వాలర్హను తెలిసిళొనినదై ( తుటిలో కార్యమును 
నిర యించెను. వెంటనే యామె మనస్సులో - దశరథుడు కళను 
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వివావామాడు సమయమున, కైకకు వుట్టినవానికే రాజ్య వెంసంగోదన ని 
దశరథుడు కశేకయరాజుతో వచించుట రాను భరతాదులకు వివాహ 
మెన వెంటనే భరతుని రాజ్యమున లేకుండ జేసి _ రామునిజీ మంతి 
వురోహి తాదుల కోర్కెలు జెర వేర్చునట్లు వేయుట సెమదలగు 
సంఘటనలన్ని యు మెద లెను. 

వెంటనే కార్యోన్మూఖురాలై , నిశ్చింతగ పరుండియున్న శై శేయి 
మొద్ద శేగి రాముని పట్టాభిపే.కవార్త నామెకు 'తెలివెను. రాజవంశ 
ములలో 'రాజ్యమున కై జరుగు కుతం,తము లెజుగని యనూయకపు 
3 శేయి, సవతి వీడ్డ౬లయందును _ తేన బిడ్డ్ణయండును భేదము చూడని 
కై శేయి యెంత యో ముదమం బెను. కై శేయి అమాయకతను,దశర ధుని 
కుటిలపన్నాగమును (గహించిన మంధర కేకతో భరతునకు పుట్టుకతో 
గలిగిన రాజ్యసాన్నిహిత్యమును, ' రాజ్యూర్హత గోలోయిన రామునికి, 
దశరథుడు పట్టాభివీ, క్క నొనరించుయత్న మును, రాముడు రాజగుచో 
రాముని సంబంధులగు కొసల్యా దులకు గలుగు హితమవ్ర, అధికారము, 
ఢరతునికి_భరతుని సంజంధులగు 'కెకకు_యామె కోడలికి జరుగు 
హీనదళ విన్న వించెను. అప్పటికిని కుతం;తము లెరుగని ౩ శేయి 
కారోన్నుఖురాలు శాకుండుట [గహించి, మంధర శే శేయిని మంద 
లించుచు రాజ్యమును గురించి రాజులను గురించి 3 శేయికీ బోధ 
పరచుచు, రాముడు రాజై నచో, నతేసి పిమ్మట రాముని జ్యేష్ట 
వ్యుతుజే రాజగుననియు, ఈవిధముగ భరతుడు ఠాజ్యమునుంచి తొల 
గించబడి,  యనాధునివ లె సుఖములనుండి. రాజవంశమునుండి నిర స్తు 
డగునసియు, శామునివంశ మే ఖ్యాతినిపొందగలదని యు, ఆతని జ్ఞతి 
పతమునశే |పయోజనము కలుగుననియు-0౮ విధమగు రాజఖ్యాతిని 
గురించిన వీవయనము లచేకములు దెలిపి, యా మెను కార్యోన్ఫుఖురాలిని 
చేసెను, 

కె క-మంధర జ్ఞానసం౦ప త్తి కాశ్చర్యము నొందుచు నామె నోటి 
వంక నే జూచుచుండెను, అంత మంధర, కైక పుట్టినింటినుండి కై కతో 
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తనను పంపిన రాజవంశమువారి కృతజ్ఞతను తీర్చుకొనదలచిన 
తన విధినిర్భహణను మనసునందు తలచి శెకతో నిట్లు వచించెను. 

వశరథుడు సీ వివాహమునాడు చేసిన వాగ్గాఃమును మనస్సు 
నందుంచుకొనుము, మరియు వీవు నాకు 'ెల్పిన వఏిపయ మొకటి 
గలదు, పూర్యను తివిధ్యజునితో జరిగిన యుద్ధమున సవ్ర నీభర్త 
(పాణముల కాపాడినందుల కతడు సంతుష్టుడె నీకు రెండువరనులు 
(పసాదించెదనన, నీవు *వలసినప్పుడు కోరుకొనెదనిని నాడతనితో 
వచించితివి. కనుక నీవివుడు వానిని యాచింవుము. అందొకటి 
ఛరతునికి పట్టాభిషేకము, శెండవది రామునికి పదునాలుగేండ్ల వన 
వాసము, అట్టు జరిగిన యీ పదునాలుగేండలో సీ పు[తుడు (ప్రజల 
చునస్సునుపొండి రాజ్యము న స్థిరత్వము పొందగలడు. కనుక నీవు 
నీ నౌందర్యశ క్రిని 'జెలిసిళొని వమలినాంబర ధారి వె ఫోపగృహమును 
జేరి సీ కార్యమును సాధించుకొనుము 

ఈ విధముగ హితవు బెలిపిన మంధర మధురవ చనముల నాలిరచి 
కైకేయి తన కార్యమును సాధించుకొనెను. కాని మంధర, తనయందు 
తప్పు లేకున్నను రాజసభయందు పలువుకి యెదుట శృతుఘ్నునిచే జుట్టు 
పట్టుకొని నేలపై యీాడ్చబడి పరాభవము పాలయ్యెను. 

ఈ విధముగ మంధరయొక-ప్మాత చక్కగా వోవింపబడినది, 
ఆమె కైక పుట్టినింటినుండి.కైెళ హితమునోరి వచ్చుటచే,. కైక 
య త్తగారింటిలో కైకకు జరుగు నన్యాయమును గుర్తించి, యంతేకు 
పూర్వము జరిగిన విషయములు కెలిపి, జరగవలసిన విషయముల 
చెక కార్యక్రమమును సూచించినది. మంధక నైక కావిధముగ 
-తెలుపకపోయినచో కైక పుట్టినింటి జాదిప్మాతశే కళంకము కలిగి 
ఈముండెడిది, ఆ విధముగ మంధర తన విధిని గుర్తించి నిర్వహించి 
నడి. ఫలితముగ రాజ్యకాంత లేని భరతుని సమ్ముఖమున, శ్యతుఘ్ను 
నిచే పరాభనించబడినది. ఇది లాజుల చేష్టలను వెల్లడించుచున్న ది, 


a) 
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“రాజుల కత్తికి రెండువై పుల పదునే” యన్నట్లు, కైక యట్లు చెప్పక 
పోయిన తన విధినిర్వహణలో కళంకము చేసిన దగును, ఇెప్పియు 
శతుఘ్నునిచే దండింపబడెను, 


తన తండి పూర్వీకుల [పకారను తన యన్న యే రాజ్య మేల 
వలయునని రాజ్యమును తృణీకరించి భరతుడు | పశంసింపబడినాడు, 
శాసి తన తల్లీ ఫుట్టినింటడాసి, తనకు రాజ్యమును కోరి, విదువీ.మణీ మె. 
వాక్చాతురితో తన తల్లిని కారో్యోన్నుఖురాలు చేసి, తననుంచి చేజూరి 
పోవుచున్న రాజ్యమును తిరిగి తనకు కట్టబెట్టిన_దాసియగు మంధర _ 
మేలును మరచి, కృతఘ్ను డై, మంతి పుకోహితాదుల సమయమున 
వారి మనస్సులకు సంతృ ప్రీ కలుగ జేయుటణే, శ్రీ యను విచక్‌ణను, 
తన తల్లిని.తనను బాల్యమునుండి |పేమతో నెత్తుకొని, లాలించి _ 
బుజ్జగించిన మమతా ేశ్‌లను, సేవానిరలీని మరచి, తన యెదుట తన 
తమ్ముడు దండించి పరాభవించుటను చూచుచు నూరకుండిన రాజ 
వంశపు భరతుడు నిందించబడ లేదు. (శ [తుఘ్నుడు దండించిన పిమ్ముట 
యామెభయబడి భరతుని శరణునోర నతడు శతుఘ్నుని వారించెను,) 


వాల్మీకి యీ విధముగ “మందర” ప్మాతను చక్కగా రచిం 
చుటయేుగాక, రాజుల నిరంకుశత్యమును - రాజుల దుండగములకు 
విథదీకరిం చెను. 

శాని వాల్మీ!ి.మంధరను పాపియనియు..అసూ యాపరు రాల నియః 
నిందించుట యసహబన్నుగు నున్నది. దీనినిబట్టి వాల్మీకి శాముని 
పతమువారినే పొగడుచు, రాముని వ్యతి రేకులను నిందించు స్వభా 
వము గలవాడని విదితమగుచున్నది. ఇట్టి భావములతో రచన 
సాగించిన వాల్మీకి, రామాయణమును రాముని పటీముగ రచించుటళో 
వింతయేమున్న ది ! 


17. కై కేయి 


శీక్రయ రాజగు అశ్వపతి కుమా రె, యుభాజిత్తు సోదరి? 
ఆ'యోధ్య రాజగు దశరథుని చిన్న భార్య. సౌందర్యవతి, రాచ 
విద్యల యందారిలేరినది, వృద్దుడగు భర్తను కల్శమమెరుగక 
(ేమించినది* సవతి పుత్రులను తిన వ్యుతులవలె కల్మపములేకుండ 
"వంచి పెద్ద జేసినది. 

భ_్రర్తయగు దశరథునితో, వైజయంతీ ఫురాధీశుడగు తిమి 
ధ్వజునితో జరుగు రణమునశేగి, రణమున తన భర్తగాయపడి స్మృతిని 
గోలోవ రథమును రణభూమినుండి దూరముగ తీసికొనిపోయి తన 
భ_ర్త్మపొణములు కాపాడుకొనినది. దీనినిబట్టి కైక సమయజ్ఞురా 
లనియు, రాచవిద్యల యంచారి కేరిన రాచబిడ్డ్ణయనియు వ్య క్తమగు 
చున్నది. 

దశరథుడు రాముని యువశాజ్యాఖభిపీ, కృుడుగ జేయుచున్నాడని 
విని మొదట రాముడు తన కుమారుజేీ యని మెంతయో సంతో 
షించినడి, దీనినిబట్టి యామె మనస్బులో రామునకు _ భరతునకు. 
"కేడా లేవని వ్య క్రమగుచున్నది. కాని తన కుమారునకు 'ఇెందవలసిన 
రాజ్యమును, దశరథుడు దుర్బుద్ధి తో భరతుని 'జేశమునుండి దూర 
ము7గా బంపి రామునకు కట్ట బెట్టుచున్నా డని, రాముడును, భరతునకు 
చెందవలసిన రాజ్యమునకు తాను పట్టాభిషి క్షుడగుటకు యల్నించు 
చున్నాడని తేలిసికొనినప్రుడు, శారోన్నుఖురానై తన భ ర్తతో _ 
రాజ్యమునకై తన కుమారుడగు భరతునకు రావలసిన వాక్కును 
నిలదీసి |పక్స్నించినది. తన కుమారుడగు భరతు డూర లేకున్నను 
"రావు దశరథులు భరతునినులడి య(పమెత్తులుగా నుఠడుటను 
1గహించి, రాముని వన వాసము నకు గట్టిగాపట్టుబ క్షైను. సర్వవిధముల 
తన కార్యమును సాధిం చుకొనదలచిన దశరథు డా మెను దూషపిరిచియా. 
నితసించియు_కన్నీ శ్ళతో (పార్టించియ-పాదములః. పట్టుకొని |ఇతిమ 


లాడియు-యామె వై యెట్టి సీతి-ధర్జువిరుద్ధ కార్యము లై న శేయాదునని 
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(పమాణములు వేసియు నెన్ని విధముల [(పయత్నించినను లైక్‌ తన 
వరములను మార్చ లేదు. రాముడును ఆమె స ప 
భరతునశకే తన [(పాణములను._ధ నములను, రాజ్యమును, సీతను 
త్యజించెదనని బల:క, భరతునివై యంకటి _ేమగలవా డై నచో 
భరతుని శాజ్యమునకై యింతేటి ఆతాషతయమేలపడుచున్నా డోనని 
మనస్సున నడలచి, “తం! డీని సత్య సంధునిగ జేయదలచినచో వనముల 
శీసమని న్‌హ్య-ర ముగ బలి కెను 

దశరథ-రాముల యదుట వసిస్ట-సుమర్మతు లామెను నిండించు 
చువ్నను, తగదని వారింపళ మిన్నకువ్న తర్నడీ కొడుకులగాంచి, తవ 
విరోధులెల్ల సమకూడియున్న నా సమయమున సహనము వహించి 
మిన్న కుండుట యుచితమని, [గహించి వారి మాటలను లత్మ్యు పెట్టక 
మౌనముగ మిన్నకుండెను, ఆమె సహనమును, దశరభాద్దుల కుట్రను 
(గహించిన [పజలే రాముడు సీకక్షు వల్క-లాజినములు కట్టుచుండ 
దశరథుని నిండించిరి, 

ఈ విషయములను బట్టి కైక యెంతటి నిమ్కల్శనురాలో 
యంతటి కశినురాలని వ్య క్షముగుచున్నది. తాను నిర్జల ముతో 
నాదరించిన రామ-_దశరథులు తనకు పరోతుముగ' కు[టపన్నుట 
గమనించిన పిమ్మట, తాను వారిని తమింపలేక పోయెను, దీనినిబట్టి 
యామె యొకసారి తన నమ్మకమును వమ్ము చేసిన వారిని మరియొక 
సారి నమ్మడని తెలియుచున్న ది, 

కెక యెవరినీ జ్వేషీంచినట్లుః ఎవరియందసూయ  జెందినట్లూ 
రామాయణమున కన్చింపదు. కాని యామె భర్త ర చేతను, కౌసల్యా 
సుమి[తల చేతను, రామ-లత్టుణ=భరతుల చేతను, వసివ్హ _ సుమంతుల 
చేతను జే్యవి.ంపబడినది, కౌసల్య పెంపుడు చిలుకసహితము “కైక 
శాలు కొరుకుములని వచించునని రాముడు సల్ము-టచే, కౌసల్య 
తన "ద్యేవవ్రమాటలను చిలుకకుకూడా నేర్పినదని తెలియుచున్న వి, 
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మురియు కౌసల్య సీకను వనమున క 0వునవుడు, వశ వె గల తన ఉష 
మును, నీతకు సలహాలు _ఇెప్పుచెపముతో *కులటలు [వియులచే 
సతతము సత్క_రింపబడు దుర సియు, అట్టి ప్రీ పూర్ణము సుఖము 
ననుభవించియు యాపదను జూందిన భర్తను దూవీంతురు  హీంసిం 
తురు'అనియు నీ విధముగ బయలుపర చెను. 

రాముడు బాల్యమునుండియు తన నెంతో గారాబముగ చెంచిన 
వీనతల్లియగు కై శేయిని వనవాసకాలమున 'నీచకృత్యయనియు, 'జెడు 
తలంప్రుగలదనియు నిందిం*జిను, . 

ఫురోహితుడగు వసిష్షుడు? మం్యతియగు సుమం[త్రుడును, 
యే పాపమెరుగని కై శేయిని, దుష్ట్రపవర్రనగల దశరథుని సన్నిధిని 
వ పాలనా? దుష్టురాలనియు నిందించిరి, 

కాని కైకన్యూత 'మెవరిసీ-యెప్రుడూ దూషించినట్లు వాల్మీకి 
_వాయలేదు, కైక-సౌభాగ్యము నోర్వలేక కౌసల్య-సుమ్మితాదులు, 
హక్కు. లేసి రాజ్యాధికారమున క్రై (పాకులాడినందుకు రాజ్యమునుండి 
వెడలనడిపినదను ఈర్థ్యాకోసములలతో రామ లత్మణులు, దశరథుని 
'వెంప్పుజూందుట కై వసిష్ట-సుమం_తాదులు కెకను నిందిం చిరి, 

“కెక, తేన నివ లెన్ని విధముల నిందించినను, తొౌను వారివి 
నీ డ్ల్యా జ్యేషముల చూపలేదు. చారిని నిందింపలేదు. దీనినిబట్టి శై_క 
రమొొంక్క్‌. యు త్తవమశీలను తెలియుచున్నది. 

కై క-వృద్ధుడగు నకరథుని భ ర్రగాపొందియు, నతనియంబెంతటి 
మమకారము చూవీనదో తెలుపుటకు, దశరథు డామెజెంత నిరంత 
రము గడువుటయే నిదర్శనము, కౌసల్య కిది సహింపరానిదిగ గన్పించి 
నటి. శాని తనలో లేని యే | పేనూను రాగములు-మో హబంధములు 
౩ కలోజూచి భర్త తనను నిరాకరించుచున్నాడోయని, ఒక్క-సారియు 
కౌసల్య తన యాత్మావలోకనము చేసికొనలేకపోయిగది,” తన ఆడ 


తనను జూపి, వలచి, వలపించుకొనగలిగన జాణతనము లేని 
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కొసల్య, వెకవె యీర్చ్యా బ్వ్యేషములు పెంచుకొనినది. కాని క్ల 
మూత మమాయకురాలు. భ _ర్తను-క పట బ్యేవములు లేక _పేమించినది, 
సవతిష్రుతులను సెతము తనబిడ్డలవలె పెంచిన సాధ్వి. 

కేవలము తన కుమారునకు ఇెందవలసీన రాజ్యమును 
ఆానుకోరినందుల తై యిందరినేత నిన్ని విధముల 'జ్వేషింపబ డెను, 
నిరదింపబ డెను, కాసి తనదిళాని రాజ్యమున కై (పొకులాడిన 
రాముడు భరతుని రాజ్యమును శామునికె యపహరించుటకు _ 
కుతం[తేములు పన్నిన దశరథుడు, రాజు స్ర్రీయని - రాజు భార్యాయని 
రాజమాతయని పరిగణించక_రాను.దశరథుల నండగా జాచుకొని 
తన హాద్దులనుమోారి చెకను నిందించిన వసిష్థ_సుమంతులు-_నిందించ 
బడ కేదు. దీనినిబట్టి వాల్మీకి రచనలో రాముని సతీమువారివై 
వాల్మీకికిగల పతపాతము విదితమగుచున్న డి. 

వాల్ఫీకియు కెకను “దుష్టస్వభావ, వాపళీలి, అనార్య, పా. 
రాలు”అని పలువిధముల నిందించెను, ఇట్లు కెశను నిందించి వాల్మ్మీఓ 
రాముని పశతుపాలతి యనిపించుకొనిను. కాని 36 స్యభావములో 
“న ధర్భ్శమున్న దని” వాల్మీకి నిరూపించ లేకపోయెను. 


18. కౌసల్య 


దశరథుని 'జ్యేస్ట్రభార్య, ఈమెకు భ ర్రయందుగాని, భ ర్త కీమె 
యందుగాని మింక్కి-లి యను రాగము న్నట్లు గన్నింపదు. దశరథున కీమె 
గాక యనేకమంది భార్యలుండుటయే యిందుకు నిదర్శనము, మరియ 
దశరథుడు తన శాలమునంతయు యక యొద్ద గడుప్రటవలననే కొన 
అ్యకు జెళయందు ఈ క్యా బ్యేపములు (సబలినట్లు లెలియుచున్న ది, 
తన పెంపుడు చిలుకకుగూడ “కిక కాలుకొరుకుముి మొదలగు 
మాటలను నేర్పినదనుట బే, సీవెకు కై కయంజెంతటి బ్వేషమున్న దో 
శెలియుచున్న ది, 
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అఆ యోధ్య. 4వ సర్షము : రాముడు, తన తండి తనకు రాజ్యాభీ 
సేక్రము చేయబోవు చున్నా డని చెప్పగనే, 
శ్లో] వత్మచ్చుత్యా తు కౌసల్యా చిరకాలాభి కాంవ్స్‌తమ్‌, 
హర్ష బాప్పాకులం వాక్ళమిదం రామ మభామ త శీర 
వత్స తామ చిరంజీవ వాకా స్వే పరిపంధినః, 
జ్ఞూతీన్‌ త్యం. (కియా యుక్తః సుమి తాయా శ్చ నందయ, కీ9 
కసల్య, తన చిరకాలాభీ వాంధితవుగు 'నావూట విని హర్ష 
బావ్పుములతో శామునితో నిట్లనెను. 
బిడ్డా! రామ! చిరంజీవ! స శ్మతువులు చంపబడిరి. నీవు 
పత Wa నా జ్ఞుతులను, సుమి|తే యొక ,- కుమారులను 
సంతోవ పెట్టుము, న 
ఈ మాటలనుబట్టి కౌసల్య శైకను-నై.కవై వువారిని శత్రువు 
లుగ పరిగణించుచున్నట్లు తెలియుచున్నది. కాని యా శ్యతుత్వము, 
ఒక్సెకొ_దశరథునకు సన్నిహితురాలై నందు వలననా ? లేక దశరథుడు 
వక వ్యుతునకు రాజ్యమి చ్చెదనని వాగ్దానము చేసినందులకా + 
దశరథుడు తనను రాజుగా చేయబోవుచున్నాడని రాముడు 
నచియించినంత నే కౌసల్యపట్టరాని సంతోవమును పొందినదనుటచే, 
“రాజ్యము భరతునకు చెండినచో తన ఫుతుడు హీనదశనందునని, 
కే”సల్య యప్పటివరకు దిగులుతో బాధపడుచున్న దని, క"సల్య యొక్క- 
నాాటులవలన తెలియుచున్నది. మరియు కౌసల్య. 


యేన త్వయా దశరథో గుణై రారాధితః పితా. (అయోధ్య, 4.40) 
నీచేత వికా తండియగు దశరథుడు గుణపూజ్యూడాయిను, “అని 
వచించెను, అనగా కౌసల్య యభిిపాయములో రామునకు రాజ్య 
_ముచ్చినందు వలన దశరథుడు గుణములచే పూజ్యుడాయెను. 
రాముడు తల్లితో “ఛరతుడు రాజ్యమును పొందుచున్నాడు. 
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చే నడువులశేగ నుంటినిఅని పలికినతో డే, కౌసల్య తనయాశలన్నీ 
నిరాశలు కాగా ఫ్యుతునితో తన దుర్విధి నీ విధముగ వచించెను, 

శానూ |! భ గ్రయున్నను అనురాగముగాని సుఖముగాని చూచి 
యెకుగను. భర్తే నిరాకృతురాలనై తిని, ఇంత్‌ కాలమునుండియు నిన్ను 
చూచుచు దుఃఖోపశమనమును పొందుచుంటిని, 

ఈ మాటలను బట్టి కొసల్య భర్తచే నేవిధి కూడబడీనది. 
జీవిత కాలమ౦ంతయు జీవచ్చవము పగిది నేగతి వెళ్ళబుచ్చినది విదిత 
మగచున్న ది, కట్టుకున్న భార్య సీ విధి జూచుచు, జ్యేహ భార్య 
సువుంగ శీయెయుండ, చిన్న భార్యయగు శే శేయి ఫు[తునకు రాజ్య 
మిచ్చెదనని వాగ్గానము జేసిన దశరథుని ధ రాశ్రత్ముడనియు = ఆపాప్పు 
దనియు నెన్ని యో విశిష్టపదముల వాల్మీకి కీర్తించెను- 

కౌసల్య పఫ్యుతునితో తేన దీన-హీనదశను విన్న వంచి “తం డివ లె 
నేనును నీకు పూజ్యురాలను, నా నూటలనుకూడ గారవింపవలసినది, 
నేనును నిన్ననుసరించి వచ్చెదనిని పలికెను. రాము డీ మాటలకు 
విముఖుడు కాగా. కౌసల్య శానమునితో, “లత శ్రణుడు. వచించిన _ 
తేండిని బంధించెదను లేక చంపెదను” అనిన మాటలు వింటివిగడా 
అందు నీ కిష్టమగు కార్యము చేయుము”అని వచించెను, 

ఈ మాటలనుబట్టి కౌసల్యకు భర్తవై సెంతటి విర కిగలదో 
యవగతేమగుచున్న ది, ఈ. విధముగ రాజ్యమున_కె తేన భర్తను చంపు 
ముని కుమూరుని [పోత్సహించిన కెసల్యను వాల్ళీకాదులు ముహో 
పకివతయని పొగడిరి కాని తన కుమారునకు పొందవలసిన రాజ్య 
మును కుమారున కీయవలసినదని ఫోరినందుకు సే నాల్మీకాదుల చే 
దుమ రాలనిపించుకొ నెను. 

నీత శామునితో వనములకు బయలు బేర, కౌసల్య కోడలిని 
వేరదీసి “ఈ లోకమందు కులటలు (పియులచే సెల్లవుడు సత్క_రింప 
బడుదురు (ఈ నూట దశరథు డెల్లపుడు కైకతో గడపుటను దృష్టీ 
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జో 


యందుంచుకొని పలికినట్లున్న డి). . ట్టి స్రీలు పూర్ణము సుఖము 
నను భవించియు, నాపదపొందిన భర రను దూపీంతురు, హింసింతురు, 
చం కిది స్వభావము (ఈ మాటలు నే కను మనసు నందుంచుకొని _ 
కభ ర్రతో_ తన వరముల సీయవలసినదని గట్టిగా నడుగుటను 


క పీ తెచ్చుకొనుచు పలికినవే). ఈ విధమగు మాటల చే కొస సల్య, 


Ek = 
a 
రో 


ల్‌ 


ట్ర నన్నా పచేశముగ సిందిం చెను. దీనినిబట్టి కౌసల్యకు _ చకనె 
పూ రి జేేవము గలదని తెలియుచున్నది, 

ఈ విధముగ కౌసల్య పతీవిదూర అయినను భర్తను నిందిం 
చియయు, వ. చివరిదశయందు కేరచీసి యాదరించెను. ఆమె 
భర్తతో సతికి పతియే మొదటిగతి. శాని నీవు నాకు లేవు, రెండవ 
ష్‌ తు. అతడు వనముల శేగెను. అందుచే నే నన్నివిధముల 
నీచే చంపబడితినిఅని పలుక, దశరథు డామెతో “సీ యను గవాము 
కారకు నవముస స్క-రించుచున్నా నిని వణకు దు పలికెను, అఫుడు కౌసల్య 
కన్నీటితో భర్త శేతులనుపట్టుకొని, యాతని నూరడించెను. పిమ్మట 
దశరథు జామె నృహముననే (పొాణములు వదలెను. ఈ విధముగ 
కౌసల్య జీవితకాలమంతటిని; భర్తకు దూరమై గడపి, యంత్యదళ యం 
దతడు చేర, నిరాదరించక యతనితో" దుఃఖమును పంచుకొ నెను, 


19. రావణుడు 


ప్రల స్త (బహ్మమనుమడు. విశవసుముని పుతుడు. మహో 
శివభకు కుడు. జేదవేడాంగవేత్త, మహాపరాకమశాలి. ఏవేకవంతుడ్కు 
భాతృ పియుడు, 

సుశేళుని పు[తులగు సూల్యవంఠ-సుమాలి_మాలి యనువారు 
లం -కాపురిని పాలించు చుండ విమ్టువువారివై దండె చేను. ఆ యుద 
ముతో వాకు పరాజితులై లంకావ్సురిని J వెళ్ళిరి. స్ట 
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వ్మిశవసుమునికి భరద్వాజుని పుతికయిన 'చేవవర్షి యందు 
కుబెరుడను పు'తుడు కలిగెను. వ్మిశవసుముని యతనిని “లంకి యందు 
వసింపుమని తెలిపెను పిమ్మట విశవసుముని సుమాలి కుమా శె 
యగు కై కసిని పెండ్లాజెను. ఆమెయందతనికి వరుసగా రావణ-కుంభకర్ష 
వ్యుతులును, శూర్పణఖ యను కుమా కెయ్సు, విభీషణుడను ఫ్రుతుడును 
కలిగిరి, 

రావణుడు కళ్యవుని వ్యుతుడగు వముయుని కుమా రెయగు 
మండోదరిని పెండ్లాడెను, కం భక గుడు బలికుమా రెయగు వజ 
జ్వాలను పెండ్లాడెను.. విభీషణుడు గంధర్య రాజగు శేలూమసి 
వ్యుతికయెన సరమమ పెంట్లాడెనుం 

రావణుడు గోక్రర్ల మున కొంత కాలము తపస్సు చేసెను. ఒకనాడు 
సుమాలి రావణునితో, లంశకానవురి పూర్వము తమ జేననియు, విమువు 
దండయా[తలకు పరాజితులై లంకావురిని వదలితిమునియు, కనుక 
కుబేరునకు వార్తసంపి తమ అంకావురిని తవా కిమ్మని తెలియ జేయ 
వలసినదనియు వచించెను. ఆమాటలకు రావణుడు వ్యధ జెంది, 
కుబేరుడు తనకు అన్న యనియు, గురువుతో సమానుడనియు, కనుక 
ఆ రాజ్యము నాళించుట తగదనియు తాతయగు సుమాలితో 
నచిం చెను. 


కాని సుమాలి మొదలగువారు జేవతలు పూర్యమునుండియా 
తమ నే విధముగ వంచన చేసినదియు, హిరణ్యకశిప అ పీరఠణ్యా మాది 
మహాోవీరుల చేపగిడి యధర్శయుద్ధముల చే చంపినదియు, అమృత 
మధనమున నారలనొట్లు వచించినదియు, బలిచ్చకవర్శి వే విధముగ. 
మోసము చే రాజ్యమునుండి బహిప్కు్చుతుని జేసినది మొదలగు వివ 
యములన్నియు రావణునితో వివరింప రావణుని మనస్సు కలత 
జెందెను. ఆంత రావణుడు [పహ సని కుబేరుని యొద్దకు దూతగ 
బంపుచు తమ నూకఠావుహుల రాజ్యము తమకొసంగ వలసిన డిగ 
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మొనరించుచుండ నారణము చాల దినములు సాగెను, అంత 
(బహు యచటిశేగి వారికి సఖ్యము చేయగా, రావణు డచట కొలది 
డినములు గడిపి యచట నుండి అశ్శనగరమున కేగి కాలశేయులవై 
దండెత్తి విజయముగాం చేను, ఆ యుద్ధమున తన చెల్లేలు శూర్పణఖ 
భ_ర్తయగు విద్యుజ్ఞహ్వ్యూడు చంపబడెను. అచటనుండి అయోధ్య శేగి 
మూాంభధాతపై దండె లెను ఈ యుద్ధము చాల దినములు జరిగెను, 
చివరకు వుల_స్మ్య_-గాలవులను మును లచటిశేతెంచి వారి యుద్ధము 
నాపి సంధిమొనర్చిరి. ఈ విధముగ ననేక *"దండయ్యాతల నొనర్ని 
విజయదురికుభుల మోగించి రావణుడు లంకకు వేచెను, 

శూర్పణఖ లంక కీ తెంచి రావణునితో “నీతో జరిగిన యు ద్ధ 
మున నా భి వురణించినాడని విలపీంచ రావణు డామె నోడా 
ర్ఫ్పుచు, కాలకేయుఐతో జరిగిన యుద్ధ మతిభీకరముగ సాగినదనియ్యు 
అందు తాను విద్యుజ్జిహ్వుూని ,పల్యేకముగ గుర్తించలేక పోయితి 
ననియు, కనుక జరిగినదానికి వగవక దండ కారణ్యమును పాలించుట 
శేీపచున్న ఖరదూవణాదులతో నేగుమునియు, అచట వారు సీఠరాజ్ఞ 
(పకారను వర్తించగలరనియు తెలిపెను. 

దండకారణ్య (పాంతములందును, తత్పరిసర రాతీసభూముల 
యందును ఆర్యబుషులు (పవేశించి తేమ యాచారవ్యవహోరములక్షు 
విరుద్ధముగ సంచరించుచు రాతసుల చంపుచున్నారని మెరిగి, రాతస 
నాయకులను వారి చర్యల గమనించుచు తమ శావసుల రత ణకు 
తగు నేర్చాట్లు చేయుటకు నియోగిం ఇెను, 

రావణు డిట్లు అరివీర భయంకరుడై, రాక్షస విరోధులైన 
మునిజనక౦టకు డై, రశాతుసుల కత్యంత(పీతిప్యాతుడై “ రాజ్యపాలన 
మొసర్ఫ్పు చుండ, ఆర్యులు వారి రాజ్యనుల వా కమించుటకు, ఆ (పజ 
లలో తము మతొచారముల 1పచార మొనర్సుటకు తగిన యత్నముల 
చేయుచుండిరి... ఆర్యసామాజ్య వి_సరణకె ఆర్యబుషులు ముఖ్య 
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సాగతన్లు wow అగ _స్యా-విశ్వామి తాదులు అపరిమి తాయుధ 
ములతో బుష్‌. ప్‌ చేపధారు లై , ఏరాధివీరులగు ననేక శివ్యగణములతో 
రాశీసపాళిత భూముల (పవళించి రావతసుల యాచారములకు విరుద్ద 
ములగు యజ్ఞయాగాదు లొనరించుచు బలహీనులగు రాజుల చంపు 
చుండిరి, 


అగ స్త్యుడు మలద-_క రూశే చేశములను పాలించు రుర్షర ప్యుతు 
డగు సుందుడను రాజును చంపి, యతని రాజ్యముల నా[కమింెను * 
అంత సుందుని భార్యయగు తాటకి, సుందుని ప్రుతుడగు మారీచుడు 
అగ స గూని ప్రై వి కిరాగా నగ స్యుడు తన బలముతో వారి నెదిరించ జారు 
పారిపోయిరి, విశ్వామిత్రుడు యజ్ఞ మిషతో త్మతియ కుమారులగు. 
రామ లత్మణులచే శాటకిని, సువాహుని చంపించెను, అగ స్తుడు 
లె తాపి, ఇల్వలుడు అను రాతీస సోదరుల చంపి రాతుసులకు య! “ 
కరుడై వ రాజి లైను 

భరతుని శాజ్యమునక్తై యాసపడి తండితో కలిసి కృటసలిపి 
విదప ఆ క్మటవిఫలమె తతృలితముగ వీనతల్లీయగు సకైకచే వనముల 
క0పబడిన రాముడు, తన పూర్వీకులగు మాంభాొ త- అశరణ్యుల చంవీన 
రావసుల 'చంపదలచి మునుల తోడ్పాటుతో వనముల చరించు 
యండెను. ఆర్యబుములును, తమను సరకు జేయని రాతసుల చంపించు 
ఉట కై శామునితో కలిసి మంతనములాకుచుండిరి. ఈ కటల నెరుగని 
శరార్పణఖ రాము లత్మణుల నొకనాడు చూచి, వారియందు వునస్సు 
గలదై వారిచెంతకు వచ్చెను. క్యేచ్చావిహారిణియు; కల్లక పటము 
"తరుగనిథియు నగు నా శూర్పణఖ నిర్దలమగు మనస్సుతో రాముని 
వంథజూచి తన మనోభ్మిపాయమును చెలిపి తనను పరిణయమాడుముని 
కోశెను. విప్పారిన న్మేతములతో |పశాంతవదనముతో తన యెదుట 
నిలబడి తనవంకజూచుచు పకిణయమాడువుని ఫోరిన యా యాటవిక 
యఫరిచిత శ్రీ ఛై  ర్యసాహసముల వఏశ్లీంచుచు శాము డాము సౌంద 
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'ర్భమును పొగడి, తనకు భార్యగలదనియు, సవతిఫోరు లేకుండ గడ 
ఫుటకై తన తమ్ముడగు లత్ముణుని భరిణయమాడువునియు వచించెను. 
రాముడు వచించిన విధమున శూర్పణఖ లత్ముణునితో తనను 
పరిణయమాడుమని కోరెను. లమ్మణు డావెతో ోచేను మాయన్నకు 
దాసుడను, రూపలావణ్యములుగ ల న్‌్‌ దాసిగానుండవగవు, నిన్ను 
చాచినంతణే కోరని మగధీరు డెవడుండును * నీవు మా యన్నకు 
భార్య కావలసిన చానశ్రిఅని పలికెను. ఆ మాటలు నిజమని తలచి 
యా యమాయిక మరల రామునివె పు జూచెను. ఈ విధముగ నామె 
నా యిరువురు సోదరు లాటలుపట్టించ నామె ప్‌సిగి, చెంతెనేయున్న 
రూపవతియగు నీతనుగాంచి, యామె లేనిచో నా రాముడు తనను 
సీగకరించునని తలచి యామె సై కిపోయెను, అంత రాము లత్మణు 
లామును పట్టుకొని యామె ముక్కూ- చెవులు కొసిరి, ముఖమునుండి 
ర క్ర్షముశారుచుండ నామె భయముతో నరచుచు ఆచటినుండి పరు 
గ తి సోదరుడగు ఖరునితో నా విషయము బెలిపెను. 

అంత ఖర_దూషహణ.| తిశేరులు వరుసగా రాముని వై కేగి యతని 
తోడి పోరుతో మరణించిరి, -అవుడు శూర్పణఖ అన్న యగు దశాననుని 
యొద్ద కేగీ తన భంగపాటును తెలుప నతడు కోపో(ది కడై మంతు 
లతో నాలోచించి, తన ఇెల్లెైలిని పరాభవించినందుకు (పతిగా, రామ 
లత్మణుల పర్ణ ఛాలనుండి దదూరముగా నే నేగునట్లు మళ తొాంగ మొన 
రించి, సు. భార్యయగు సీతను బలవ౦తముగ తీసికొనివచ్చి యశోక 
వనమున రాకు స వ్ర్రీల రక్‌ణలో నుంచెను. స 


రాముడు, జటాయువువలనను-క బంధునివ లనను, సీత_రావణు 
నిచే నపవారింపబడుట  అెలిసికె నిను, పిమ్మట కిష్కింధ రాజగు 
వాలిచే, నతని తమ్ముడు రాజ్యమునుండి వెడలనగొట్టబడుట |గహించిన 
వాడై, స్మగీవునితో స్నేహా మొనరించి యతని యన్నయగు వాలిని 
చట్టుచాటున డాగీ వాడి వాణము తో గొట్టచం ఇను, తత్భలితముగ 
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స్నుగీవుడు రావణునితో యుద్ధ మొసరించుట కై రామునికి సహాయము? 
తన బలమునంతయు సమోాక్లరిం చెను. 

సాందర్యవతియగు సీతను గాంచిన రావణుడు మన్మధవళు డై 
తన ఫోర్కెను దెలుప సీత నిరాకరించెను. 

సు! గీవుడు భు నృసమిాక రణ మొనర్ప, + రాముడు తొలుతగ 
రావణుని బలము అెలిసికొనవలచి వానుమంతుని చారునిగ లం కాప్రరికి 
జబఅంవెను. రహస్యముగ లంకను శేరదలచిన హనుమంతుడు, సముద 
మార్లమును దారిగ నెన్నుకొని రహస్యముగ లంకను జేరి, రాతియందు 
రహస్యముగ సంచరించి రావణుని బలాబలములన్నియు తెలిసికొని 
యకోకననమును డేరెను. అచట నీతనుగాంచి ' యామెతో రహస 
ముగ మాట్లాడుచుండ రాశీసులుగాంచి యతనిని బంధించి రావణుని 
ఇమొద్దకు 'జేర్చిరి. చారుడగు హనుమంతుని వధింప్రమని రావణు డాజ్ఞ 
ఆమయొసగుచుండ, రావణుని తమ్ముడగు విభీవణు డతని రశీంచదలచిన 
వాడే యన్న తో దూతయగు నతని చంపవలదనియు, వాలనుచుట్టి- 
డానికి నిప్పంటించి పరాభవించవలయుననియు బెలిపెను. తన్మ్డుని 
పాతుడని నమ్మి రావణు డళ్లే చేసెను. హనుమంతు డచటనుండి 
బయలుబేరి కిపీ-ంధ జేరి రామ సు గీవులతో తాను చూచిన 
దంతయు "తెలిపెను. రామ స్నుగీవులు తమ బలముతో లంకను జేరిరి, 

రాముడు రణమున శే కెంచుచున్నా డని వినిన రావణుడు యుద్ద 
సన్న ద్ధుడగుచుండ, నతని తమ్ముడు, రాజ్యకాంతుతో  స్నుగీవుడు 
ఆఠామునిచేరిన విధముగ తానును అన్నను వదలి రామునిజేకి లంకా 
రహాస్యములన్నియు రామున శెరిగించి, రామునిచే తను _ అతని పరి 
వారము చేతను రావణుని-యతని బలమును పూ ర్తిగనాశ నము జేయిం చి, 
తాను లంకకు రాజై సీతను రామున కప్పగించెను, 

రావణుని యాకొరము : హాక్టణున్‌ యాశారమును పాను 
నుంతుడు సుందరశాండను 10, 11, 18 మరియు శరన సర్ల్షములలో 
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వర్ణించుట జరిగినది. యుద్దశాండము 40, ఫ్‌ సర్గములలో నితిని 
గురించిన వర్ణనలు గలవు $59వ సర్టములో రాముడు రావణుని గురించి 
యిట్లు పలికెను, “రావణుడు |పశాశించు మహో లేజస్వి, కేజస్సుశే 
గప్పబడివ ఇతని రూపమును స్పృష్టముగ జూచుచున్నాను. న్రితేని 
చేహము |పశాఠించుచున్న ట్ల య్‌ జేవజానవ వీరుల యొక్క చేహ 
ములును [పకాళించుట లేదు, . 

వానుమంతుడు రావణుని గురించి యిట్లు వచించెను. “చక్క-ని 
రూపముగలవాడు. అతని బాహువు లిం దధ్వజతుల్యములు, వనుగు 
తొండములకు సమములై నవి బలిసి సమసుందరములగు మూష్టుర 
ములు గలిగినవాడు, బలిన్గముతై శుభలకుణములగు గోళ్ళు వేళ్ళు 
గలవాడు. కిరీట కుండలములచే శొభించు ముఖముగల వాడు. బలిసిన 
విశాలమగు వతుముగలవాడు,. మేఘుమువలె |పశాళింప జేయబడిన 
సర్యాంగములు గలవాడు, వంకరలై _-ఎరనైెన నిడుపాటి కన్నులు 
గలవాడు. శంఖమువంటి జెవులుగలవాడు. వింటిని వదలిన సామోశ్‌ 
మన్గధునినంటి వాడు. తేజోవంతుడు పూర్ణ చం డునివంటి ముఖము _ 
కాటుకవంటే చేహముగలనాడు. సర్వలవత్‌ణసంపన్ను డు.ఇతేని రూ పము_ 
థై రకము బలము. బేజము ఆశ్చర్యకరముగ నున్నవి. ఇత డధరు డుగా 
 కున్నచో జేవలోకమునకు జేవేంబునకు రతుకుడగును. అమిత తేజస్కు- 
డగు నితని_పభావమునుజూచి బేపడానవు లతనికి భయపడుచున్నా డు, 
ఇతడు కోపించిన జగము చేకార్హ నముగ జేయును, 

మహాబలవంతుడు : జీవతలను, యయ్‌లను, నాగులను, తృ్యతియ 
రాజుల ననేకుల జయించెను. వహానుమంతు డితనిని “డఊహపీూంపరాని 
బల పొరువములు గలవాడని వచించెను. (సుందర. 15వ సర్గము) 

మహాపరా[కమవంతుడు ౩: ఉత్తరశాండము లీశీవ సర్ణములో 
రావణుని గురించి యిట్లు ఇజెప్పబడినది. “*రాత్‌సుని గాసి మను మ్యుని 
గాని బలవంతుడని వినినపో రావణుడు బలగర్వితు డై ఈతని యు 
మునకు పిలుచును”, 
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సోదరునితోను బఅగముతోను సము[దను నింకింప జేయును, 
లేడా పీర్యముతో వేతువిధముగ నై న వేయును. 
వానరులతో గూడ నీ కార్య మిట్లు విరుద్ధముకాగా _ పురము 
నందును = సై న్యమునందును నాకు హితమగు నట్లాలో చింపుడు, 
పె మాటలవలన రామునికి రావణుడు భయపడినట్లున్న ది, 
యుద్ద. 24న సర్హము : రావణుడు శుకునితో 
న్లో సాగర స్యేవ మే చేసో మారుత స్యేవ మేగతి;, 
న హి దాశరధి క్వేద కేన మాం యోద్గు మిచ్చతి. 41 
న మే తూణీశయా న్నాణాన్‌ సవిపానివ పన్న గాన్‌, 
"రావు? పశ్యతి సం, గామే కేన మాం యోద్ధు మిచ్చతి, 49 
న జానాతి పురా వీర్యం మమ యు దై స న! 
నా వేగము సాగరము వంటిది. నా గా వాయువ్ఫువ౦టిది: 
దీనిని శాము జెరుగడు. డానిచే నాతో యుద్ధము చేయ నిచ్చగింపడు, 
నాకు గల బాణముల వీర్యమును షట జెరుగదు, కందుల 
నాతో రణనముచేయ రాము డిచ్చగింపడు, 
నాకు గల యుద్ధ వీర్యమును రాఘవు జెరుగడు, . 
రావణుడు-రామునకు భయపడిన యీ విధముగా మాట్లా 
డునా $ కనుక యుద్ధ కాండ మారవసర్హములోని రావణుని మాటలు _ 
వాల్మీకి మాటలుగశే వ్య_క్టమగుచున్నవి గాని రావణుని మాటలుగ 
లేవు, | 
యుద్ధ, 1013 సర్హము ° 
శో స కీర్యమాణ శర జాల వృస్ట్‌ భీర్మ హోత్మనా దీప్త. 
ధనువు తార్థిళ॥ 
భయాత్‌ (పదు జావ సమేత్య రావణో 
యభఛాజఒని లేనాఖి వాతో వలాపహకః, 6 


వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 16% 


(రాముని) చాణసమూహ వర్ష ముచే న్యాపించబడినవా డై 
(ప్రకాశించు ధనుస్సు గల మహాత్ళుని చే పీడింపబడిన వాడై రావణుడు 
వాయువు వే గొట్టబడిన  మేఘమువలె భయమువలన పరుగెత్తి 
పోయిను. 

బలవంతులని తెలిసినచో వారిచె రణమున శీగి యాహోర్షినించు 
రావణుడు రణభూమియందు భయముచే పరు? త్తిపోయినా డనుట 
వింతగనున్న ది. కేవలము రాముడు బలవంతుడని తెలియ జేయుటశే' 
వాల్మీకి యీ శ్లోకమును రచించినట్లున్న ది, 

శ్లో స దత్త్వా తుములం యుద్ధం రావణస్య దురాత్మనః, 
విసృజశ్నే వ చాతే భూన్‌ సుఘేణం వాక్య మ(బవీత్‌ . డె 
యుద్ద, 102వ సర్లము : రాముడు రావణునితో భయంకరముగ 
రణ మొనర్ఫుచు సుషేణునితో “నాకు (పాణ్యవియుడగు. లక్ష్మణుడు? 
శఛావణ వీర్యము బే భూమియందు పడియుండ, మనస్సు కలిగియున్న 
నాకు యుద్ధము చేయుటకు శకి యెక్క-డిడి! నా చేతినుండి ధనుస్సు 
జారివడిపోవు చున్నది, వాణములు శీణించుచున్నవి, కనుల నీరు 
(గమ్ముు చున్నది, నా యనయవములు జారిపోవుచున్నవి, నాకు విచార 
మధిక మగుచున్న ది. మూర్భయు కలుగుచున్న ది...” అని పలికెను. 
రాముడు రణ మొనర్సుచు సుచషేణునితో మాట్లాడినాడని 
చచించుటశే, రావణుడు భయపడి పారిపోవుటయా నబద్ధముగ కన్సించు 
చున్న టి. 
రావణుని శీలము : హనుమంతుడు రావణుని గురించి యా 
[కింది విధముగ వచించెను. + 

“రాబర్థులు_పితృ చేవులు: దైత్యులు, గంధర్వులు, రాతసుల 
డరొంక కన్య లతని శామవశీమును జొందిరి, వారందతు రణకాము 
డగు రావణునిచే తేబడినవారు, మదముచే శామవళులై మోహించి 
తచ్చినబారు కొందరు. ఆచట నున్న యే తరుణియ ఇలవంకతముగ 
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పరాకనుముచే పొందబడినది లేదు_జానకి తప్పు, ఇతరుని కోరినది గాని, 
నాథుడుకలదిగాని యొక్క తెయులేదు.”" (సుందరం లవ సరము) 
ఉత్తర కాండము ఉన సర్హము : దు రాత్ముడగు రావణుడు 
సుండరియగు కన్యను గాని, యువతినిగాని మూాచినచో, జాని .బజంధు 
జనమును చంపి, దానిని విగూనమున నిరోధించును. ఇట్లతేడు దై త్య- 
డానవ_యశు -రాశీ స_నాగ.మనుజ కన్యలను గహించను, వారు 
శోశాయ కులు, వివళ లె, వణకు చు కస్నీటితో రోదనము చేయు 
చుండిరి, వారు తము తల్గి-తర్మడి. సోదరుల, పతి-సుతుల తలచుకొనుచు 
రోడించిరి. *నేను లేకపోగా నా వుతుజేమగునో యని కొందరు, 
దై వరూవుడగు భర్తను వదలి యేమిశేయగలనిని కొందరు రోదించిరి, 
సుందర కాండము 9వ సర్గములోని వమూటలకు, ఉత్తర కాండము 
లోని 2!వ సర్షములోని మాటలు పూర్తిగ భిన్నముగనున్న వి, సుందఠ 
కాండములోని మాటలు హూనుమంశునిచే వచింపబడగా, ఉత్తరకాండ 
ములోని మాటలు కథా రచయితయగు వాల్మీకివే వచింపబడినవి.. 
వాల్ఫీకి...రావణుని మొుదటనే దురాత్ముడని "వచించుట చే -_ వాల్మీకి 
రావణుని పాతకు న్యాయము చేసినట్లు కన్పించదు. కనుక రానణఖని 
గురించి హనుమంతుడు రచించిన మాటలే యదార్థముగ కన్పించు 
చున్నవి, 
సుందర. 20వ సర్లము : రావణుడు దీనయ్సు వకాకియు, 
నిస్పవాయయునగు సీతతో “పిరికిడానా ! పర్మన్ర్రీలను పొందుట-బలా 
త్కా-రముగ దెచ్చుట రాతసుల ధర్మము, నా శరీరమున కామము 
యధేచ్చగా (పసరించినను, నన్ను శామింపని నిన్ను స్పృళింపను. 
ఓ చేసి! సవ్ర భయపడకుము. నొ మాట నముుము, ' యదార్భముగ 
నన్ను నమ్ము. శోకింపకుము” (5, 6, 7 శ్లో), న 
, ఈ మాటలనుబట్టి రావణు జెంకటి నీలవంతుడు, ధర్భపరుడై నది 
తెలియుచున్నది, పర నీలను జలా త్యాా-రముగ తీసుకొనివచ్చుట 
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రాతసుల యాచారమని రావణుడు నచించుటబే, యా శాలపువారి 
యాణచారధర్మముల నిపుడు చర్చించుట యనవసరము. 

ఉత్తర. 26వ సర్షము ః రావణుడు రంభను బలవంతముగ 
ననుభవింప్క నామె-తేన భ రయగు నలకూబరునితో జరిగిన విషయము 
"జెలివెను, అవ్రుడు శతా టరుడు “రావణుడు సమ్ముతము లేని యువతిని 
పొంది, కావించని యబలను కామించినవాడు అతని శిరస్సు వేయి 
తునుకలుగౌ నగును అని శపించెను, 

యుద్ధకాండము 1శిన సరము : రావణుడు మహాపార్మునితో 
““ష్రాలకాలము (కింద జరిగిన విమయమును తెలుపుచున్నాను, వినుము, 
నేను_| బహ్మగ్భహమునకు పోవుచున్న పుంజిక స్థలను జూచితిని ఆమె 
నాచే వ(స్రుహీనముగ జేయబడీ బలాత్కా-రముగ ననుభవించబడినది. 
వీిలామసు డా విషయమును తెలిసికొని “నేడు మొద లే యువతిని 
బలాత్కా-రముగ పొందుదువో ఆప్రడు నీ తల నూతుముక్క-లుగా 
పసులును” అని కపించెను-అందువలన చేను సీతను బలాతాకరముగ 
నాశయనము నెక్కి-0చ లేదు. (10 నుండి 15 శ్లోకములు వరకు), 

వె సంఘటనలు జూచిన (బ్రహ్మ-నలకూబరు లిరువురు రావణు 
నొశే విధముగ శపించిరి, వె రెండు సంఘటనలు ఒశేసారి జరుగవు 
గలా ! వీనిలో చేదో యొకటి ముందుగను, వీన్ముట శెండవది జరిగి 
యుండును. (బ్రహ్మశాపమే ముందుగా నిర్ణయించబడిన - రంభను 
సంభోగించినవుడే రావణుని తేల నూజణుముక్క- లె యుండవలయును 
దా ! అటులకా చేని, నలకూబరుని శాపమే ముందుజరిగియుండునని 
తలచిన, రావణుడు పుంజిశస్థల ననుభవించినపుడే యకని తల నూజు 
(ముక్క-లై యుండవలసినది, అదియు జరుగ లేదు. 

దీని ననుసరించి యీ రెండు కథలు రావణుని యందలి పత 
వాతనుతో కల్పించబడిన వనుట నిస్సంజేహమను. 

కిష్కి-ంధ. 66వ సర్షము : పంజిక స్థల” యను నపష్పరస శప 
ము జే కుంజరుడను వానరుని కూతునై జన్భించి, “అంజనియను పేర 


166 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


(పసిర్భయై, “శేసరిియను వెనరునికి భార్యయయ్యెను. (క, 9. 10 
శ్లోకములు). 

రాముని యవ తారఫురువుడుగ చూపించుట కె యొక చోట 
విష్ణువు రామునిగ జన్న్మించెననియు, మరియొక చోట రుదుడు రాము 
డుగ జనించెననియు వచించిన వాల్మీకి, రావణుని మంచితనమును 
చెడ్డగా నిరూపించుట కే రావణునికి_నలకాబరుని శాపము (బ్రహ్మ 
శాపము రూపొందించినట్లు తెలియు చున్నది. 
శానిచో దేవ వేశ్యయగు రంభకు వావివరుసలేమి, రణమున 
మరణించిన ఏరులు రంభాసం యోగమును పొందుదురని వచించిన 
పురాణముల గాంచిన_అిట్టు మరణించిన తం|డి-కుమారులు, భావ _ 
మరదులు, అన్నదమ్ములు రంభ శీవొదురు, ఇర్మదుని వేశ్య యగు, 
నూర్వశి_ఇర్యవ పు తుడగు అర్జునుని కామించుళేమి ! ఆతడు -క్రాదన._ 
ఆతనిని శేవించుకేమి ? ఇట్టి వాతలకు సమాధాన మేమి ? 

సీతను బలాళత్కారముగ 'ెచ్చియు, ఆమె సౌందర్య మునకు 
తొను వకుడయ్యును, నిస్సహోయయగు నామెను భయపడ కుమని 
యాదార్చుటలో రావణుని యుత్తవోత్తమ శీలము వ్య క్తమగు 
చున్నది, రాత్షస బ్వేషియు, ఆర్యుల కభిమానుడగు వాల్మీకి రచన 
వలననే రావణుని శీల మన్యథా రచింపబడినటి, 

వేవవతి వివయమయునను, తేన కులధర్మము (పశారము రావణు 
జె మెను బలాత్కరింపు నామె యిన్ని యందుపడి, సీతఆె జన్మించినట్లు 
ఆ త్తేరకాండము 17వ సర్హమునందు తెలుపబడగా, ఉ తీర కాండము 
అధికపాఠము శవ సర్ణయందు _ “నారాయణుని భార్య లకీ _ “నీత” 
యని పిలువబడును"అఆని వ చింపబడియున్న ది, 

వీనిని బట్ట యవ తౌరములనునీవ వాల్మికి కల్పించినట్లు గన్పట్లు 
చున్నది. 1 

(భాతృ చేమ : తమ్ముడగు విభీషణుడు, రాజగు. తన నవమూా 
సొంచుచు సభయందు మౌట్లాడినను, ఆతనిని దండింపక వదలుట యీ 
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లంశాపురి నాశ నమునకు_'రాతు సవంశ నిర్మూలనకు హేతువయ్యెను. 
శ తుపథీమును చేరవలయునను కాంతతో విభీవణుడు రావణుని 
తూలనాడి, రావణుని నోటనుండి దుర్వా ర్హావిసీ_వినకి ముంచే, తన 
వితులతో రాముని యొద్ద శే గెను, 

తమ్ము డట్లు దూర మైనను, తమ్ముని భార్యాబిడ్డలు లంగ్‌ 
యందుండ వారిని తన కుటుంబ సభ్యులుగ నే యాదరించి పోషీంచెను. 
కాని నిఖీవణుని మన_స్తత్వ మేగల విభీషణుని భార్య సరమ, రావణుని 
చర్యలన్నియు గూఢచారిగ గమనించుచు, తాను సయముగనుు, రన 
కుమా ్తె ద్వారను శతుపతేమునకు చేరవేసి రావణుని వంశనిర్యూల 
నకు తన భర్త రాజ్యాభీపే క్తుడగుటకు తేగు యత్నేములు చేసెను. 

తము డగు విభీషణుని మూలనముగ తన వంశము. రాత్‌ సులు. 

అందరు నిక్మూూనలవుగుచున్న ను, తమ్ముని భా ర్యాబిడ్డల చేమనక మిన్న 
కుండుట, తనను, తన యా వులను నిండుసభయందు తూలనాడీనను 
ఆతనిని నండింపక వదలుట, రావణునికి తమ్మునియందుగల యపార 
హేమకు నిదర్శనములు, 

రాజ్యరతణ : హనుమంతుడు రామునితో లంశాపురిని 
వర్శెంచుచు నడి నిత్యసంతుష్టయె, రథ-గజ-హయ సమృద్ద మై, రాజస 
ోలాముల చే నిబినమె శ తువులకు (పవేశింపరాని బై యున్న దనియు, 
మిళాలవుగు నగ డలు గలిగి_గట్టిగ కట్టబడిన క్రతువులు గలిగి యున్న 
యనియు, రావణుడు సైన్యమును స్యయముగ నపను త్తుడై చూచు 
చముండు ననియు వచించెను. (యుద్ధ. శివ సర్లము) 

వానుమంతుడు (ప(పధమముగ లంకను (పవేశించి, లంకను 
జూచి యిబ్లు తేలచెను. "నానరు లిచటకు వచ్చినను వ్యర్థ మే 
యగును. యుదముచేసి లంకను జయింప చేవతలకును సాధ్యము 


గాదు. సామడానభేదోషపా యములు రాత్‌ సులయందు (పయోగింప 
9% 
న వశాశములేదు. లంకకు వచ్చియా రాము డేమి చేయగలడు 


(సుందరకాండ ము కన సర్హమూ), 
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| దీనిని బట్టి రావణుని రత్‌ణ్యకింద “లంకాఫ్రరి” యంత సురశీత 
ముగ నున్నది లెలియుచున్న డి. 

రావణుని పాలనలో లంక-వె భవము ; లంకావుఏి యంతయు 
చక్క_ని వనములతోను, ఉద్యానవనములతోను నిండియుండెను. 
తామరలు కలువలతో నిండిన నడ జానులు, వివిధ జలాశయనులు 
లంక యందు గలవు, బలమగు (పాశారముచే నావృతేమె యనేక్ష 
బురుజులు కలిగియున్న వి. విశాలమగు వీధులు గలిగి తెల్లని భవనము 
లచే నిండియున్న ది.' వజెనిమిది యంతేస్థులుగల భవనము లాఫ్రరన్సు 
నందున్న వి, స 
వురమధ్యమునగల యశోకవనము, చె త్య పాసాదము లాస్పరికి 
శోభను తెచ్చుచుండెను, వివిధాశారములగు పఖ్లకీలను, చితములగు 
పొదరిండ్లను, చిత్తరువులు గల గృహములను, క్రీడాగ్ళవాను.లను, 
చాకు నిర్మితగ్భ హములను మారుతి చరాజిను, 

వీని నన్నింటి ననుసరించి మూాచినచో రావణుని పాలనలో 
లంక సర్వసమృద్ధమై జై భవముగ విలసిల్లి నదని వ్య క్రమగుచున్నది, 

హనుమంతుడు లంకయం౦ండు మధుర గీతములన్లు, అందెల చప్పు 
ళ్ళను, చప్పట్ల మోతలను, నులతములను, వేదములు పఠించువారి 
మాటలను వినెను, దీనిని బట్ట లంశావ్రురియందు సంగీత విజా ౦సులు, 
నాట్యక ళాశారులు, వేదమం[తములు తెలిసినవారు గలరని విదిత 
నుగుచున్న ది 

రావణుని సభ : యుద్ధకాండము. 11వ సర్గము : “ర్రావణ 
వశరథుల యందలి భేదములు” అను నంథములో __ నుండి 

రావణుడు సభకు పోవుచుండగా అందజును [ప్రభువు ముఖ 
మును చరాచుచు కూర్క్చుుండిరి. | 

చె వచనములను బట్టి లంకొయంగలి 'పజలకు రానణుని యం 
జెంతటి భ కీ_యనురాగము లున్నది విదిత నుగుచున్న ది, 


20. సుగీవుడు 


ఊఉ త్తీరశాండము, అధికపాఠము ఆరవ సర్లములో వాలి-సు[గీవుల 
జన్నమును గురించి యీ [కింది విధముగ నున్నది, 

మేరుపర్యత మధ్యశిఖరము పై, (బవ్మా సదావసించును, ఒకనా 
డతనసి కనులనుండి జలను[సవింప (బవ్మా యా కన్నీ ట్‌బిందువును 
వేతితలో తాకి భూవియందుంచగనే, యందుండి వానరము పుళ్లైను. 
అతడే బువరజసుడు, 

అత, డొొకనాడు మేరుళిఖరము నందుగల యొక జలాశయము 
నందు దూకి తగా మారిపో మెను, త్రీయగు నాబుతీరజసుని ఇకా చి 
జీ వేరదుడు, సూర్యుడు కామవళ్యు ల వీర్యస్థ లనము గావించిరి, 
ఇ్తిం(దుని వీర్య మాము శిరస్సు నందుపడి వాలి బన్నించెను. సూర్వుుని 
వీర్య మామె కంఠమునందు నిలిచెను, ఇట్టి విధానముచే నా తరుణియు 
నేమియు పలుకలేదు, అంత నామెకు సుగీవుడు జన్మించెను. విమ్ముట 
సూర్యు డుదయింంప నా తరుణి వానరరూపనును పొంబెశు, అంత 
(బవ్మా బుతురజసుని కీపీ-౦ధకు రాజునుగా స్థావించెను, 

ఈ కధ యెంత అసహజముగ నున్నచో పరికింపుడు, 

. దీనినిబట్టి యూ కిందివిధముగ జరిగియుండ వచ్చునని తో చెడిని. 
బుతురజసుడు.[బహ ఇనూరుడు. ఆ బుతీరజసుని ఖార్య-యి ఇ దుని 
వలన వాతిని, సూర్యుని వలన స్నుగీవుని కనియుండనోపు, 

మహాబలపర్శాశకమవంతుడగు వాలి, రణమున ఇాహ్వానించిన 
యొక రాతసునితో నొకవిలమందు రణ మొనరించుచుండ, స్నుగీవు డా 
చిలద్యారమును వెద్దబండ రాతితో మూసివై చి, కిష్క్‌_.0ధకీగ, తన 
యాన్న_రణమున మరణించెనని పౌరులకు తెలిపి కిష్కింధకు రాజుగా 
(వకటించుకొ నిను, కొద్దికాలము గడచిన పిమ్మట వాలి యెక్షైటో 
చు లము ముఖ ద్యారమునందుగల రాతిని |తోసివై చి, కివీ్మీ_రధకు 
వచు దుష్టుడగు తవ లేమ్ముుని దండింప, నతేణు వహానునుంతౌది తన 
తం తులతో స్రరము వదలి పారిపోయెను. 
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కొంతకాలము గడచిన పిదప, భార్యాపహృతుడగు రాముడు, 
తమ్మునితో బుమ్యమూళ పర్వతసానువుల దిరుగాడుచుండ ట హూచ్చి, 
వానుమంతుడు వారిశెంతశేగి, వారు స్నుగీవుని సహాయమునకై వచ్చు 
చున్నారని తెలిసికొని సు! గీవునితో వారికి సఖ్యముగలివెను, భార్యా 
విదూరులగు రామ-సు, గీవు లొకరి కొకరు సహాయము చేసికొనునట్లు 
నిర్ణ యించుకొనిరి, 

రాజ్య శాంక్‌ గల సు[గీవుడు, రామునిచే తన యన్న యగు 
వాలి నధర్శ్మముగ చంపించి కిష్కింధ సింహాసన మెక్కె-ను, పిమ్మట 
తన బంధుమిత పరవారము నంతేటిని చేరదీసి రామునికి సహాయుగై 
రావణునితో రణమొనరించి విజయము గాంచెను, 

రామ లతుణు ఆ గాంచినంతచే భయపడి యనుచరులతో 
గూడ కాలికొలది పరుగెత్తిన భీరువు, 
 శానెన్ని తప్పుతొనర్చినను, “నిన్ను హింసింపను-.పొమ్మిని 
దండించి వదలిన యన్నను రాజ్యకాంతతో కూరముగ చంపించిన 
(భాతృ దోహి, దుర్మ్హాస్టడు. i 

కలినశాసనుడు, సుగీవుడు సై నమును నసమోాకరించుచు పదు 
చైదు దినముల లోపల తనయొద్దకు చేరని వానికి మరణదండన విధింప 
బడునని తెలియజేయుట యే యిందుకు నిదర్శనము (కిష్కింధ. 29వ 
సర్శము శిళివ శ్లోకము). హనుమంతుడు స్యయం|ప్రభతో' “మాకు 
స్నుగీవు డొసగిన మాసము గడువు గడచుటశే నూ యాయువు తీరి 
నళ” (కిష్కింధ. క్‌కీవ సర్గము శీవ శ్లోకము). 

అంగదుడు-స్నుగీవుని గురించి యీ విధముగ వచిం'జెను. “స్థిర 
తము, ఆత్త ్రశొద్ధి, మనళ్ళ్ముద్ధి, దయ, కపటము లేకుండుట, పఠాశ 
నుము, ధ్రైర్యము-అనుసవి సు|గీవునియందు సరిపడవు. తేన యన్న 
(బతికి యుండగనే తల్లి వంటిదియగు వదినను స్వీకరించి వాడు, తన యన్న 
పేలములో శత్రువుతో రణ మొనకించు చుండ, బిల ద్వారము మూసిన వొడు 
ని స్నుగీవునకు ధర్భ'మెక్క-డిది”. ఈ మాట్ల లెంతయు సమంజసములు, 


91. విభీషణుడు 


రావణుని తమ్ముడు, రాజ్యకాంతుతో అన్నను బంధువులను 
వదలి విరోధియగు రాముని జేరి రాత సవీరులందరిని, దగ్గరవుండి శతు 
వులచే చంపించి, రావణుని పిమ్మట లంకాసింహాసన మధిష్టీ ంచెను. 

వాల్ఫీకి యితేనిని మహాత్సుడనియు, ధర్మాత్నుడనియ, 'సద్దుణ 
వంతుడనియు పొగడెను. 

ఉత్తర కాండము 10వ సర్గము : (బవ్మా-విథీమణుని వరమడుగు. 
మిని కోర నతడు “ఆపదల నందినను నాకు ధర Ree బుద్ధియుండ 
వలయును” అని కోరెను, (బహ్మయు నతని శావరము నొసగౌను. 

(బహ్మను విభీవణుడు కోరిన వరము_[బవహ్మా యతనికి వర 
మిచ్చుట, వాల్ఫీకి యతేనిని పొగడుట_యివి యన్నియు: నీ | 
సంఘటనల చే సత్యదూర ములుగ నున్న ప్‌, 

విభీషణుడు, బల|ప ఈ పవంతుడు-రాజు ఆగు తన యన్నరెొద్ద 
పలుమారులు సీతను రామున కిమ్మని వచించుకేగాక, రాముని 
(పకతాపమును పొగడుచు రావణుని, రాతునవీరులను మిక్కలిగ 
నిందించుచు. రాముని బాణములచే మారు మరణించగలరని వచించి, 
రావణుని "రెచ్చగొట్టి, రావణుడు “మరియొక డిట్లు పలికినచో నీ తణ 
'ముగనే జీవించియుండడి”ని వచించినంతనే, తన యనుచరులతో 
రాముని మొద్ద కేగెను, దీసనిబట్టి విభీషణుడు శానలయునని యే 
రావణుని, రాకుసవీరులను నిందించినట్లు గన్పించుచున్న ది. కానిచో: 
రామునితో రావణుని వై వు యోధుల పర్నాకమములు శెలికి “యీ 
వెషయమున శోపమునందకుము. నే నీ విషయములు మిమ్ము భయ 
పెట్టుటకు చెప్పుట లేదు. సీవు వారిని నిశ్చయముగ చంపగలవు (యుద్ధ, 
87 సర్షము) అని ఛైర్యము శెప్పిన విభీషణుడు, రామునితో నా విధ 
ముగ చేల మాట్లాడడు ? రాముడు విభీవణుని రాతసుల జలాబల 
ములు తెలుపుమని యడుగ్శ రాక్షస సిరుల బలపర్మాకమములు వారి 
ఆయుధములు మొదలగు నవన్నియు రామునకు వివులముగ కెలిపి, 
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వ యందును, లంకాశాశమండును సహాయము కేసెడననియు? 
సైన్యమును లంక్రయందు [వవేశింప జేతుసనియు వచించను. (యుద్ధ, 

15వ సర్హము. 

అట్లు చప్పుటయేగాక వీరాధివీకులగు నిందజతాదులను 
చంపుటలోను, సోదరులగు రావణ-_కుంభక రులను చంప్రుటలోను రామ 
లక్ష్మణుల దగ్గర నిలబడి తాను వారికి చేయగలిగినంత సహాయము చేసి 
హక్‌ పరమత చంపీం చెను. 

ఇసి (భాతృ! దోహీ, కుల దోహి, వంశనాశకుడు ధర్మమునందు 
బుద్ధిగలవాడగునా ! మహోత్ముడ గునా | 

నురియు రామ లయ త” లి్య్యడజిత్తు బాణభాతీములకు నూరి 
తువై రణభూమియందు పడియుండ, విభీవణుడు వారలగాంచి 'యువకి 
పరాాకవుము న్మాశయించి, నాచే శాశ్యతమగు స్థాసముకోరబడినడో- 
ఆ వుగుపోత్తము లిరువురు జేవానాశమునకై నిదనండియుండ - నేను 
(బతికియుండియు రాజ్యము, కోరికలు సళించినవా డనై యాపదనండిన 
వాడని తినిఅని వగచెను (యాద్ధ, 50వ సర్షము), 

ఇట్టి రాజ్య శాంతుగల వానిసీ, రాజ్య కాంట్‌ తో శ త్రువ్రులను 
జేరి తనవారినందరిని చంపించిన నుహోపాపిని “ధర్మమునందు బుద్దిగల 
నాడుగ నుండుమిని (బవ్మాదీవించినాడనుట ెంతే ధర్శవిరుద్ధము. 
వాల్మీకి, మహోత్ముడనిః ధర్మాత్నుడని సంజోధించుబంకేటి 

వై పరీత్యము, 

రాతస రాజ్యవి స సరణకు, రాతసరాజుల బలసరా[కమనులు 
చాటుటకు, లంకావురి మహచబె దై శ్వర్వ్యముగ వర్శీల్లుటకు నిరంతర [శమ 
వ రావణుడు, రాజ్య్టకాండ్‌ త పరులపాదా శాంతుడై, 
స్వజాతిని స ర మొనరించి. యెవరి చేతను జయింపనలవికాని రావణ- 
కుంభకర్ణ యిం దజితాది మువోవీకుల నధర్శముగ చంపించి లంశాపురి 
వె భవమునే సమూలముగ నాశన మొసరించినవాడు విభీషణుడు. ఇట్టే 
కులపాంసనుడు వాల్మీకి చే పొగడబడుట చే, ధర్మసంరత్‌ ణము జరిగి 
నజా? ధర్శవిఘాతము జరిగినదా ? యను సంచేవాము కలుగుచున్నది. 


29. హనుమంతుడు 


హనుమంతుడు శేసరి భార్యయగు అంజనకు వాయువుయందు 
జన్మి౦ చెను, ఇతని తండ్రియగు క్రీసరి సుమేరుపర్యతే పాంతమున రాజ్య 
మేలెనని ఉ త్తరకాండము తి5వ సర్షమునందు గలదు. 

అట్టి హనుమంతునకు కిమపి ౦0ధ రాజకుమారుడగు స్ముగీవు నితో 
'బాలకమునుండియు బద్ధ సఖ్య మేర్ప డెనని ఉత్తరశాండము తీరీవ సర్ణము 
నందు గలదు, 

సుమేరుపర్వత్మ పొంత రాబజకుమారుడగు హనుమంతునకు, 
కిష్కింధ రాజకుమారుడగు స్నుగీవునకు సఖ్య మేరీతి కలిగినది, 
తం డియగు “శేసరికి పిమ ట రాజ్య మేలవలసిన హనుమంతుడు క్రిపే-0 
ధలో స్నుగీవుని మళ్యతిగ నేల గడుపవలసి వచ్చినది వాల్మీకి రానూ 
యణమునందు విశదపరచబడ లేదు. 

వురియు నతడు నవ వ్యాకరణ వేత్త యనియు, శాస్త్రము 
నందును-పాండిత్యమునం దును, 1 ఛందగలియందును, సకలవిద్యల 
యందును బృహస్పతికి సమానుడసియు ఉత్తరకాండము శీరివ సర్గ 
ములో వచింపబడినది. కాని ఆతడో విద్య లన్నియు నెవరివద్ద నభ్య 
సించినది యిందు తెలుపజడ లేదు, అతనికి చేవతలనేకు రనేక వరము 
లిచ్చినట్లు కీరవ సర్షమునందు తెలుపబడెను. 

మహరుల శౌొసముచే నతడు తన బలమును తా నెజుగడనియు, 
ఎొవరిచేనై న జ్ఞ ప్రిచేయబడినపుడు ఆశని బలమభివృద్ధిజెందునసి ఉత్తర 
త్‌్రవ సర్షమునందున్న ది. (ల 

జాంబవంతుడు హానువుంతున కతని బలమును లెలిపెను 
(కిమ్కింధ. 66వ సరము) దీనినిబట్టి జాంబవంతుని వలన తన బలమును 


న నన 


అంజన పూర్వజన్నలో “పుంజిక స్థలియను నప్పరస, ఆము 
శాపఫవశమున కుంజరుడను వానరు నకు జ. గా జన్మించి, “అంజని 
యను కుతో (పసిద్ధమై, “శ్రీసరియను చానరునకు భార్యయయ్యెను. 
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తెలిసికొని నప్పటినుండి వానుమంతునకు తొ నెవరినై నా జయింప 
గలనని (ధైర్యము కలిగినక్లే గడా! అట్టియడ హానుమంతుడు లంక 
"కేగి నవుడు లంకావురి రతీణనుజోచి “వానరు లిచటకు వచ్చినను 
వ్యర్థ మేయగును, యుద్దము చేసి లంకను జయి౦పచజేవతలకును సాధ్యము 
గాదు. రావణపాలితమగు లంకకు వచ్చి రాము జేమి చేయగలడు ?” 
సుంధర, విలీన సర్గము) అని చింతించుకేల | “యుద్ధమున రాతసుల చే 
నేను చంపబడినను, పట్టుళొనబడినను కార్యసాధన క్రై రామునికి 
సహాయపడు వాడు నాకంకు వేరొకడు లేడు” (సుందర. కీ0న సర్షము) 
అని వాసపోవుశుల ? తన బాము తాను ెలిసికొనిన పిమ్మట వాను 
వంతు డజేయుడు గదా! అట్టి వానికి “యుద్ధమున నేను మరణించిన” 
అను అనుమానమేల $లుగును ? దీనినిబట్టి హనుమంతునికి మహార్షు 
లిచ్చిన శాపము క ల్టయనియు, హానుమంతుడు _ మహోత్ముడ నియు_ 
మహాోవీరుడనియు సమర్శించుచున్న వాల్ఫీకి_అట్టి మహాపరా[కమవంతు 
డగు వానుమంతుడు సహోయుడై యుండ సు|గీవుడు వాలిని జయించ 
'బేక యడవ్రలబడుసుల ? యను డానిని సమర్థించుటశై, వాను మంతున 
కే శాపక్రథ కల్పించి నటులున్న డి. 

హనుమంతుడు మహోబలవం౦తుడు.పరా|క్రనావంతుడు కాదను 
టకు దగిన యాథారము లెచటను గన్పించవు. అతడు రణమున 
తన ఖే ర్యపరా క్రమము అనేకమారులు చూచెను. కాని కిష్కింధ 
పరిస్థితుల నవలోకించిన హనుమంత_నల _ నీల _ తారులు సు గీవున 
కాసులు, వీరి మర్యతాంగముతోనే, స్కుగీవుడు అన్నయగు వాలిని 
బిఅమున బంధించి యతడు రాతసులతోడి రణమున మరణీంజెనని 
[పవారము గావించి, కివీ-ంధథాసీంహోసన వుధిష్థీ ంచియుండును. మహో 
బలపరాకమశాలియగు వాలీ, గృుహూనుండి వెలువడి కిపీ-ంధశే తెంచి 
స్నుగీవుని బట్ట మర్చించ, సుగ్రీవుని మరాతులగు హనువముంతాదులు 
తమ దుశ్చర్య బహిర్షతీనుగుననియు, అట్లు బహిగ్గతమైనచో వాలి 
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వలన తమకు చాఫ్రుతప్పదనియు నిర్ణ యించుకొనినవా రై ,కిస్కిాంధనుంచి 
పారిపోయి స్నుగీవుడును అన్న చే జేహావమంతయు హూనము చేయబడి 
కిష్కింధ వెలువడీరాగా, అతనితో గలసి బుష్యమూక పర్వతీము 
నందు నివసించుచుండిర నియు తోచుచున్నది. 

వానుమంతుడు నొప్పమేథావి. ఇతని [పావుతోనే స్నుగీవుడు 
రాజ్యమును పొందినాడనుట నిస్సంజేవాము. శామ లకుణులగాంచి 
స్నుగీవుడు భీతుడై యనుచరులతో పారిపోవుచుండ, కొంతసేపు పారిన 
పిదప ఆ యనుచరులలో నోొకడైన హనుమంతుడు వివేకిమె, వా 
చెవరో_వారి వివయము ేెలిసి కొనక యే పారిపోవుట కూడదని పలుక, 
సు|గీవు డాలోచించి వారి విషయము కన లం హనుమంతుని 
శారి రమొద్దకు ఇం పెను, 

హనుమంతుడు రామ లత్మణుల చెంతేకరిగి, వారు సు గీవుని 
క రకై వచ్చుచున్నారని [గహించి, వారితో వాలిని చంపించుటకు 
తేన మనస్సులో నిర్ణ యించినవాడైే, వారితో సు గీవు నకు మె కి 
గరపెను. పిమ్ముట రామునిచే వాలిని చంపించి, సు గీవుడు. కిమ్కీ-ం 
ఆాభిప. కుడగుటకు తోడ్చ్పడెను, 

ఇతని శక్తిని (గహించియ్‌ స్నుగీవు డితనిని చారునిగ లంకకు 
అనుచరులతో బంచెను. జాంబవంతుడును యితేని శ శ్రీని గమనించియే 
యికని నొక్క_ని లంకకు పోయిరా నియమించెను. రాముడును యితని 
శ క్రి యుక్తులు గమనించియే యితని ద్యారా, సీత కంగుళీయకమును 
బంపెను. సీతయు నితని శ్ర క్రియు కృులను_యితేని నిస్వార్థపు జే వాఖి 
మా నము లను,కార్యనిర తిని, వీమోస కులను గమనించియే రామరాజ్యాభి 
సేకానంతర మితనిని మిక్కి-లిగ సత్క-రిం చెను. 

విభీవణు డన్నను వదలి శామునిజేరినవు డెల్లరు తమ తమ 
యభి పాయములు వెల్లగించుచుండ, హనుమంతుడు రామునితో 
“స్వ గీవ్రడు మా తోడ్చాటుతో వాలిని చంపి శాజ్యసంపాదించు 
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కురిగి, విభీషణుడు రాజ్య కాంజీ మె మిమ్ములను చీరినాోోడని వచీరిచి, 
విభీవణుని మనస్సు నందుగల కుటిలత్యమును బహిగ్బత  మొనకించి; 
రావణాది రాతసుల జంవుట కతని సహాయమవసరమగుటచే శతేనిని 
చేరదీయుట రాజనీతియని రామున కంతర్షతముగ తెలియబర చెను, 
హనుమంతుని రాజనితితో నే రామునిచే వాలి చంపబడి, సు[గీవుడు 
రాజ్యమును పొందెను. పీటన్నిటే ననలోకించిన వాలి బిలమున 
స్నుగీవునిచే జంగిలి అగుట; తత్సమయమున సు గీవుడు కీపీ,.౦ధకు 
రాజగుట, హనుమంతుని రాజనీలివలనకే యనుట విశవమగుచున్నది. 
అందువలననే, వాలి విలమునుండి వెలువడి స్నుగీవుని దండింపు తమ 
దుశ్చర్నిత బహిర్షత మై నచో వాలిచే (పాణములు నోల్పోవుట నిశ్చయ 
మని తలచి హనుమంతుడు తన యా_ప్తమి[తులళ్‌ పురము వెలువడి 
పారిపోయి, ,వీమ్మట నగరబహివమ్యాతుడై న స్నుగీవునివేరి రామ 
లత్మ్మణుల గాంచినంతనే, జూారికి స్నుగీవునితోడ పనియున్న వని యటేగి, 
ముందుగా రామునిచే వాలిని చంపించి, స్నుగీవుని కిష్కి ౦ధకు రాజుగా 
నొనర్చి తేన రాజనీతిని చాాబను, 


ఈ రాజనీతిని గహీంచియే రాము డితనిని మిక్కిలిగ నాద 
రించెను. 

వీటన్నిటిని బట్టి హనుమంతుడు గొప్ప మేధావి, రాజనీతిజ్ఞుడు, 
వాక్యవిశారదుడు, సాహసి, బలపరా[కమవంతుడు, అని విశదమగు 
చున్నది, 


వానుమంతుడు "రాము డ యోధ్యకు వచ్చుచున్నా డిని తెలుప 
గనే భరతు డతనికి నోసహ్మసనును, శత[గామములను సుందరులు, 
అలంకారులు, కులము-జాతిగల సద్య _ర్ర నలగు పదునాల్లురు కన్యలను 
భార్యలుగా యిచ్చుచున్నా నని [పకటిం చెను. హనుమంతుడు వాటిలో 


"చేసిని తిరస్క-రించ లేదు. కనుక హానువురితుడును త లోలుడని యే 
తెలియుచున్నది. 


23. సీత 


నీత జన్మమును గురించి ఉత్తరశాండము 17వ సర్షము నందీ 
[కింది విధముగ నున్నది. రావణుడు హిమగిరి (పాంతమున చరించుచు 
నోకదినమున బృహస్పతి మనుమరాలును-కుశ ధగజుని ప్రతీకయు నగు 
వేదవతిని జూచి మడోన్గ తుడై యామె ననుభవించగోరి యామె 
శేశములను పట్టుకొనెను. వేదవతి రావణుని తృణీకరించుచు రావణుడు 
పట్టుకొనిన శేశముల నంతవరకు ఖండించి “నేను నిన్ను చంపుటక్తె 
మరలా జస్మింతునిని రావణునితో వచీంచి బ్యలి౦ంచుచున్న యగ్నీ 
యందు (పవేశింశను. పిమ్మట ఆ వేదవతి పద్భమునందు జన్మిలి చెను. 
రావణుడా పసికందును గహించి గృ హామున శేగి మం తికి జూవెను, 
చయం్గతి యా బాలికను చూచి యామె యిటనుండుట నీ వధము 
ళొజకే యని తెలుప, రావణు జామను సము[దమందు వై చెను. 
ఆమె జనకుని యాగభూమినిపొంది, జనకుడు నాగటిచే దున్ను చుండ 
ఆ నాగటిళొనవే లాగబడి బయల్ప్బడి జసకునికి ప్రులెకయె పెంచబ డెను. 

ఉత్తరశాండము అధికపాళము రీవ సర్హమునందు లకీ సీత్రగా 
జస్ఫిం చెనని యున్నది, 

కనుక సీత వేదవతి యవ తారమా లక్ష్మీ యవ తారమా + 

వాల్మీకి యభి పాయము [పశారము సీతను రావణుడు పెమైై 
యందు భ్యదపరచి సము దమునందు వై చినాడని తీలచినచో, సీ క్రింది 
విధముగ నూహించదగును. నదులనుంచి సమ్ముదములోనికి నీరు 
[పవహించును, గాని సము[దములోనుండి నదులలోనికి నీరు (పవ 
కంచదు. కాని సమ్ముదములో ఉప్పెన సంభవించినపు డట్లు 
(పవహించుట జరుగును, తిట్లు (పవహించినను సము దమునుండి శాంత 
దూరము వరే |పవహీంచగలను, కొందు చారిత్రీక లూహించి 
నట్లు ఆ కాలమున పశ్సిమమున నేటి రాజన్ముత స్థానమంతేయు 
సమ్ముదముగా నుండినదనియు, .తూప్పున ఒరిప్పాలోని చాల 
శ్రాగము, మిథిలవరకు సను[దము వ్యాపించినధనియు, అందుచే లంక 


౧27 


178 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


నుండి సీతయున్న వెళై మిథిలకు కొట్టుకొనివచ్చినదనియు తలచినను, 
లంకనుండి మిథిలకు ఆ విను వచ్చుట కెంతేకాలము సట్‌ యుండును |! 
అప్పటికి పాశై నను స్థయముగ ఆగ లేని పసిపాప అంబెబ్లు జీవించి 
యుండును * ఆ పెళ్లై మిథిలకు కొొల్లుకొనివచ్చి మిథిలలోని యాగ 
భూమియందు చేలలో స్థావీతమై యుండినగచా జనకుని నాగఠికి తగిలి 
బయటకు వచ్చినది. అంతశాల మా పెచ్చైలోని శిళువు జీవించి 
యుండుట కెట్టి యాధారములును కన్పించవు. కనుక యో కథ, 
వురాణకల్పిత కథలవలె నొక కల్పితగాధయనుటలో నెట్టి సంచేవా 
మును లేదు. లేనిచో భారతమున యజ్ఞ వేదిరుండి [చౌొపది, దృష్ట 
ద్యుమ్ను డు జన్మించినట్లు దశరథుని యజ్ఞ హోమమునుండి (సాజాపత్య 
నరు డుద్భవించినట్లు వదియో వఫురోహితుల తతంగముచేత యజ్ఞ భూమి ' 
యంటబెవకి పసీపాపయో గల పెక్షై జనకుడు భూమినిదున్ను టకు ముందు 
కొలడి సేపటి (కితము పెట్టి యుండవలయును. కథ యెట్టి కల్పితిమైనను 
యందలి సారాంశము నీత జనకునకు దొరకిన పసిపాప. అత డామెకు 
వంచిన తండి. ఆ పాప యెవరి విడ్డయైనది తెలియవలయునన్న నాటి 
వునోహీితులకు మ్యాతమే తెలీసియుండవలయు, 


జనకుని యింట తన పూర్వీకుల శాలమునుండియు నొక శీవ 
ధనుస్సు గలదు, అడి చాల బరువె నది. జనకుడా శివధనుస్సు నె త్తి 
యెక్కు- పెట్టిన వారికి తన కుమా శె నితునని వచించెను, అనేకులా 
ధనుస్సుని తి యెక్కు- పెట్టుటకు విఫలుశై రి, 

వి క్వౌవి తుడు రామ లత్మణులతో మిఖిలేగి, జనకుని యింట 
నున్న శివధనుస్సు నతేనికి జూపెను, రాము డా ధనుస్సుని త్తి యల్లై 
| తాటిని గూర్చుచుండ నా ధనస్సు విరిగిపోయెను. జనకుడు దశరథునికి 
కజురంవీ తన కుమా రైలగు సీతా, ఊరి శోలను రామ _ లత్మణులకు, 
తన తముడగు కుశధ్యజుని కుమా లై న మాండవి, |శ్రుతకీ ర్మి యను 
వారలను భరత-శ్యతుఘ్నుల కిచ్చి వివాహ మొనరించెను. వివాహ 


ca 


వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 179 


మొన వీమ్మట దశరథుడు కుమారులతో ను-కోడం్న. డతోను అయోధ్య 
శ్రీను, 

దశరథుడు శె కను వివాహమాడునాడు శ్రైకకు జన్మించిన 
వ్యుతునశే రాజ్యమిచ్చెదనని వచించెను. కాని... పిమ్మట తేన పెద్ద 
భార్యకు జన్మించిన రామునకు రాజ్యమిాయదలచిన వా డై రాముని 
తోను, తన కా స్తులగు మంతి ఫురోహితులతోను సరపదించి మరు 
నాటే రాముని పట్టాభిపేక మహోత్సవము జరుప నిశృయిం చెను. 
ఆ వీవయమును |గహీంచిన కెక, దశరథుడు తన కిచ్చిన వాగ్తాన 
ముల (పకారము తన కుమారుడే గద్దెనెకవలయుననియు శాముడు 
పదునాలుగు వత్సరములు వనవాసమున శేగవలయుననియు లేలి పెను, 
తతృలితముగ రాముడు వనవాసమునకు బయలు జేర నతనితో తమ్ము 
డగు లత్ముణుడు, భార్యయగు వీశయు బయలు చేరిరి, 

అడవులయందు బుషులు రావణాది రాతీసుల చంపుమని కోర 
రాముడు వ తెయనెను. కాని సీతే రామునితో వనవాస చర్యలకు 
విరుద్ధముగ కారణము లేక యే రాతసుల చంవుట తనకు సమ్మలేము 
ఖా దని భర్తతో వచించెను. కాని రాము డామెతో రామ్‌ సుల 
చంవుదునని తాను బుషులకు మాటయిచ్చుట జే రాతీసవధ యని 
వార్యమని యా మెరకు తెలిపెను. 

దండ కావనమున రామ లతుణుల జూచి రావణుని చె'ల్లెలగు 
శరార్పణఖ మనస్సుపడిన దై , వారిని చేరి, రామునితో తనను పరిణయ 
బూాడుమని కోరెను. రాము డామె యందమును పొగడి, తనకు భార్య 
యున్న దనియు, కనుక తన తమ్ముడగు లత్ముణుని పరిణయమనమాడు 
చునియు కోళెను. లతుణు ఉడావె యందమును పొగడి, యామిను 
వి వాహమాడుటకు రాముజే తగినవాడని వచించెను. ఇట్లా సోదరు. 
చిరువురు నామెళో భోంతశేప్రు పరిహోసములాడి చివరి శామెను పట్టు 
కొని ముక్కు... చెవ్రలుకోసి పంవిరి, అంత నా శూర్పణఖ తేన సోదరు 


180 వాల్మికి రామాయణ సౌరభాలు 


డగు ఖరునితో తన దుర్శతిని వచింపు ఖరుడు, దూపణ ... | తిశరులను 
రామ-లవ్మ్‌ణుల దండింపబంపెను. వారిరుశ్రురు రామునిచే రణమన 
వాతనుశకాగా తానును రణమునశేగి రణమున హకతుడయ్యెను. అంత 
శూర్పణఖ తన యన్నయ్ము లంశావురి రాజగు రావణుని యొద్ద కేగి 
తన పరాభవము విన్న వించెను. 

రావణుడు కోపోజేకుడై తన చెశ్లాలిని పరాభవించినందుకు 
(పతి శాముని భార్యయగు నీత సపహారించి లంకకు నొంపోయిను. 
రాము డా విషయము లెలిసిళొని, సుగీవునితో మతి యొనరించి 
యతని సహాయముతో ను, రాజ్య కాంశ్‌గలవాడై యన్నినువీడి తేన 
యొద్దకు వచ్చిన విభీషణుని సహాయముతో ను రావణాది రాత్‌సుల 
చంపి విభీవణుని లంకకు రాజుగా (పకటిం చెను. 

పిమ్మట రాముడు తేన' విజయమును సీతకు "లిపీ, రావణుని 
గృహముననున్న సీతను శీలవంతురాలుగా తాను తలచుట లేదనియు, 
కనుక నీత నామె కిష్టమగు భరత_లతుణ-స్ను గీవ _ విభీమణాదులలో 
నెవరి యొడ్డనైనను నివసించుమని వచించెను... నీత దుఃఖతయె యగ్ని 
[వవేశ మొనరింతునన రాముడు సమ్మాతించెను. లమ్మణుడు అగ్నిని 
జ్వలింప జేసెను, అచట గల వాశెల్లరు హాహాళశారము తొనర్చిరి. సీతకు 
కాపలాశాసిన రాశీసులు సీత శీలము పవ్మీత మైనదని వచిచిరి, విభీపు 
గాదులు రావణుడు బలాత్కౌారముగ పర్యస్ర్రీల ననుభవించు వాడు 
కాదని యతని శీలమును తెలియపరచిరి. ఆపుడు రాముడు నీతను 
పరి|గహించి అయోధ్య చేరి పట్టాభిషి. కుడ య్యెను, 

కాని రామునకు మా(త్రము సీతవై గల యనుమానము పో లేదు. 
పిమ్మట కొంతకాలమునకు సీత గర్భవతి యయ్యెను. రాము డామెను 
అమ్ముణునిచే వాలీ కి యాశ్రేమ పరిసరమున వదలి పెట్టించెను. వాల్మీకి 
'యామెను చేరడీిసను. ఆమెకు కవల? ల్లలు జన్మించిరి, వాల్మీకి వారికీ 


లవ కుళులని నామకరణము జేసెను, వాల్మీకి రామాయణ గాథను 
రచించి వారోచా నధ్యయ నము చేయిం వెను, 
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రాము డశ్య మేధ యాగముచేయ నారంభించెను. ఆవార్తను 
విని వాల్మీకి తన శిమ్యులగు లవ కుశులణో నా యజ్ఞమున కేగెను. 
క్షశలవ్రు లచట రామాయణ గాన మొనర్పుచుండ నందణజు ముచ్చట 
పడిరి, రాముడా బాలకులచే రామాయణ కథ నామూలాగముగ 
వినెను. వాలీ)కిచే నా బాలకులు తన ప్రుతులుగా నెజీగి సీతను 
తీసికొనివచ్చి యామె శీలమును నియావపీంచుకొ నవ లసిన దిగ వాల్ఫీకితో 
వచించెను. మజునా డదయము వాల్మీకి సీతతో యజ్ఞ భూమి 
శీ తెంచెను. భర్త నిరాకృతయగు నామె కుష్కెాంచియుం డెను. 
ఆమెను గాంచిన నచటి. జనులెల్లరు ఖేదమును జొందిరి, రాముడు 
సీతను తేన శీలమును నిళూవీంచుకొనవలసినదిగ యాచజేశించెను, సీత్ర 
శుప్కిలచిన వదనములతో-దీనములగు కే తములతో తాను మనసార 
(పేమి5చిన తేన భ ర్హయగు రాముని అెప్పలారుక చూ చను. ఆ'మాప్ర 
లోనే యామె [పాణములును గతించి యామె భూమిపై పడెను. ఈ 
విధముగ భర్తనే దనునోవాక్కాాయ. కర్మలయందు (చేమించి సీత 
విషాదముతో పాణనులు సోల్పోయెను. 

సీత్ర నుహోపతి|వత్ర : ఆను మనోవాక్కాయ కర్మలయందు 
భర్తనే (పేమించెను. భర్హలేశ జీవింపజాలక వనములశేగు భ ర్తతో 
తానును వనములకు బయలు జీరినది, రాము డామెతో నడవుల 
యందలి కష్టములు తెలిపి వనవాసము సుఖముశాదని వచింప, 
భర్తతో కలిపియుండు కు తనకు సుఖమని వచించెను. రాము జామె 
నంతేఃప్రురమున నుండి వృద్ధులగు నత్తమ్తామల సేసింపవలసినదని 
వచింప, తన కత్తమామలసేవళంకు భ్ర్తనేవయే యుత్రేమమని 
నిర్భీతిగ వచింజచిను. రాము డామెను రాజగు భరతుని శనుకూలముగ 
వర్తించునున, తేన తం్మడియగు, జనకుడు అఆల్లుడగు రాముని తన 
భార్యను పరులయొద్ద వదలునట్టుగ తలచ లేదని రాముని పురుపొకార 
మును శెచ్చనొబ్టుచు వచించెను, 
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వనముల నామె పదమూడు వత్సరములు చరించినను; వీనొ 
డైన తాను కష్టము లనుభవించుచున్నా నని తలపళేదు. తన కుచిత 
మగు రాజభోగముల త్యజించితినని యెన్నడై న వగన లేదు. 

రావణాంతఃవురమున నున్నను, తాను నిసహాయురాలనని 
తలచియు రావణుని సుందగాశారమునుగాని వె భవమునుగాని 
కలపక, నిశ్చలముగ రావణునిశో తాను తన భ_రను తిప్ప మెవ్య 
రిని తన మనస్సున తలచుట లేదని నిర్భయముగ వచించి తన మనో 
నిశ్సృలతను తెలిపెను. రాముడు లంకకువచ్చి తనను తీసికొని వెళ్ళు 
నని మనోనిశృయముతోనే యామె కాలమును గడపెను. రావణు 
డావె మనోభి పొయము గు, రాముని యందాముకు గల యపార (చేమ, 
విశ్వాసములను తలచియే. యామెతో జేవీ! వగవకుము. ' నాకు 
సీయం జెంతటి కామో చేకములు గల మనసున్నను నన్నా శామింపని 
సిన్ను న్పృశింపనుి ఆని యామె నో దార్చి, యళోకవనము నండా మెను 
రాజ్యస్త్రీవలె వసించుటకు తేగిన యేర్పాటు లన్నియ గావించెను. 

శాముని దూతయై హనుమంతుడు తన చెంతకువచ్చినాడని 
(గహించిన సీత యతేనితో రామునికి వార్తనంవుచు *నేను (బతి! 
యుండగా నన్ను రాముడు దుఃఖసము; దము నుండి యెట్లు చాటిం 
చునో, అట్లు సీవతనితో చెప్పనలసినది. శోకముచే కృశించియున్న 
యా మహాత్ముని నే నెట్లు స్పృశింపగలకో, నా యందట్లు దయ 
యుంచుము,”” అనుచు పరిపకివిధముల పలికెను. ఈ నూటలను బట్టి 
యామెకు శామునివై నెంతటి అనురాగము గలదో డ వెల్లడియగు 
చున్న ది. 

రావణుని చంపిన పిమ్ముట, (వీయమగు తన భ్ర్త చెంతకు రాక్ష 
పోవుటయేగాక హనుమంతునిద్యారా తన విజయమును-తన కీర్తిపతాళ 
చండికల వెల్లడించుచు సీతకు కబురుపంప్క సీత యెంతటి మనోవ్యధ 
సనుఖవించినది. యామె తన భర్తకు పంపిన “నా భర్తను చాత 
_గోరుచున్నా ను” అను బక్క వాక్యములో వెల్లడియగుచున్న ది 
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విభీషణుడు సీతతో రాముని యొద్దశేగుటకు స్నానమొసర్సి 
యలంక్ళతమవు గమ్మున నామె “స్పా నము చేయక యే భర్తను మాడ 
దలచుచున్నానిని వచించెను. దీనినిబట్టి యామె తనభ_ర్తను చూచుట 
3ంత యాతురపడీనది వ్య క్రమగుచున్నదిం 

సీత తేనభ రను చూడగ నే “ఆర్యవు తా'యని పలుకుచు రోద 
నము చేసెను, ఆమె యొంతో కాలమునుండి చరాడవలయునని తపన 
పదుచున్న తనభ_్రను చూడగనే తన మనోగతము నాపుకొనలేశ 
విలపించెను. దీనినిబట్టి యామెకు భర్తవై నెంతటి యను రాగమున్న ది 
చెల్ల డియగుచున్న ది, 


అట్టి సమయమున రాము జామను గహింపక్ర తన విజయ 
మును గురించి, యుద్దపర్మిశమను గురించి వివరించుచు సీతను బహుజన 
సమత్తమున ‘నీవు సంజేపింపదగిన నడవడి గల దానవు, రావణుని 
యంకమునుండి జూరిపడిన నిన్ను నానంశము నగెరవపరచుచు నెట్లు 
పరిిగహింతును. నా కీర ఫొఆఅ కే రావణుని జయించితినిగాని నీయందు 
_వేనుతో నిన్ను న్వీకరించుటకుగాదు. నా చే విడువబడిన నీవు భరత- 
లకుణ-సు గీవ_విభీవణుల యం'దెవరి యందైనను మనస్సునుంచి 
వారియొద్ద శేగుము”అఆని వచింప; నీత యెంతటి నునోవ్యధ చెందినదో, 
యెంత విలపించినదో, యామెకు తస్ప మరియొకరి కవగతేము శాని 
వషవయము, 

అవు డామె లజ్జచే ఖన్ను రాలయ్యు? మనస్సును కూడగట్టుకొని 
న్‌ ర్యమునుపొంది రామునితో ో*సీచుడు-నీచుఠాలితోే పలికినవిధముగ 
నిశ్లేల కర్ణళలోరమగు తగని పలుకులు పలికెదవు. నేను నీవు తలచు 
నట్టి పీనురాలను గాను, నీ శంకను త్యేజింవుము. నీచురార్యడగు 
శ్రీల తలచుచు; ఛ్ర్రీజాతినంతయు సం చేహించుట సరియెనదిగా దు, 
[(గోధమునే యనుసరించుచున్న నీచే, నీచునిచేతవలె (స్ర్రీత్వమే ముఖ్య 
ముగా నుంచుకొనబడినడి” యని రాముని వునస్సును వదించుచు. 
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పలికి, కన్నీటితో చేడ్చుచు సౌమ్మితీ! నాకు చితివేర్పటుపుమని 
వలీ కెను, 

దీనిని బట్టి యామె, రాముని యభి| పాగ మున కెంత కలతనొంది 
నది తెలియుచున్నది. అడవులయందు సీతా! సీతా! కుని విలనించి, 
యిప్పు డామె కన్పించ, నీ విధి వర్తించుచున్న రామునిచేష్టల కచటి 
వారెల్హ వ్యధ చెందిరి. లత్మ్మణుడు చితిశేర్చ, నామె యగ్నీ యందు 
దుముకుటకు సిద్దము కాగా నచటి వాలెల్ల రాముని గుండెలు (వయ్య 
లశునట్లు హోహోశారము లోొనరించికి, అనేకు లామె శీలమును 
శ్లాఘీంచిరి. 

అప్పుడు రాము జామెను స్వీకరిం చెను, కాని తన మనస్సు 
లోని కళంకము పూర్తిగపోనందున, విమ్మట కొంతకాలమునకు నిండు 
గర్భవతియగు నామెను వాల్మీకీ యా[శ్రమ [పాంతమునకు తమ్మునిచే 
పంపి వదలివేసెను: కాని సీతే అప్రుడును తన భ ర్హను నిందింపక తమ 
కర్భయని వాపోయెను. వృ ద్ధాప్యములో సీ విధిగ భర్తచే |కూరముగ 
నిఠాదరింపబడి, పసిపొపలను చూచుకొనుచు కొంతకాలము శీవించెను, 
కాని యా మెకు భర్తపై (పేమ మ్మాత మిసుమంతయు తగ్గలేదు. 
చివరకు భ్ర్తను చూచుచునే | పాణములు ఏను, 

అమె వనముల గడుపునప్రుడు తన భర్త (శేయస్సునేకో లెను. 
తస భర్తకు రాజ్య పా కలుగవలయునని ఇెట్టను-నదులను 
హ్రూాజిం చెను, 


వి 
నఖ 


వనమున మారీచుడు తేన భ_ర్తకంఠము ననుసరించుచు “హో 
సీతా | క షా. యని యా[కోసింప, తన భ_ర్లకంఠముగా దలచి 
అత్మణుని యనరాని మాటలని, యన్న మొద్దకు బంకెను, వీటన్నిటిని 
బట్టి సీతకు భర్తవై మిక్కి-లి యనురాగము గలదని తెలియుచున్నవి. 
కెసి చానికి (పతిగా నామె పొందినది భ _ర్భృనిరాదరణ, 
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రాజవంశగౌర వమునకు వన్నె తెచ్చిన వనిత సీత : 
“భర్త వనముల శేగుచుండ, నదిత।వ్ఫుర రాజ్యసాఖ్యముల తృణ 

(పాయముగ గాంచి భ కళతో ఘోరాటవుల పయనించిన వీరవనిత సీత. 

భర్తయగు రాముడు తనను రాజగు భకతున కనుకూలముగ 
చమలగవున, తేన తండి తనను రామున కిచ్చునపుడు తన యల్లుని 
నట్టువగ తలప లేదని వచించి భర్తకు .పుకుపూవాంశారమును నూరి 
వోసెను, న 
రావణుడు తనను బలాత్కౌారముగ గొంపోవుచుండ భయ 
పడక అతనితో “నన్నిట్లు గొనిపోయి యేమిచేయగలవు! ఆని 
రాచరికపు కీవితో (పక్నించెను. 

రావణుని లంకాప్రరియందు వీశాకియు, నిస్టహాయయు నై 
యుండియు; రావణు డామెను తనయంగు మనస్సును మరల్బుకొమ్మన, 
తాను రాముని 'తప్ప మరి యెవరిని మనస్సున గూడ దలపననియు, 
' రాముడు వచ్చి యతని పాణములు తీయుటకు ముంజే తేనను రామున 
కప్పగింపుమనియు నిర్భీతిగ పలికెను. 

వానుమంతు డామెను తన వీపుపై నెక్కి ంచుకొని రాముని 
యొద్దకు ఛేర్చెదనన సీత యతనితో “రాముడు బంధువులతో దశ 
కంఠుని చంపి నన్ను తీసికొని వెళ్ళుట యతేనికి తగిన కార్యము. 
అదిణే నాకును కీ ర్తిడాయకము” అని వచించి రాముని పర్మాకమ 
మును పరీత్‌కు నిలిపి రాజవంశమునశే వన్నె తెచ్చు నట్లు వచించిన 
చనిత, | 

రాముడు తన నెంతహీనముగ బలికినన్తు గృహమునుంచి 
వెడలబంవినను రాముసి సమతుమున రాముని నిలదీసి యడిగినదిగాని, 
ష_ర్తరమమొక్కం పరోతుమున భర్త నేమియు. నిండించక యది తన కర్ణ 
యని తలపోసిన యుత్తమరాలు,. 

ధ ర్మాచరణము ;. రాముడు దండకారణ్యమున ' బువులతో 

24] 
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రాతుసుల వధింతునని పలుక నీత అతనితో పలికిన నీ (క్రింది పలుకు 
'కెంతేయు స్లాఘ్యములు, 

కకక బు వీథర్మ ము సూతువిచారము చే వొెందబడినది, లది 
కామాది వ్యసన నివృ త్తుడగు జనానికే సాధ్య మగును. ఈ విషయమున 
1) మిధ్యావాక్కు- 2) పర్మస్త్రీ గమనము త్సీ వైరములేని (కౌర్యము 
అను వ్యసనములు కలవు. అండువై రములేని (కౌర్యము పర! పాణి 
హీంసారూపమెనది, ఆడియు వోహమునలన నీకు తట స్థించుచున్న ది, 
నీచే రాతసవధము (పతిజ్ఞాత మైనది. దీసి కొటికే నీవు సోదరునితో 
ధను ర్భాణములు ధరించి దండ కాటవికి బయలు జేరితివని వినికిడి, అట్టి 
నీ నడవడిచే నా మనస్సు చింతా కాంతీమెనది. అందుచే నీ దండ 
కాటవీ గమనము నాకు సమ్మతము గాదు, 

రాషీసులను వైరములేకయే చంపుట చేయదగదు. అప 
రాధము లేకయే యితరులను చంప్రటకు నేను సమ్మతింపను. శస్త్ర 
సేవనమువలన నీ బుద్ధి కలుషిత మైనచో నమోధ్యకువెళ్ళి కత 
ధర్భము నాచరింవుము. నా అత్తమామలయందు తరుగని (పీతి గలిగి 
నచో రాజ్యమును వదలి నిశ్చయముగ ముని వగుము. 

ధర్మము వలన.-అర్ల సుఖములు, సర్వమును కలుగును, ఈజగము 

ధర్శసార మైనది, సుఖమువలన సుఖము లఖింసదు, శుచిమతి-వై తపో 
వనవముందు ధర్మము నాచరింపుము, (అరణ్య, వ సర్షము), 

పె విషయములు పరిశీలించిన సీతకు రాజధర్శములందు, తపో 
'భర్మములందు, సాఛారణ ధర్మములండు నెండెటి పాండిత్య మున్నది 
వెల్లడియగుచున్న డి. మరియు నామె తన భర్తను ధర్శ్మనుూూా ర్రిగ 
తీర్చిదిద్దుట కెంత యత్నించినది విశదమగుచున్న ది, 

వీటన్నిటి బట్టని సీత పతియందు మిక్కి-లి యనురాగము గల 
గ్ర్రీయనియు, ధర్మము ననుసరించుటయందు మిక్కి-లి (పీతిప్మాతురా 
లసియు, రాజవంశముయొక్య- గౌరవమును _ తన పుట్టినింటి గౌరన 
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మును... మెట్టినింటి గౌరవము నినుమడింపశేసిన యు త్తమ వనితయనియు 
తెలియుచున్నది. 

కాని రావణునిచే నపహరింపబడీ కొంతకాలము క్లేశము పొంది 
నది, విమ్ముట తాను తనకం"బ మిన్నగపేమించిన, భర్త చే పరిత్యజింప 
బడి నిరంతఠ ఖేధముతో తన యంత్య కాలము గడప్రి యొక మహో 
తమురాలు, ఒక నిర్భాగ్యగ మరణించెను, ఇట్టి _పేమస్వురూపిణిని, 
నానా వెతలపాల్లేసిన రాముని మహో త్తముడసి) సకలసద్దు ణో శతు 
డని వచించి వాల్ఫీః చరిత్రకు కీడు బెచ్చెనా ? కీర్తి చెశ్చెనా ! 


24. వాల్మికి రామాయణములోని వరస్సర 
విరుద్ధాంశములు 


1. శివధనుస్సు జనకున కిచ్చిన దెవరు? 
బాల, 65వ సర్దము : జనకుడు విశ్వామ్యితునితో 
శో జేవరాత బ్రతి ఖ్యాతో నిమేః వో మహీపతిః: 
న్యాసోఒయం తస్య భగవన్‌ హస్తే దత్తో మహాత్మనా. ర 
ఈ ధనుస్సును శివుడు సివిచ్యకవర్శికి ఆరవవాడైన జేవశాతు 
ఉచనొెడు రాజు నొద్ద న్యాసముగా నుంచెను, 
అయోధ్య. 118వ సర్లము : సీత అనసూయతో 
శ్లో నముహాయచ్లే తదా రభ్యకకుే మహాత్మనా, 
వత్తం ధనుర్వరం (ప్రీత్యా తూణీ చాకయ్యసాయకౌ, $9 
అపుడు మహాయజ్ఞ మందు వరుణునిచే తనకు (జనకునకు) ధను 
స్పును, త యు. గల తూణీరములు యాయబతెను, 
న. విశ్వామిత్రుడు యజ్ఞము చేసిన (ప్రదేశము : 
శాల, 29వ సర్షము : నిశ్వామ్మితుడు రామునితో 
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శ్లో! వవ పూశ్వాశమో రామ వామనస్య మహోత్శనః, 
సిద్ధా(శ్రమ ఇతి ఖ్యాతః సిద్ధ ప్యాత మహో తపాః, తి 
ఇది వామనుని పూరాషాశముము, ఆత డిచట సిస్టుడగుట ఛే 
నిటి సిద్దా శమమని ఖ్యాతినొం టెను, 
నో తేన వ పూర మా కాంత ఆ|శమః [శమనాశనః, 
నముయా౭.పి భక్ర్యా తమై్వైమ వామన స్యోప భుజ్య'కే. 19 
ఆ వామనునిచే [శమనాశకమగు నీ యా[శమము పూర్వ 
మా(క్రమించబడినది. అ వామనుని యందలి భక్తిభీ నేనీ యాగ 
వును న్మాశయించితిని, 
అరణ్య. శీకివ సరము : మారీచుడు రావణునితో 
శోక తం తదా దండ కారణ్యే యజ ముద్దిశ్య దీవీతమ్‌, 
బభూవో పస్థి తో రామ శ్చి]తం విప్ఫూరయన్‌ ధను, 18 
అపుడు దండకారణ్యమున యాగదీతీబూనిన విశా(మి తునికి 
సన్ని పీతుడై రాముడు చితమగు తన ధనుస్సును సారించుచు యజ్ఞ 
రత్సణ జేసెను, 
తి. రావణుడు సీతతో మాట్టాడుచుండగా నడ్డగించిన దెవరు ? 
సుందర, లికైవ సరము : 
శో ఆపగ మ్య తతః శీ|పం రాశీ ధథాన్యమాలినీ, 
పురిమ్యజ్య దశ! గీవ మిదం వచన మ్మ బవీత్‌ . 89 
అపుడు భఛాన్యమాలిని యను రాశుసి వేగముగ వచ్చి రావణుని 
కౌగలించుకొని యిట్లు పలికెను, 
సుందర 58వ సర్లము : 
న స్రీణాం మధ్యా త్పముత్సత్య తస్య భార్యా దురాత్థన!, 
వరా వుండోదరీ నామ తయా సంపతి చేధితః 75 
అవ్రడు శ్రీల మధ్యనుండి యా దురాత్ముని భార్యయగు 
చుండోదరి లేచి యతనిని వారించెను. 
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4. రావణుని నిలయమును గురించి నుగ్రీవుడు రామునితో 
కిష్కి-0ధ. వ సర్షము : | 
శ్లో! న జానే నిలయం తన్య సర్వధా పాపరతీసః, 
సామర్థ్యం వికమం వాపి చౌమ్మ- లే యస్య నా కులమ్‌, శ 
నేనా పాప రాతీసుని నిలయముగాని, బలపర్న్మాక్ర మములుగాని, 
కొలమునుగాని యెజుగను. 
కిష్కింధ. 41వ సరము : 


కోక స హి చేశస్తు వధ్యన్య రావణస్య దురాత్మనః, 25 
రాశుసాధిప తే రాస స్పహ్మాస్రాత సమద్యు లేః, 
దశ్నీణస్య సమ్ముదస్యమ kh తస్య తు రాతున్సీ, 26 


ఆ జేశము ఇందునకు సాటియగు |వకాశముగలబాడును, దురా 
తు క మనకు చంపదగినవాడు నగు రాతసరాజగు రావణునిడి. 
ఆ వతీణ సమ్ముదము నడుమ.... 


ల* విరాధుడు తనను గురించి రామునితో 
ఆరణ్య, రివ సర్రము : 
న్లో వ్యుతః కిల జయ స్యాహం మను మాతా ఫత్మహ దా, 
నీరాధ ఇతి నాూమాహుః పృదివ్యాం సర్వ రాతసాః, 6 
. నేను “జయుడు” అనువాని ప్రుతుడను, నా తల్లి శత వాద, ఈ 
సృథ్యాయందుండు రాతుసులు నను “విరాధుడిని పిలుతురు. 
అరణ్య తవ సర్హము : 
న్లో అభిశాపా గవాం ఘోశరాం (పవిష్టో శాతసీం తనుమ్‌ 
తుం బురు ర్నామ గన్భర్య శృపో వై శవణెన వా, 14 
శేను తుంబుకుడను గంధక్వుడను, కుబేరుని శాపమువే రాతస 
శరీరయు నొందితిని. 
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6. కబంధుని గురించి : 
అరణ్య. 71వ సము : కబంధుడు, 
నో | కియా విరాజితం ఫ్లుతం దోనోస్ర్యం విద్ది లమ్మణఃం § 
లక్షుణా ! (శ్రీ విరాజితుడగు దనువు ప్రుతునిగా నెజుగుము. 
శో వవ ముక్షస్తు ధర్మాత్మా దను నా తేన రాఘవః, 20 
ధర్మాతు4గు రాము డట్లు దనువుచే జెప్పబడినవాడై . 
కిష-౦ధ ఓవ సర్వము : లత్మణుడు హనుమంతునితో 
క్లో! దనుర్నామ దికేః వ్యుత శ్యాపాదాత్‌ సతాం గత 16 
శాపము వలన రాతీసత్వేమును జొందిన “దనువు'అను దితి 
వ్వుతుడు. 
7. వాలితో రణమొనర్చిన రాక్షసుని గురింబి : 
కిష్కింధ. 9వ సరము ః స్నుగీవుడు రామునితో 
న్లో మాయావీ నామ లేజస్వీ పూర్వజో దుందుభేః సుతః 
"లేన తస్య మహాదడై (రం తీ కృతం వి[ళుతం వురా. 4 
దుందుభీ వ్యుతుడగు మాయావి యను వానితో నతనికి 
(వాలికి) యీ కృతమగు వె రమేర్చ డెను, 
శ్‌! సతు సు ప్రజనే ర్మాతే” కివ్రాంధా దార మాగతః; 
నర్హతి స్ట సు సంరబ్ధా వాలినం చాహార్రయ్మ దణో, ఫ్‌ 
అకడొకనాటి రాతి జినులు న్మిదించుచుండగా కిన-౦ధ 
జ్యారము కడకు వచ్చి యార్భాటముతో నజణచుచు నాతలని రణము 
నకు పిలిచెను, 
కిష్కింధ, 19వ సర్షము : వాలి 
నో సూదయిత్యా తు శ్యతుం ప శాతం దుందు ఖే సుతం" 
నిప్యూ- మనై్నైవ పశ్యామి బ్‌లస్య పిహితం ముఖమ్‌. 28 








పు చరితలు : 
కాత్యాయన నువాక్షి సంతతివాడగు కబంధుడను బువి, 
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చేను శ తుడు_పరా|క్రమవం౦తుడగు దుందుభి కుబూరుని చంపి 
వచ్చుచు మూయబడియున్న బిలద్వారనును జూచితిని, 
దుందుభీని జంపి, వైకి వచ్చిన యతీని సుతుని జంపి. 
కిప-0ధ. 11వ సర్హము: 
న్లో (ఈుత్వా బూమవతీో వాక్యం (కోభావిష్ట స్ప దుందుఖిః, 
జగాను ళాం స్రరీం తస్య కిష్కి.0ధాం వాలిన స్తదా, 24 
వో భఛారయన్‌ మాహిషం రూపం తీచ్ల్‌ శృంనో భయావహః, 
(పావృషీవ మహామేఘ స్థాయపూర్హో నభ స్తతే, 85 
హీఃమవంతుని మాటవిని కోపమునొందిన యా దుందుభి, వాలి 
యొక కిపీ(-౦ఢాస్రరమునకు వెళ్ళెను. మహిపరూపము ధరించి, 
వాడికొమ్ములు గలిగినవాడై వర్ణాశాలమందు నాకాశమున నీటితో 
నిండిన మేఘమున లె నొప్పెను, 
కివీ 0ధ. 11వ సర్లము : 
తో! తత _సడద్ద్వార మాగ మ్య కివ్కి_.ం0ధయా మహాబలః, 
ననర్హ కంపయన్‌ భూమిం దుందుభి ర్షుందుఖి ర్యభా. 26 
ముహోబలుడగు దుందుభి కిపీీ-ంధా డ్యారమునకు వచ్చి, 
భూమి కంపించునట్లు దుందుభీ ధ్యనివలె నజ చెను, 
శో తయా స్తు కోధ సంరంభా తృ్పరస్పర జయెపీణోః, 
యుద్ధం సమ భవద్ధోరం దుందు భే ర్యానరస్య చ, 42 
ఒంజొరుల జయింపగోరు నా దుందుభి వానరులకు భయంకర 
యుద్దము జరిగను, 
న్లో యుద పాణహలే తసి న్ని ప్పిస్ట దుందుభి స్తదా, 
పపాత చ మహాకాయః వీత పంచత్య మాగతః. 46 
(పాణములు హరించు నా యుద్ధమున మహోశ్షరీరముగల 
దుందుభి నలుగనొట్ట బడీ చేలబడి మరణించెను. 
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న్లో తం తోలయి త్వా బాహుభ్యాం గత సత్త్వ మచేతనమ్‌, 
చిచేప బలవా న్యాలీ వేగనై శీన యాజనమ్‌. 47 
బలవంతుడగు వాలి, |పాణములు హరించబడి యజేతనుడగు 
నా దుందుభిని చేతులతో నె త్రివేగముగ నొక్క.యోజనము దూరము 
విసరివై చెను. 
కిస్క్యు ౦ధ. ఉీళవ సర్లము : స్నుగీవుడు రామునితో 
నై యడా కు దుందుభీః నామ దానవం పం 
పరికాలయ కే వాలీ మలయం (పతి పర్వతమ్‌, త్రీ 
తదా వివేశ మహీపో మలయస స్య గుహాం (పతి, 
విజేశ వాలీ త తావీ మలయం తజ్చిఘాంసయా, & 
దుందుభి యను శాశతుసుడు మహిపరూపముచాబ్చి వాలితో 
యుద్ధమునకు వచ్చి, వాలి యతని తీటుముకొనిపోయెను, అవుడు 
దుందుభి మలయపర్వతపు గుహను (పవేశించెను, 
వాలి యతనిని చంసగోరి యా మలయపర్వళవు గువాలో 
[పవేశీం చెను. 
శ్లో! తతః తుతజవేశోన ఆవురే తజావిలమ్‌, 
తదవాం వికి స్టితో దృష్ట్వా (భాతృళోక విషార్తి తః, 


ఆభా వాం కృృతబుద్ధి స్తు సువ్య క్రం నిహతో ? గురుః. 6 
న్‌ా పర్వత సం కాఖా బిలడ్యారి మయా వృతా, 
అశ క్నువ న్నివ్క. మితుం మహిపో వినశే దితి. 7 


ర_క్షపవావాముతో నా విలము నిండెను. ఆది చూచి నా 
యన్న కాపదకలిగాశేమో యని యాశ ఏర్యోమును శోకమును పొందితిని. 

నా యన్న మరణించినని నిశ్చయించుకొని, నా యన్నను 
సంహరించిన మహివవము గుహనుండి వెలువడ లేక, అందులోశే 
నశళింవవలయునని తలచి పర్వతమున లె నున్న రాతితో బలద్యారమునః 
మూాసితిని, 
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ఉత్తగశకాండ. 12వ సర్గము ౩ ఠానణుడు వేటకై సంచరించుచు 
నరణ్యమున డితిపు తుడగు మయుని, యతని కుమా ర్లేయగు మండో 
దఠిని చూణెను. నుయు డతనితో హేనుయను నవరస చేవతలబచే 
నా కీయబడినది. అమె యందాసకుడన పురము నిర్ణయించుకొని 
నివసించుచుంటిని. ఆమె చై వశాక్యమున నై వెళ్ళీ పదునాలుగు 
వత్సరము నై నది. హేమవలన నాకు “మండోదరి యన యాకు వా 
వురియు నిరువ్రురు సుతులు జన్మించిరి. 


పథముడు మాయావి, ద్వితీయుడు దుందుభి, 


“పె కథలోని విశేషాంశములు : 

1. దుందుధి పుతుడగు మాయావితో వాలి బిలమున [పవే 
శింస సు[గీవుడా బవిలద్యారమును మూాసివై చెను. 

9, వాలి దుందుఖిని చంపి యోాజనడూరము విసరి వై చెను, 

5. దుందుభితో వాలి బిలమున (పవేశింప స్నుగీవుడా విల 
చ్యారమును మూసీ వై చెను. 

4. మయుని కుమారులు మాయావి దుందుభి, 

ఈ విషయములను బట్టి. వాలి, దుందుఖిని చంపి యూజిన 
చూరము విసరివై చుట యబద్దము. దీనిచే దుందుభి ర_క్షబిందువులు 
చుతంగాా శ మమున Pee మళంగబుపి..వాలిని “కేన యాత. 
మము చుట్టును ఆవుడ దూరములోోనికి వచ్చిన యతడు నమురణించునసి 
శపించుట యు నబద్దము. 

దీనినిబట్టి రాముడు 

శో శాఘవో డుందుఖేః కాయం పూడాంగు ఫ్లై కన లీలయాః 
తోలయిత్యా మహో బాహా శికేప దశ యాజనమ్‌. ప్ర్‌క్త 

“బ్సుందుభి శరీరమును తన కాలిజబొటన వేలితో ముందు వెను 
కల కూగించి పదియోబనముల దూరము వఏిసరీవె చెను ఆనునదియు 
నన మే. 

25] 
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వాలి చంపీనది “మాయావిినా ? 'దుందుఖి'నా | 
మూయావి-దుందుభి ఫ్యుతుడా ? మాయావి-దుందుభులు సోద 


రులాశ! సై యంశములో నేవి యడార్ధనములు 1 


8. అహల్య దేవేందుల కథ : 
చాల, ఉరివ సర్గము : విశజ్వామ్మితుడు రావు లక్ముణులతో 
వో తస్యాంతరం విదిత్వా తు సహ్మసాత్సు కృచీపతిః, 
ముని వేపషధరో౬పహాల్య్యా మిదం వచన వమ్యుబవ్‌త్‌ , 17? 
బుతుకాలం (పతీకం శే నార్థిన స్సు సమాహి తే, 
సంగమం త్వహ విచ్భావి త్వయా సహా సుమధ్యమే, 18 
అతడు (గౌతముడు) లేని కాలము నెజీగి* యిం[దుడు ముని 
వేవమును ధరించి, అహల్యతో నిట్ల నెను. 
సుందరీ ! భోగారులు బుతుశాలమును  నిరీజీంపరు, చేను 
సీత్రో సంగమమును కోరుచున్నాను, 
శో మునివేవం సహసాత్షం విజ్ఞాయ రఘునందన, 19 
మతిం చకార దు ర్మేధా దేవరాజ కుతూపహలాత్‌, 
ఆధా (బవీత్‌ సుర శేషం కృతా నాంతే రాత్ళనా. 20 
కృతార్థాస్మి సురేష్థ గచ్చ శ్నీఘ మితః పభో, 
ఆక్మానం .మాం చ బే వేశ సర్వథా రతీ జూానద, 21 
ముని వేవధారుని యిందునిగా జెటీగి, యిరయదుడు తనయందా 
సకు డగుట వలన దుర్భతళియె సమ్మాతిం చెను, _ . 
అంతట కోర8ికతీరిన మనస్సుతో “ఇం్యడా! లం తాలం! 
క్మీఘముగ నిటనుండి పొమ్ము. నిన్ను _- నన్ను సర్వదా శాపాదు 
కొనుము, 
నౌతనము డిందుని : 
శ్లో! మమ రూపం సమాస్థాయ కృతవా నసి బుర్భ కే, 
అక ర్తన్య మిదం తస్మా ద్విఫల_స్త్యం భవివ్యుసి. 27 
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దుర్గతీ ! నా రూపమును ధరించి యకృత్యమును చేసితివి, 
అందువలన వృషణములు 'లేనివాడ వగుదువు, 
గతము డహల్యను : 
న్లో! ఇహ వర్ష సహ్మసాణి బహూని త్వం నివ త్స్యసి, 
వాయుభయమా నిరాహారా తప్యంతీ భస్ట్రళాయిన్‌, వ్ర 
అద్భృ ళ్యా సర్వ్యభూ తానా మ్మాశ మే౭.స్ఫీ న్నివ త్స్యసి. 
"ఇచట నీవు పెక్కు వేల సంవత్సరములు వాయువును భత్నీం 
పుచు, నిరాహార వై తపముచేయుచు. బూడిదయందు పరుండి సర్వ 
ళా తముల కదృశ మె యా యా[శముమందు వసింపగలవు.” అ 
శపిం చెను, 
ఉత్తరకాండ, తీ0వ సర్గము “ (బహ్మ్‌ యిం దునితోో 
న్లో సాత్యయా ధర్షి తా శక్ర కామూ నేన స మన్యునా, 
దృష్ట _స్త్వంఛ తదా జే నటే పరమర్షి ణా. తలి 
ఇందా, కామా రుడవగు నీచే నామె భి ౦ంపబడెను. అపుడు 
పరమర్షి యగు నతనిచే యా శమమందు మాడబడితివి. 
న్లోః తతః [కువేన తేనాఒసి శప్తః పరమ తేజసా, 
గతోఒసి యేన జేవేంద దశాభాగవిపర్యయమ్‌. క్రికి 
యస్నాన్నే ధర్షి తాపల్నీ త్యయా వాసవ నిగ్గ యమ్‌, 
తస్మాత్వం సనురే రాజం చృతుం హా _స్తమ్‌ గబువ్యసి. వ్ర 
(కుద్దుడగు నా బువీ.చే కపించబడీిలివి. “జేవేం దా | వీ కారణ 
ముస ల దశాభాగమును పొందికివో, జేనివలన నిర్భయముగ 
నా పత్ని నిచే ధరి ంపబణెనో, అందువలన నీవు యుద్ధమున శ త్రువులచే 
హాహ దువు అని, 
శ్‌ తాంతు భార్యాం స నిర్భ త్త సో౭.|బవీత్సు వాహో తపాః, 
/ దుర్వి సితే పినిధ్వ్యంస వుహా౭౬2.[శ మె సమోావీతే?, తిరి 
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ఆ తేపంసపన్ను డు భార్యను "బెదరించి అవిసీతురాలా ! “నాథక్రు 
లారా! నా యా శమసమిాపమున ని వుండదగవు, 
ఆహల్య గౌతమునితో 
నో రా కన త్వ దూ పేణ ది వేకసా, 
న కామ కాఠా డ్విపమ్హై (పసాదం కర్తు వుర్ణసి, 42 
“నాధా 1 అజ్ఞానముతో, నీ రూపము నండిన యిందునిజే 
ధర్షి ౦పబకితిని. కామము వలన గాదు. అను గహింపవలసినది*, 
న్లో! తతశ్చచార సుమహత్సాపత్న (బహ్మవాదినః, 
శాపోత్సర్మాద్ది త స్వేదం మునే స్పర్వముపస్థితమ్‌, 47 
తత్స్మరత్టం మహో బాహో దుజ్మ్కూతం య త్రే (యా కృతమ్‌ 
"లేవ త్వం | గవాణం శృ తోనా న్యేన వాసవ, 48 
(బ్రహ్మచే త్తయగు నతని పత్ని గొప్ప తపస్సుచేసెను, నీసంసర్హ 
ముచే, పాపముగలదై యామె శిలారూపము నొంబెను. రెండు సర్హము 
లందలి కథలోని తేఢా : 1) బాలకాండలో అహల్య యిష్టపడియే 
యిం, దునితో సంపర్కము జేసి నటులున్న ది, ఏ) ఉత్తరకాండములో, 
ఇందుడు గౌతముని యాశారములో నుండుటచే (భాంతిపడిన దై 
'సంపర్య-ము చేసి నటులున్నడి 2) ఇం్టదుని కిచ్చిన శాపములో : 
బాలకాండలో వృషహీనుడవు గమ ని, ఉత్తరకాండలో శ్యతువులచే 
జిక్కు-దువని. కి అహల్య కిచ్చిన శాపములో బాలళాండలో అఆద్మ 
శకము కమ్మని, ఉత్తరకాండలో శిలవుగా నుండుమని, 
లో వవణాపో మయాము క్ర ఇ్రత్యసౌఈతా(ం తేజా బవిత్‌ 
రూపం చ తత్పజూ స్సర్యా గమిమ్య న్తి న సంశయ; 
య తే వేదం సమ్మా శిత్య వ్మిభమో ఒయ ముపస్థితః, 7 
శిలారూప మను పాహ్య త్యత్సంగ కృత కిల్చిపాః, 
తదా (పభ్ళతి భూయిప్యం (పజూారూప సమన్విత. 8 


వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు J 


9. వాలిని గురించి సుగ్రీవుడు : 
కిష్క్‌ాంధ 2ఓవ సత్తము : 
శో న త్వాం జఫఘాం సౌమి చేతి యనా 
మయం మహాత్మా మతిమూ నువాచ, 
తస్యైవ తామ వచో౬ఒను రూప 
మిద౦ పునః కర్ణ చమేఒను రూపమ్‌, 
“స్సు గీవా 1 చేను నిన్ను హింసింపను. పీ చచ్చటవైన య 
చాగా పొమ్ను”అని యా మవోత్చుడు బుద్ధిశాలియగు వాలి తే 
సంఛావమున కనురూ పముగ పలికినాడు, అట్టి నా యన్నను చంప 
యను యా దుష్ట్క్యూల్యేము దురాత్ఫుడ నగు గాకు తగియున్నది, 
న్లో! [దుముశాఖాన ఛగ్నోజఒహం ముహూర్తం పరినిష్టనన్‌ , 
సాంత్వయి తో త్వనే శోక న పునః కర్తు మర్హ్శ్యసి. 
నా యన్న నన్ను చెట్టుకొమ్మ చే కొట్లగా నే నొకక్యా-క 
మా _ర్హనాదము చేసితిని. అఫు డతడు నన్నోడార్చి “వరల నా 
నిట్టి యుద్దము చేయకుము ని విడిచి పెట్టనాదు. 
అట్టి వాలి సు గీవుని వెంటబడి తజుమునా సు(గీవుని ( 
[కింది మాటలు వరాడుడుం 
కిష్కింధ. 4రవ సర్గము : 
SA తతో '=౬హాఠ ఎలీనా జేన సానుబంధః (సథావితేః, 
నడీశ్స ఏవిథాః పశ్యన్‌ వనాని నగరాణి చ, 
శీ నట్టు వాలిచే త్రజుమబడుచు వాంతి సమేతుడనై .నద 
వనములు, నగరముబు చరాచుచు పారిపోతిని, 
అను ఏ మాటయు నబద్దము, నురియు వాలి రాను లక్ష 
లను మూచి. 
కిపి,-ర6ధ. 2వ సర్గము : 
న్లో వతౌ వన మిదం దురం వాలీ [వణి భూత" (భువమ్‌; 
ఛద్మనా చేరవసన (పచరంతా నిహోగళే = 
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ఏరు నిశ్చయముగ వాలి పంపగా వచ్చిన చారులే, బువీ, 

వేషము నెపముతో నారవ్యస్త్రములు ధరించి యిట శే తెంచినారు. 
న్‌ వాలి [పణి హితా వేతొ శంశేఒహం వురుపోత్తమా. 21 

ఈ నర శేస్టులను వాలియే పంపియుండునని శంకించుచున్నాను. 

అట్టి వాలి రామ లత్మణులను బారులనుగా తన పైకి పంపీనా 
శని సు|గీవుడు వచించుటయు స్నుగీవుని వె మాటలను వ్యతిరి క్త 
నుగా నున్న ది, 

10. సంపాతి వానరులతో సీతను గురించి : 
కీష్క్‌_ంధ* 58ివ సర్హము థి 
EN తరుణీ రూప సంపన్నా సర్వాభరణ భావీ.తా, 
హియమాణా మయా దృష్టా రావణేన దురాత్మనా. 15 
, సౌందర్యవతి, సర్యాభరణములచే నలంకృతమెన యొక శ్రీని 
'దుర్భార్లుడై న రావణుడు తీసికొనిపోవుచుండగా నేను చూచితిని, 
నో తాంతు సీతా మహం మన్యే రామస్య పరిశీ రనాత్‌ 18 
రాముని స్థరించుట వలన నామె సీతేయే యని తలచు 
చున్నాను, 
కిష్కింధ. కిన సర్లబు : 
న్లో! (శభూయతా మిహ వై జేహ్యా యథామే హరణం (శతం, 
యేన చాపి మమాఖ్యాతం యత వొఒ2ఇఒయతలోచనా, 6 
సీతా హరణమును గురించి నేను వినిన విధము ఆమె యెచట 
నున్నడి ! ఎవనిచే నాకు జఇప్పబడిసనది తెలివిదను. 

ఈ విధముగ సంపాతి యొకసారీ తాను రావణుడు సీతను 
తీసికొనిపోవుట చూచికిననియు, మరియొకసారి యెవరో ఇిస్పగా 
వింటిననియు తెలిపెను. ఇంచేది నిజము? 

11. తార తండి యెవరు? సుషేజణుడా ? తారుడా ? 
ఉత్తర, లీకీన సర్లము ; తార తండి తారుడు, 
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శ్లో! తత స్తు వానరామాళ్య స్తారస్తారా పితా [ప్రభుః 
ఉవాచ వానరో వాక్యం యుద్ధ వీపు ముపాగతమ్‌. 4 
అ స్ప్రడు వానరామాత్యుడును..తారకు తండియగు తారుడు, 
యుద్ధము చేయగోరి వచ్చిన శావణునితో నిట్లుపలి కెను, 
శివ్కి.౦ధ. ఉలవ సర్హము : : 
నో అధ (పస్థాష్య సుగీవస్తాన్‌ హరీన్‌ దవ్నీణాం దిశం, 
అ్మబవీ న్మేఘ సంకాశం స సుపేణం నామ యూధపమ్‌, క్ర 
సుగీవు డా వానరులను దశీణ దిశకు పంపి, మేఘ సదృశు 
డగు సుషేణునితో నిట్లనెను. 
శ్లో! ఆారయాః పితరం రాజాశ్వళశురం భీము విక్రమం, 
అ|బవీత్‌ |పాంజలి ర్వాక్య ముథిగమ్య (ప్రణమ్య చ. 2 
తారకు తం|డి. తనకు మామయును, భీమిష్మికముడు నగు నతేని 
మిరావించి అంజలి ఘటించి, [పణామ మొనర్చి యిట్లు పలికెను, 
కనుక తార తర్మడి సుపేణుడా ? తారుడా?ి 
12. సుగ్‌వుడు పట్టాభిషిక్తుడై న పిదప రాముడు వసించిన 
దెక్కడ ? 
నీతా రామ లత్మణులు వసించిన పంచవటికి సమోపముసన 
(ష్వృసవణ పర్యతముగలదు. కిప్మీ-౦ఢకు సమాపమున మలయ పర్వ 
తము గలదు. 
వాలితో రణముళోరి వచ్చిన దుందుభి-వాలికి భయపడి; 
అతనిజే తటువుబడి మలయగిరి గుహను [పవేశిం చెను, (కిష్కింధ, 4ర6_కీ 
కిపీంధ. 26వ సర్వము : రాముడు స్యుగీవుని కిష్కింధ శేగు 
మని పలికి, మరియు నతనితో నిట్లనెను, 
స్తా? అసిన్‌ వ త్స్యామ్యవదాం సౌమ్యా పర్య తే సవా లతల 
ఇయిం గికిగుహోా రమ్యా విశాలా యుక్త నూరుతా, 15 
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సౌమ్యా! నస్‌ పర్వతమున లత్ముణునితో కలిసి నివసీంతును. 
ఈ గిరి గువా సుందరము-విశాలము-చక్యగా గాలి (పపరించును, 
వ/న సర్లము : | 
నో ఇతశ్చ నాతి దూశే సా కివ్కీ-ంధా చి త'కాననా, 
సు] గీవస్య పురీ రమ్యా భవిష్యతి నృపాత్థబ, 26 
రాజసు తా ! చి తేములగు వనములతో కూడిన కీవ్కీ-0 థావురి 
యిచటికి దాప్రుననే గలదు. 
శిరివ సర్హము క 
శ్లో! స తధా వాలినం హత్యా సు; గవ మభిపిచ్య చ, 
వసన్‌ మాల్య వతః పృ స్తే. రామో లత షణ మబవీత్‌ . క్షే 
రాము డట్లు వాలిని చంపి, స్ముగీవుని రాజ్యాభిషీ క్కు నోనర్నిః 
మాల్యవం౦తేమున నివసించు చు లత్మణునితో నిట్ల నెను, 
వై విషయములన్ని యు నొకచానితో నొకటి సంబంధమును 
కలిగయున్నవి. కనుక రాముడు మూల్యవంతమున నివసించినాడనుట 
సమంజసము, 
(ష్మస్రవణపర్ణతము. కిష్కింధకు డూరవాగుటచే యీ కింది 
శాకష్టములు అసమంజసములు, 
27వ సర ము : 
ల్లో అభీవి కేతు స్నగీజే || (పవి పే. న. హోం, 
ఆ జగామ సహా (ఛాతా రామః [ప పసవణరి గీరిమ్‌, 1 
స్నుగీవుడు వానరరాజ్యమున కభిపీ. కడై కిష్కింధను. (ప్రవే 
శీంపగాం రాముడు తమ్మునితో |పృస్రవణగిరి కేగెను, 
ఖు ఇత్యు క్యా న్యవస తత రాఘన స్పృహ లయ్మ్‌ణః 
బహుద్భృశ్వ దరీకుం జే షే (ప్మసవణ "గిరా, 89 


అని పలికిన రాముడు చెక్కు. 'సహాలు_పోదరిండ్లు గల |ప్మ్కస్రవణా 
పర్వతేము వై నివసించెను, 
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కేన సర్హము + 
న్‌ తదహం (పధమం కృత్యా నూ సే (పష్మసవణం గ తాః, 
కపిరాజేన సంగమ్యు నిరాశాః కపియూథపాః, 6 
(వానరులు) వారు తవు బయలు జేరిన చోటునుండి నెలరోజులు 
గడువగ నే నికుత్సాహాము నొంది (పష్మసవణగీరికి నచ్చి స్నుగీవునికి తము 
శాక తెలియ చేసిరి. 
ఇదే విధముగ హనుమంతుడు సీతతో [పృస్రవణగిరివై త్యరలో 
రాముని జా చెదవు, (సుందర, లీరీవ సర్గము, 
వవ; అయోధ్య : 
శాల. కవ సర్హము ౩. 
శో అయోధ్యా నామనగరీ త కాసీల్లోక్ర విళుతా 
మనునా మానవేం జేణ యా వురీ నిర్మితా స్వయమ్‌, 6 
అయోధ్య యను నగరము లోకపిశుతమై మానజేం[దుడగు 
తునువ్ర వే స్వాయముగ నిర్మించబడినది. 
కో ఆయశతా దశ చజ్వే చ యోజనాని మహోప్పరీ, 
(శ్రీమతీ త్రీణి విస్తారా సువిభ క్ష మహోపధా. 7 
ఆ నగరము పండెండాముడల పొడవుగలిగి,  నూడావుడల 
నతెడల్పుగలిగి చక్కని బాటలచే విభజింపబడియున్న ది. 
శూల, 6వ సరము | 
శో సే చజ్వేభాయ స్త  త్యనామా [పశాశ శే, 56 
(అయోధ్య) "లరెండాముడల వి స్పృతి గలిగి సత్వ్యనానుముగల దై 
_పశకాశళిం చెను, 
14. బుశ్యోశృ్ళంగుతు : : 
సాల, 9ీవ సర్హము : 
క్లో! కాశ్య పసి p వ్ర తో=. స్తీ ఏిభండక ఇతి! శంళః 
బుశ్యశృంగ ఇకిఖ్య్యాత స్తస్య ఫు[తో భవివ్యతి. తీ 
26] 
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కాశ్యప వ్యుతుడు విభండకుడు. ఆతని పు[తుడు బుక్య శృంగుడు 
రోమపాదుడు పంకిన వార స్ర్రీలతో బుశ్యశృంగుడు, 
శాలు, 10వ సర్దము : 
న్హో॥ వీ తా విభాండకో=_స్మాకం తస్యాహం సుత జౌరసః, 
బుళ్యశృంగ బ్రతి ఖ్యాతం నామ కర్ణ చ మే భువి, 14 
మా తండి విభండకుడు, ఆతని పు[తుడను. బుళ్యశృంగుడను 
చరుగలవాడను. 
న్లో గతాసు తాసు సరా(సు కాశ్యప స్యా త్శజోే ద్విజః 
అన హృదయ శ్చానీ ద్దుఃఖ స పరివ_ర్టతే 258 
వారందు (వార స్రీలు) వెళ్ళగా, కాస్య పప తుడు (బుశ్య 
శృంగుడు) స్వస్థ చిత్తము లేక కష్టముతో సంచరించుచుండెను. 
15. అయోధ్య వురవ్రజల శీలమును గురించి వాల్మీకి : 
బాల, 7వ సర్షము : 
న్లో? నానీత్‌ ఫ్రుజే వారాషే) వా మృపావాదీ నరః క్వచిత్‌ , 
కశ్చి న్న దుష్ట స్మృతా సీత్‌ పరదారరతో నరః, 18 
ఇ ™ వురమందు. రాష్ట్ర మందు - ఆసత్యమాడువాడు, దుష్టుడు, 
పర్యస్త్రీలతో రతియంచాస కవా డొకడును లేడు. 
అయోధ్య, 71వ సర్షము : భఠతుడు రధసారధితో 
క్లో ఉద్యానాని హి సాయహ్నే క్రీడ తోపర తెర్షనై:ః 
సమెనా ద పభా వద్భిః [పశాశం లే మమాన్య దా. “జైల 
(పూర్వము) ఉద్యాననులు సాయంకాలమున (క్రీడించి విర 
మిరిచి పరువిడుచున్న జనముతో (పశాశవంతముగ నుండెడివి. 
నో ఉద్యానాని పురా భాంతి మత్త పముది తాని చ ' 
జనానాం రతి సంయోశే మ్యత్యంత గుణవంతి చ. 25 
, పూర్వము ద్యానములు జనుల రతి సంయోగమందు (పకాశ 
వంతము లై గుణవంతముగ దోచుచుంజెడివి, 
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16. చితకూట పర్వతమును గురించి : 
అయోధ్య, $కీవ సర్హము : భర ద్య్వాజుడు. 
న్లో యాన తా చితకూ టస్య నరః కృంగాణ్య వేత తే. 
కల్య్యాణాని సమాధ స్తేన పాపే కురులే మనః. 86 
ఎంతదూరము చితకూట విఖరములను నరుడు మూచునో 
ఆంతదూరము శుభములనే పొందును. 
అరణ్య. 6వ సర్షము ఏ; బువులు రామునితో 
న్లో పంపానడి నివాసానా వానుమండాకిసీ నవి, 
చితకూటాలయానాం చ్యకియ తే కదనం మహత్‌ , 17 
పంపానదీ నివాసములందును, మందాకిని ననుసరించిన చిత 
కూటాలయములందును గొప్ప హింసచెయబడు చున్న ది, 
17. ఉత్తర, కిరన సర్పము : 
క్లో సూర్య దత్తవర స్వర్ణ స్సుమేర ర్నామ పర్వతః, 
యత రాజ్యం పశా _స్థ్యస్య శేసరీ నామ వైపితా, 18 
సూర్యనిచేత వరమువొందిన సువక్ల మగు సుమేరు పరగతేము 
గలదు. అచట యితని (వానుమంతుని) తండ్రియగు "కేసరి. శాజ్య 
మేలుచుం డెను, 
తేరవ సర్లము : 
క్లో స్నుగీచేణ సమం తస్య ఆ'బె ద ్టధం చిచవర్డి తమ్‌, 
ఆ బాల్యం సఖ్యమభవన దనిలస్యాఒగ్నినా యథా, 40 
అగ్నితో వాయువునకువలె, హనుమంతునకు స్నుగీవునితో 
"చాల్యమునుంగడియు ఖేదములేని, యెడ తెగని బద్గసఖ్య మేర్చ డెను. 
కేసరి రాజ్యము. సుమేరు పర్వత్మపాంతమున గలదు. అనగా 
మిామాలయములందు కిష్క్‌-ంధ-వింధ్యపర్యతములం దు గలదు, సుమేరు 
పర్యత పాంత వాసి యగు హనుమంతునకు, కిష్కింధ రాజవంశమునకు 
జెందిన స్ముగీవునకు ఆ బాల్యస్నే హామెట్లు సంభవించినది! వాను 
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మంతుడు. కేసరి వుతుడనుటచే_శేనరి రాజ్యమున కతడు వారసుడు 
గడా! అతడా రాజ్యమునువదలి, కిమ్మీ-ంఢయందు స్యూగీవునకు 
మం్మకతిగా జీవించవలసిన యగత్య మేల కలిగెను, 
16. ఉత్తర 107వ సర్షము : కుశలవుల రాజ్యములను గురించి _ భర 
తుడు రామునితో 
శ్లో ఇమే కుకలవే రాజన్న భిషంచ నరాధిప, 
కోస లేవు కుశంవీర ము త్త శేషు తధా లవమ్‌, Ff 
రాజా! కోసలమందు వీరుడగు కుకున్సి ఉత్తరళోసలమున 
లవుని యభీ షే.కింప్రము, 
కో ఫోస లేషు కుశంవీర ముత్తరేము తధా లవమ్‌, 
| అభిషమిచ్వ మహాత్మానా వుభౌ రామ కుక్లీలమే. 17 
కోసలమందు వీరుజగు కుశుని, ఉ తృరకోసలమండదు అనని, 
రాముడు కుశలవుల నభీ చే కించెను. 
108వ సర్హము ౩ రాముడు పంపిన దూతలు శతుఘ్ను నితో నిట్లు 
: వచించిరి. 
శ్లోక కుళస్య నగరీ ఠమ్యా వింధ్యపర్యత రోధసి, 
కువావతీతి నామ్నా సాకృతా రామేణ ధీముతొ. 4 
(శౌవ స్తీతి వురీరమా (శొవితా చలవ స్య చ, 
వింధ్యపర్యత తటమున “*కుశావతి యను చేకుతో చక్కని 
నగరమును కుశునక్కు అవునకు (శౌవ_స్టీయను నందమగు వురఘును, 
రాముడు నిర్మించుట వనిపిం౦చిరి, 
చె వైరుధ్యములను మాడుడు, రాముడు కుశలవుల ని 
కేకించిన 'దెచ్చట 1 
19. యుద్ధ, 1281వ సర్హము 2 రామునకు_సీత నిచ్చుటను గురింది 
న్లో, వత్యచ్చుత్యా శుభమ్‌ వాక్యం వీతామపహూ సమిారితమ్‌, 
అంకే నాజాయ వై చేహీ ముత్సపాత విభావసుః. l 
బ్రహ్మ జే చెప్ప బడిన శుభ వాక్యమును ఏని, యగ్న్ని నె బేహిని 
యం౦ంకమున [గ్రహించి చె క్రి వచ్చెను, 


మ 
ఇ. 
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క్లో! తజొ రామాయ వై చేపీ- మంశే కృత్యా విభావసుః. &ీ 
అగ్ని -వె జేహిని యంక మందుంచుకొని వచ్చి రాముని కిచ్చెను, 
ఉత్తర. కీశ్‌వ సర్గము : రాముడు లక్ముణునితో 
శ్లో వవం శుద్దసమాచా రా జేవగంధర్య సన్ని ఛే 
లంకాద్వీ కే మహేం(బేణ మమహాస్తే నివేశితా, gy 
దేవగంధళ్వుల సన్ని ధియందు సీత శుదురాలని, లంకయందు 
మహేందునిచే నా వేతి యందుంచబడిన ది, ఇ 
వీటిని బట్టి రామునకు నీత నిచ్చినడి ఆగ్నియా ? ఇళ్యదుడా? 
20. ఉత్తర. 5వ సర్గము రావణుడు అశ్మనగరము వెళ్ళి శాలశేయు 
లను వధించెనుం 
ఉత్తరం అధికపాఠము 1వ సరము : అక్ష నగరమున. దాన 
వేం దుడున్నాడు (బలి) ఈ రెంటితో వది నిజము! 
21. ఉత్తర, 17వ సర్లము : బృహస్పతి మనుమరాలు వేదవతి. సీతగ 
జన్నిం చెను, 
ఉత్తర, అధికపాఠము రివ సర్హము వ; నారాయణుడు రాముడు 
కా నున్నాడు, లమ్మీ-సీత యని పిలువబడును, 
వేదవగి యా + లమ్మీయా + వీత్రగా జన్మించిన దెవరు ! 
22, ఉత్తర, కివ సర్లము : వ్మిశవళుడు కుబేరునితో “లంక రాజసు 
స లచే వదలిపెట్టబడి యున్నది. రాత్‌సులచే శూన్య మైయున్న డి, 
ఇపుడు [పభువు లేక యున్నది. కొలదికాలములోనే రాశుసుల శో 
నా లంక పూర్ణ మయ్యెను. 
ఉత్తర. 11వ సర్హము : క్రశేరుడు రాత్‌సులు లేని యూ లంక 
తం(డిజే సీయబడినది. యత్సులతో నాచే (పవేశించబడినది. 
వె మాటలలో నేది యదార్థము ! 
2కి, ఉత్తర. 5వ సరము : సుమాలి భార్యయగు శేతుమతియందు 
సుప్పోత్క-ట, కె కసి, కుంఖీనసి-యను పు! తికలు కలిగిరి, 
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ఉత్తర, 2వ సర్గము : విభీషణుడు రావణునితో మన తల్లీ 

యొక్క- అక్క- పుప్పోత్క-ట తల్లీ యొక్క- పెద్ద తండి మనకు పూజ్యుడు, 
అతని కూతురు కుంభీనస, ఆమె వరుసకు మనకు సోదరి, 

ఇం బేది నిజము! 
సుందర కాండము 9వ సర్పము ఏ (రావణుని) హనుమంతుడు రాజ 
రులు, దైత్య గంధర్య - రాత్‌ సక న్య లతనికి శామవశమును 
జొందిరి....నాధుడు కలది ఒక్క. తెయు-లేదు,. 

ఉత్తర, ఓవ సర్టము : రావణుడు సురిదరియగు కన్యను గాని 
యువతిని గాని చూచినచో డాని బంధుజనముల చంపి దానిని విమాన 
మున నిరోధించును.... కన్యలు విమానమున రోదనము చేయు చుండిరి. 
“నేణు లేకపోగా నా పుతు జేముగునో యని కొందు, భర్తను వదలి 
యేమి చేయుదునని కొందటు విలపించుచుండిరి. 
చె వచనముల యందు యచార్థ మేది? 


Su) 
i 


డక్‌, యుద్ద. 1కివ సర్హము : రావణుడు “పుంజికస్థల యను నప్పరసను 
బలాత్క-రింప (బ్రహ్మ యతనిని “ఇప్పటి నుండి యే (మ్రేనెన 
బలాత్క-రించిన నీ తల నూరువక్క-లగునని శపిం చెను. 
ఉత్తర. 26వ సర్లము : రావణుడు రంభను బలాత్క-రింప 
నలకూబరు డతనిని బలాత్కా-రముగ శే న్రీనై నా పొందిన శావణుని 
తల నూరు[వక్క-లగునని శపించెను. 
ఈ రెండును యచార్ణము లైన చో, కెండవసారి జరిగిన సంఘటన 
. యందు రావణుని తల్మవక్క- లై యుండును, 
కనుక యింబేది నిజము ? రెండును కల్పితములా + 
"26, అరణ్య. 27వ సర్షము : రాముడు (తిశిరుని చంపెను. 
యుద్ధ, 70వ సర్గము : వానుమంతుడు (తికిరుని చంచిను. 
27. యుద్ధ, శీప్‌వ సర్షము : |పజంఘుడు_సం పాతిచే చంపబటజెను, 
యుద్ధ. 76వ సర్హము ; (పజంఘుడు...ఆంగదుని చే చంపబడెను. 
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28, యుద్ధ, డీలీవ సరము : నీలుడు-నికుంభుని చంపెను. 
యుద్ధ, 77వ సర్షిము : హనుమంతుడు-కుంభుని చంపెను. 
29, యుద్ది. 70వ సరము. నీలుడు మహోదరుని చంపెను, 
యుద్ధ, 98వ సరము : స్నుగీవుడు మహోదరుని చంపెను. 
£0. యుద్ది, 70వ సర్షము వ బుపుభుడు మహోపార్మ్యుని చంపెను 
యుద్ద, 99వ సరక్హము : అంగదుడు మహోాపార్మ్శ్యుని చంపెను. 
లీ1. బాల, 1వ సగము ; 
శ్లో గుహేన సహితో రామో లక్‌ కేన చ సీతయా, 
తే వనేన వనం గతా నదీ స్త్‌ బహోదధశకాః. తిం 
రాముడు గుహునితోడను, నీతా లత్మణులతో డను గహూడ్లి 
యొక వనమునుండి మజీయొక వనమునకుబోయి అధికజలములు గల 
నదులను చాటిరి, 
అయోధ్య. 52వ సర్హ ములో “గంగానదిని దాటుటకు రాముడు 
తీరముననున్న గుహుని సమ్మాతినంది నీతా లక్ష్మణులతో నావ నెక్కి 
నావికులను | ఫోత్సహిం చెను” అనియే యున్న ది, 
కనుక గుహుడు బాలకాండములో వచించిన విధముగ రాముని 
యనుసరించీనట్లు కన్పించదు, 
లీ లకుణుడు_నీత్ర ముఖము సెఫ్టుడును చూడ లేదా ! 
అయోధ్య, క2వ సరము : గంగాతీరమండు నావను జూచి 
"రాముడు లత్మణునితో 
శో ఆరోహ త్వం నర వ్యా[ఘ ల నావ మిమాం వై $, 
సీతాం చారోప మాన్యతుం పరిగృహ్య మనస్వి నీమ్‌, 75 
స భ్రాతుః శాసనం (శ్రుత సర్వ మృప్రతి కూలయన్‌, 
ఆకోప్య మైథిలీం పూర్యమారురో హోత వాం స్తతః 76 
లత్ముణా ! నిలచియున్న యా నావను మెల్లగా నెక్కుము, పట్టు 
కొని సీత నెక్కి-౦స్రుము. 
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అతడు సోదరుని యాజ్ఞవిని సర్వమనకూలముగ జేయుచు 
మొదట సీత సెక్కించి, పిమ్మట తొ నధిరోహీం చెను, 
అరణ్య. శీకవ సర్గము : మారీచుని రాముని కంఠస్వరము 
ననుసరించి జేసిన యా_ర్తనాధమును విని, సీత మనస్సు కలతజెందినచై , 
లత్మణుని కఠినో కులాడి దుఃఖంచుచుండగా. 
శ్లో! తా మార్తరూపాం విమనా రుదంతీం, 
సౌమి(తి రాలోక్య విశాలచే తామ్‌ 
ఆశ్యాసయామాస నవైవ భర్తు 
స్తం భ్రాతరం కించి దువాచ నీతా, 4&0 
నో తతస్తు నీతా మభివాద్య లక్ష్మణః 
కృతాంజలిః కించి దభీ ప్రణమ్య చ, 
అన్వీత మానో బహుశశళ్చ మెధిలీం 
జగామ రామస్య సమిాప మాత్మ్మవాన్‌ , 41 
దుఃఖరూపిణియు, విశాలన్మేతయు నగు నామె మనస్సుెజి 
మేడ్సు చుండగా, లత్ముణు డామె నోడార్చెను.కాని సీత భర్త సోదకు 
డగు నతనితో చేమియు పలుకలేదు. 
పిమ్మట లత ష్ణణుడు సీతకు వచేతుతొగ్జి నమస్య-రించి, ఆమెను 
పలుమారులు మూాచుచు రాముని కడ కేగెను, 
కిస్కి-ంఢ. 6వ సర్లము : రాముడు, స్ముగీవు డిచ్చిన యాభర 
ఆఅముల 'మొడుముని లత్మణునితో వచించ, నతేడు ప 
శో నావాం జానామి కేయూ లే నాహం జూనామి కుండ శే, 
నూఫునే త్యభి జానామి సిక్యం పాదాభి వందనాతీ . 22 
నేను అంగదము నెజుగను, కుండలముల సనెజుగను, నిత్యము 
పొడాభివందనము చేయుటచే నూవురనుల నెజుగుదును, 
ఈ మాటలు ఆయాధ్య-అరణ్య కాండములలోని వె వాక్యము 
లకు నీరుద్దముగ నున్నవి, 


95, రావరాయణ కాలవంంన వివవాసము లుంజెనా ? 


శామాయణములో సీ కింది సందర్భ ములయ౦దు విమానము 
లను గురించి [పస్తావించబడినది 

ఇ౦|దజి త్తుతో జరిగిన యుద్ధములో రామ లత్మణులు రణ 
భూమియందు మూర్ఫితులై యుండగా, వారిని కరాచ్రుట కె, రావణుడు 
వీతను పువ్పకవిమానములో రణభూమికీ పంచెను, (యుద్ద. శీ?వ సర్షం) 

రావణుని మరణానంతరము రాముడు వానర _ రాత సులతో 
మశ్రమ్చ్పక విమానము వై అయోధ్యకు వెళ్ళేను, (యుద్ద, 195వ సర్గము) 
రాముడు ఫుపష్పుశముపె తపస్సుచేయు శూదుని యొద్దకు బయలు 
"జేరి యచటనుండి యగ స్త్యుని యొద్దశేగి, అచటనుండి తిరిగి అయో 
థ్యకు జేరెను. (ఉత్తర. 75 నుండి ర2వ సర్హము వరకు). 

రావణుడు కుబేరుని జయించి స్రవ్పకమును తీసికొ నెను (ఉత్తర. - 
15వ సర్వము) ఆచటనుండి విమానము పై అనేక [పజేశములకు పయ 
విం చెను, 

పువ్పకవిమానమును గురించిన వర్ణన (ఉత్తర, 15వ సర్లము) 
సర్వకాలములయందు ఫలించువృతు ములు గలది, మనో వేగము-శామ 
ఫో విసము-కామరూపముగ లది. సోపావములు- వేదిశలుగలది, శీతోన్ల 
ములు ేసిది. (బ్రహ్మచే నిర్మించ బడినది. 

యుద్ద, 180వ సరము : కుబేరుడు. యముడు = ఇందుడు-వరు 
౯ఖు డు... శివుడు. బహ్ము-ఏర ౦దజు వీమానములమై లంకకు వచ్చి రాముని 
సమోాపిం చేరి, 

యుద్ధ 1228న సర్హము : నురణించిన దశరథుడు ఇం దలోకము 
నుండి విమానములో యిం|డాదులతో వచ్చి-సీతా రామ లతే శా 
అతో నూట్లాజెను. 

ఉత్తర, 77వ సర్లము : వాంసలతో గూడిన దిన్యవిమానము 
నందు, స్వర్టవురువుడగు శే్యేతుడు ఆప్పరసల సహ సమతసి శేవించు 
చుండ, తన శవమున్న వడుగు నొద్ద శేతేం చెను, 
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వె విషయముల పరిళీలింపుడు. కుబేరుని వివూనమును కావ 
ణుడు గొంపోయెను, కుబేరునకు మరియొక విమానమున్న క్లే పురాణ 
మునందు గసన్పించదు. అటులనే ఇం్యధ-యమి-వరుణ...శివ..బహ్ములకు 
విమానము లున్న శమ్లైచటను గన్పింపదు. ఇం్యదునశే విమానములేనవుడు, 
అప్పురసలు స్యర్గమునుండి వినూనములో పయనించుట కల్పిత మేగణా! 

రావణుడు కుబేరుని యొద్దనుండి సర్మగహేంచిన పుస్పకవిమాన 
మును గురించి = వెన కొలదిగ వివరించబడినది. సుందర కాండము 7వ 
సగమునుండి 18వ సర్హము వరకు రావణుని వుష్పశవిమానమును 
హనుమంతు డీ [కింది విధముగ వర్ణించెను. ఉత్తమ భవనములకం"కె 
నున్నత మైనది. పర్వతపం కి క్రీశ బం భూమిగా చేయబడినది, వృ 
ములభే నిండిన శేలములుగా 'జేయబడినది. ప్మతవువృములతో నింజీన 
వృతేములు గలడి. పదములతో" గూడిన సరస్సులు, వనచి తములు, 
తెల్లనిగృహామాలు గలది, మనస్సు తలచిన విధముగ చరీంచునడీ, 
విచితమగు కొలువుకాటముగలది. ఆ యుత్తమాలయము మధ్యమున 
నొక యుత్తమభవనము గలదు, ఆ (పాసాదనుధ్యమున మరియొక 
గృహము, చక్క-గా చేయబడిన _సంభములతోన్ను _ కూటాగారముల 
హో సోపాన వోటు ల వేదికలతోను _ వలకిటికీలతో ను_ 
వివిధములగు సభాభవసములజే నలంకరింపబడిన వుష్పుకవిమా నమును 
మారుతి చూచెను, అందు పానశొలలు - శయనాగారములు గలవు, 

దీనిని బట్టి పుష్పుకవిమాన మనునది యొక భవనముల సము 
చాయముగ నన్పించుచున్న ది, 

యుల 7ఫ్‌వ సర్హము ఏ వానరులు లంకను తగుల బెట్ట, 

శ్లో విమా నేవు ప్రసుపాశ్చ wos సానా 
త్య కాభరణ సర్వాంగా హా హేతు చ్చి చు,కుళోః. లైల 

వివమానములందు నిదించుచు దహింపబడుచున్న ఉత్తమాంగ 
నలు భూవణములు త్యజించిన సకలావయననులు గలవానై హోహో 
యని పెద్దగ నేడ్చిరి, 
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దీనిని బట్టి విమానములనునపి అంత స్తులు గల భవనములని 
తెలియుచున్న ది, 

ఏమానములను గురించిన [గంథములలోని కొన్ని వివరములు : 

సమరాంగణ స్నూతథార : అందు విమానలతీణములు (64 
ఈ $$ నుండి 6€$ EAD విపులముగ వర్ణింపబడినవి. అందలి ముఖ్యాంశ 
ములు : చతురస (పజేశమును. 20 భాగములు చేయనలయును, ' 
జలమార్లము మధ్య చేయవలయును. | 

మొదటి అంతస్తు 6 భాగములు. శతపతేమును, కపోతముల 
వరుసను మధ్యను రచించవ లెను. "రెండవ అంతసు $ భాగములు, 
అందులో సగము _స్తంభములును, ఉచ్చాలకు, కూటము కలిసి సగ 
మును చేయవలయును. మూడవ అంత స్తు త్త భాగములు, నాలుగవ 
అంత స్తు కఉ భాగములు; ఐదవ అంతస్తు కిక్తే భాగములు వేయవల 
యును, స్తంభములు, కూటములు, భరణములు శూరసేన పదతిలో 
ర+చచించవలయును, ఈ విమాన[పాసాదమును భక్తితో రచించినవారు 
సమ_స్పభోగముల ననుభవింతురు,. 


ఫలి అధ్యాయము : ఇందు 64 రకముల వినూనజాళి (పాసాద 
నుల నిరా్మాణమును గురించి వివరించబడీనది. అందు మొదటిది యగు 
విమాన(పొాసాపమును గుకించి విపరించుచు, ఆడి అన్ని (పాసాదము 
లలో _పధానమైనదనియు, స్వగ్ష - మర్త్య _ పొ తాళలోకములయందు 
అలంళార మైనదనియు, $ ఆంత స్తులు గలది యనియు తెలుపబడెను, 
ఇందు రెండవ అంతస్తు శందలి డ్యాారములక్షు తెక్క-_ల తలుప్రు లుండ 
వలయుననియు, మూడవ ఆంత స్తు నందలి చా్యారములక్షు వాటంతట 
అవియే మూసిళొను తలుపు లుండవలయుననియు, ఇత్యాదిగ వివరింప 
మ డెను, . 

ఈ 64 విధముల విమాన పాసాదములలో శివ! పాసాదములు._ 
శ్రి విష్ణు పాసాదములు.కి, (బహ్మ్ముపాసాదనులు-ర్‌, సూర్య పాసాద 
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వ లు=ళి, చండీకా[ పాసాదములు-రి, గణపతి. (పాసాదములు-_ర, 
లత పాసాదములు_రి, సమ _స్తజీవతా |పాసాదములు..8 విధములు 
గలవు అందు నిమ్ముపాసాదనులు వి గరుడ, వర్ధమాన; శంఖావ ర్త, 
వువృక, గృహ రాజ, స్య న్‌; రుచక పుణ్యవర్థన, 

నుప్పుక విమాన పాసాదము : విమాన్నపాసాదనునకు జేసిన 
కొలతలు, లజుణములు చేయవలయును, కాని $ అంతే స్తులు నలు 
చదరములుగ నుండ నలయును. మంజరి నూ[తము విమాన; పాసాద 
మున శ్లేసినశ్లే చేయవలయును. జలమార్హ ములు శల్పించనవసరము 
లేదు, 

చెత్యపాసాదము : అన్ని లత్‌ణములును వృ త్త పాసావమును 
పోలియుండును. మూడంత స్తులుగ రచించవలయును, 

వ్య త్త పాసాదనును గురించి 5రివ అధ్యాయములోను శవ అ, 
282, 28ీలి క్లోకములలో వివరింపబడియున్న ది, 

అపరాజితప్పచ్చ * భూమిబ[పాసాదముల కొలతలతో నే అంత 
స్తులును, నలుచదరములును కలిగి రథములు, (పతిఠథములు, భద 
ములు ముుదలగ్వు వానితో స్ట్‌ అంత స్తులతో రచింపబడినవి, విమాన 
జూతియగను, ఇందు నాగరపద్ధతీలో .25 విధముల విమాన పాసాద 
ములు మరియు రికీ విధముల (ళివ-రి; విషు, (బహ్మ-రి, సూర్య -రి, 
'బేఏ-8, గణపతి-8, జినేంద8, సను స్త, జేవతా[ పాసాదములు-శ్తి 
పిధములు) [పాసాదముల రచనను గురించి విపులముగా 'ెలిపెను. * 

చై వివరములను బట్టియు, హనుమంగసుని సుందర శాండములోని 
వర్ల నలను బట్టియు, ఉత్తరకాండము 15వ సర్షములో ని వర్ణ నలనుబట్టియు, 
యుద్ద కాండము "7వ సర్షములోని' వర్ణ నలను బట్టియు రావణుని వువ్చక 
విమానము అంత స్తులుగల భవనమిని విదితమగుచున్న ది, _ 

కొందజు | పాచీన విమాన [గ్రంథముల నుదాహర్తించుచు, 
రామాయణ కాలమున సంచార  విమానములుంజెనని తలచినను, 
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ఆ విమానములందు, ఒక రిద్దరు [ప్రయాణము చేసియుం౦డిన యుండ 
వచ్చును. కాని రావణుని ప్రవ్పకవిమానము శీ అంత సుల భవన 
మనుట నిస్పంబేహము, 

రావణునకు సంచారవిమానముండిన, 'సీత నపహరించుటకై 
గాడిదల రథముపై, చేల పయనించును * కనుక రావణునికి సంచార 
విమానముగలదనుట యసత్యము. రావణుని విమాసమంత స్తుత భవన 
మునుట నొ_స్తవము, 


టే 


26. రామాయణములోని (పవ నిలువలు 


రామాయణములో మాతృ షేము ప్ముతపేవు, పితృ! పేమ, 
(భాతృ పేను, భార్యాభ_ర్తల్యపేము మొదలగు నానావిధ (_పేమలు 
చెల్లిడింపబడినవి, వీటన్నిటిలో రాముని [పేమను గురించి “రామునికి 
మిక్కి-లి [పియమెనబేది ? అను నంశము [కింద వివరింపబడినది. 
మిగిలిన వాది | ఉమస్వరూపములు అయా (కింది వివరింపబడినవి, 
దశరభుడు : ఇతని కశేకమంది 'భార్య్భలుండిరి. అందువలన 
నితనికి పీియమగు భార్య యెవ్వరును లేరని విదితమగు చున్న ది. ఇతనికి 
భార్యల యందున్న ది శామమేగాని (సేవుకాదు. ఇతనికి నలుగురు 
వుతులున్నృ ను, పెద్దకుమారుడగు రామునియంచే యికనికి మిక్కు-ట 
మగు (_పేమగలదని తెలియుచున్నది. ఆ కారణముసనేే కైక వుతు 
నకు లాజ్యమి చ్చెదనసి తొలుతవచించియు, పిమ్మట రాముని రాజ్యాఖి 
న కనిన జేయుట శెన్ని యూ కుతంతేములు పన్నిను, తత్సలితముగ 
రామునికి వనవాస్తము విధింపబడ, డానినుండి యతేనిని విము కుని 
జేయుటకు భార్యపాదములు పట్టుకొని [పావేయపడియు. ఫలితమును 
పొంద లేక పుతశోళముతో మరణించెను, 
కౌసల్య : ఈమె భర్హచే తృణీశరింపబడీనడి. రాజ్యమున కై 
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భ ర్రను చంపుమని కుమారుని కన్య్యాపచేశ ముగ వివరించినడి, ఈమె 
వత ఉమతోచే కాలమంతయు గడిఫీనది, 

సుమిత్‌ : జ్యేష్ట భార్యవ లె సీముయు భ ర్హచే నికాదరింపబడి 
నది, ఈమె తనలోని భావముల తనలోనే యినుడ్చుకొన్నది. కానీ 
బహిర్టతము కానీయ లేదు, ” జ్యేషస్టభార్యా వుతుడగుటచే రాముడు, 
చైకకు వివాహము నా డిచ్చిన వాగ్గానము చే భరతుడు _ రాజ్యమున 
కప్పుల”ని "శెలీసియుండుటచేే తన కునూరుల కిణాగూ రాజ్యూర్హత 
లేదని |గహించి, తన ఫు తుల నిరుగర్మను, ఒకరిని రామునకు మరొక 
రిని భరతునకు చేరువగాశుంచి, వారిరువురిలో నెవరు రాజైనను తేన 
ఫుశులు సుఖించుటకు మార్షము నేర్పకచిన సునిశిత రాజనీతిజ్ఞ రాలు, 
ప్ర లికువ్రరియందు సమాన [పేమజూపినది. 

కః భర్త ముసలివాజై నను, ముగ్ధమోహన సౌందర్య 
మంతయు వెచ్చించి యతనిని ముద్దులమగనిగ నే యారాధించెను, 
కాని యతడాడి తప్పి, తన పుతునకు [దోహముచేయ, నతనివై తనకు 
గల వీవు విరిగిపోయి యతనిని తచేమింప లేకపోయినది, 

లత్మణుడు : ఇతడు భార్యను వదలి అశ్నా_వడినిలతో నడవి 
కేగెను. ఇతనికి రామునివైగల (పేమ (భాతృ! పేమ యనుటకంళె.. 
సేవశావృ త్రి త్రియందలి | చేను యనుటుచితీము. . రాముడు రాజ్యము 
నుండి దూర మైనాడని seen తన కోపము నణచుకొనజాలక, 
తం డినైనా బంథిం చెదనని లేక వధింశోదనని వచించెను. భరతుడు 
రాజై నందున, అతనివై గల దేవము..భరతుడు రామున కే "రాజ్యము 
త్యజించినను, లమ్మణు నకు పో లేదు, 

వ తుఘ్బుడు : ఇతడు భరతునకు మిక్కి-లి [పీతిప్నాతుడు, కాని 
యితేనికి భరతునియందు గల | చేమ? సోదథ] జేమయా లేక సేవక 
_పేవమయా? యని వివరించు నాభారములు వేవు, 

భరతుడు : బ్రతనికి సోదర[పేమ మిక్కు-టము. అందులకై. 
రాజ్యమునుగూడ  తృణీకరించెను. ఇట్టి (పేమస్వరూవుడు - తల్లిని 
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నిండించె ననుట సత్యదూరముగ గన్పించుచున్న ది. (తనకై భర్త = 
పురోహిత మంతులచే నిందలుపడి రాజ్యమును సం కమింప జేసిన), 

వాలి స గీవ్యుల ('భాతృేమ : వాలీ, (భాతృ సేనతో తమ్ము 
జెట్టి దుపా[-ర్యముల శోనకించినను సహించెను. సు! గీవుడు రాజ్యా 
. చేత తో మహాత్యుడగు అన్నను కీ్కనముగ చంవించి చళి|తేహీనుడు (న 
'భాతృ| డోహియయ్యెను, 

శావణ-విభీపణుల (పేమ - వాలి-సు|గీవుల _పీమవంటిచే, 
రావణుడు, తమ్ము 'జంతహీననుగ (పవ ర్తించినను, సోదర ముతో 
నతనిని దండింపక వదలివేయుకే గాక, యతేని కుటుంబమును తన 
నుటుంబమువలె నాదరించెను. అతడు విభీవణు నొళ్ళ-ని వండించిన, 
అతని వంశము, ఆతని బంథువులు, లంకలోని రాతీసులందణు 
సుఖం జెడి వారు. ' 

విభీవణు డన్న యగు రావణు చేగాక, సోదరుడగు కుంభకస్టుని, 
సోదరుల పుత్రులను, తన రాష్‌సవంశముశే, రాజ్యాపేవతో, సమూల 
ముగ నాశనమొనరించిన కులపొంసనుడు, మవోాపాతకుడు, రామ - 
స్ముగీవులకువ లె నితేనికిగూడ శాజ్యమునం'జే (పేమ యెక్కువ, అందు 
వలననే యా ముగ్గురు మతు లై రిం 

శామ-సు! గీవుల (పేమ : పక యందున్నది మైత్రీ [పేను 
యనుటకం"కు, యెవరి కార్యమును వారు సాధించుకోనుటకు, వారి 
వారి కార్యసాధనల కై యీర్పరచుకొనిన శారణ్మపేమ యనుట 
సమంజసము 

రామ-విఖీవణుల 1పేమ : 'రామ-సు(గీవుల [చేమవంటి చే, 

హనుమంతుడు వ ఇతేసికీ స్ముగీవ-రాముల పై గల (పేను 
యు త్తమ సేవకానృ “తికి సంబంధించినది. 

రామునకు హానుమంతునివై గల (పేమ _ మికిగ్రాలి విశ్వాస 


పాతునియందు కృతజ్ఞ తాభావముతో గూడిన (ఉమ. రాముడు, 


216 వాల్మికి రామాయకు సౌరభాలు 


రాజ్యుమునందు తప్ప మరెవ్యకియందు నేవిధవుగు [| వేవుగల వాడు 
కాదు గనుక నీ |, చీవాయు కల్భహర హి తేవునుటకు ఏలు లేదు. 

కాని సీతకు హనుమంతునివై గల (పేను మా,తము విశ్వాసము 
తోను_కృకజ్ఞ తతోను కూడిన కల్టువరహితమగు (పేమ. 

హనుముంతుడు రాముని విజయమును తెలిపినప్ట్రడు సీత యత 
నితో ోనాకు పియమును డెలిపిన నీకు బదులుచేయ. యోచించియు 
సమమగు చానిని కనుగొనలేకున్నాను”. ఈ మూటలో ఆమెకు 
హనుమంతుని వై గల మిక్కిలి కృతజ్ఞత తెలియుచున్నది, 

వాల్ఫీకి 2 రాముడు నిండుగర్భవతియగు. సీతను పరిత్యజించ, 
నామెను చేరదీసి కల్టువరహితమగు మూనవ వాత్సల్య (పమజూ వెను. 
ఇతనిది కరుణారసభరిత | పేను, 

సశ ; “రాముడు” తనకు రాజ్యముపోగా నా దిగులును 
పోగొట్టుకొనుట కై భార్యయగు సీతయండు మనస్సును మరలించు 
కొనినా”ినని వచించెను. 

శాని సీతకు రామునినై గల (చేవ గాఢ మైనది. మమశతాన్లు 
రాగములతో గూూడినది. పవ్మితమెనటి, కలహము లేనిది; ఉత్తమ 
మైనది. విలువగట్ట లేనిది. 


2, వాల్మీకి రచనావై చిత్యములు 


బాల కాండము రీవ సర్గము : సగరుడు అరువది వేలమంటి వ్యుతు 
అతో దండయ్మా తకు జెళ్ళుచు సాగరమును (తవ్వించెను. సాగరమును 
(తవ్వుట సంభవవమా ? 

21న సర్షము వ ప్ర రోపగతుడగు వీశ్యామ్మితునప ఘొమి 
యంతయు చలించెను, అత జెంత రోవుగతుడై. నా భూమి యతేని 
రోవముచే చలించునా |! 
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2) విశాగమితుడు ముల్లోకముల యందలి వివిధా*, స్త్రముల 
నొబుగును, బువ్వులుగాని, జేవా.సుర_ రాజ్‌ సంయక్‌ _ Da: 
కిన్నరులుగాని యెటుగరు, 

ఆతడు బుషపీ యగుచో వివిధ్యాన్ర్రములతో నేమి పని! 

లి) దశ పజాపతి వుతిక లగు జయ.-సు పభలు అస్త్ర = శస్త్ర 
ములు కసిరి, ఇట్లు జరుగపనా | | 

4) ఆగ స్యుడు సుందుని చంపు సుందుని భార్యయగు తాటక 
కోపించి, వ్యుతుడగు మారీచునితో నగ స్త్యుని భతీంచుటనే రాగ్యా 
నగ స్త్యుడు రాతుసుడవు గమ్మని మారీచుని, నునువ్యుల దినుమని 
'లాటకిని శపించెను, . ఆ శాపమువలన తాటక ఆగస్టు సంచారము చే 
శుభమైన మలద-కరూశ జీశముల నాశముచేయుచున్న ది, 

చై విషయములను బట్టి యగ సుని శాపమునకు పిమ్ముట నే, 
అనగా నగ స్త్యుని శాపమువలననే తాటక వానుష్కుల తీనుచున్నది+ 
అట్టి తాటక అగ స్త్యుని ఛభకీంచుట "కెట్లు వచ్చూను 1 

మరియు నగ_స్ఫృసంచారము ఖే శుభ మెన మలడ-కరూశ దేశము 
కని వాల్మికి వచించెను, కాని అగ సుని రాకకు ముందచట నకుభము 
లున్నట్లు వాల్మీకి వచించశేదు. మలద-కరూళ బేశముల వాశము 
చేయుచున్న ది యని వాలీ క వచించెను, తాటకిని మనుష్యుల మాంసము 
దొనుమని అగ స్త్యుడు శాపము పెట్టిన పిమ్మట చే గదా! యామె నులద_ 
కరూశేశముల నాశముచేయుచున్న ది. 

కనుక వీటన్నిటికి మూలశారణు డగ స్త్యూడని తెలియుచున్నది, 
ఆగ స్వ్యుడు సుందుని యేల చం పనో వాల్మీకి వచింపలేదు. దీనిని బట్టి 
ఆగ స్యుడు సుందుని చంపి యతని రాజ్యమ పహరించియుండును, ఆందుచే 
కోపగించి తాటకి, కుమారుడగు నూరీచునితో నగ సుని యొద్ద 
చశీసెంచి యుండును, అగ స్తత తన బలముతో వారిని పష 
యుండును. అందుచే బలహీనురాలగు తాటక అప్పు డపు డగ స్వుని 
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పరివారము పై దండయ్మాాతలు చేసియాండును. ఈ కథ వె విధముగ. 
వాల్ఫీకి రచనలో మార్పులు చెందియుండునని తోచుచున్నది. 

ఈ తాటకను దుష్టురాలని వచించుచు వీ శ్వావి్వి్యతుడు రాము 
నివే చంవీంచెను. (26వ సర్షము. 

దీనిని బట్టి తాటకి దుర్భ్మాప్టకాలా | ్వెచటనుండియో తాటక 
భ ర్రయగు సుందుడు పాలించు రాజ్యమునకు వచ్చి నిప్కొరణముగ 
సుందుని చంపిన ఆగ స్త్యుడు దుర్మార్దుడా 1 తాటకిసి చంపించిన 
వీశ్యామి తుడు దుర్మార్దుడా |; 

కి0వ సర్లము : విశ్వామ్మితుని యజ్ఞ వేడికనై మారీచ సుఖా 
హులు వారి యనుచకులు ర క్ష్మపవాహమును గురిపించిరి, ఆరక్త 
భార జీ వేడక యలంళరింపబజెను. రాముడు వేగముగ పరు త్రీవచ్చి, 
వచ్చుచున్న మారీచ-సుబావులను జూచి, మారీచుని యురమందు 
నూన వా(స్త్రుము నేయ నతడు నూరు యోజనముల [దూరమున సముద 
మందుపశడెను. సుబాహుని చంపెను. 

ఇచట మారీచ_సుబాహుల యనుచరు లేమెనట్లు 1 

వారు యజ్ఞ వేదికపై ర_క్ష్మపవాహమును గురిపించిరి ఆనియు, 
రాముడు వచ్చుచున్న మారీచ సుబాహుల నెదురొ-నియున్న ట్ల ను 
రొండు విధములుగనున్నది. జారు వచ్చుచుండగణే రాముడు వారిపై 
శాణముల వదలెను. దీనిని బట్టి ఆ సమయమున వారు ర క్ష[పవావా 
నును గురివించిరనుట కల్లగనున్న ది. 

జీలీవ సర్పము : జహ్నువు గంగను పొశనముచేసి చెవులనుండి 
వదలెను = 

శీ వ సర్షము :* జలమును మధించుటవలన  శాలకూటము 
ధ న్వంతరి, అప్పరసలు, ఉచ్చ శవము (గుజ్తము) కౌ స్తుభము, అమృ 
తము జనించెను. ఈ కథ లెంతటి యవా సవములో _గహింతురు 
గాక, 
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లీ1వ సగ్గము : విశ్యామితుడు బుములతో 'సిద్ధాశ్రమము 
నుండి పామవత్సర్యతమునకు పోదునిని వచించి యుత్తరదిశకు బయలు 
జేరెను. అతనిని బుషులు, నృుగ-పతీ.గణములు కొంతదూర నునుస 
రించిరి. తకువాత విశ్వామ్మితుడు వారిని వెనుకకు మరలీం చెను. 

ముని గణములు కోణానదీతీర మందు విశ్యామ్మిత ప్రరస్పరముగ 
పరుండిరి, పమ్ముట విళా(మి( తుడు వారితో మిథిల కీ తెం చెను. 

ఈ విధముగ నతడు హిమవత్పర్యతమున శేగినట్లున్న ది. మిథిల 
శేని నట్టున్నది, కాని యతడు హీవివత్పర్యతమున శేగలేదు. మిథిల 
"శేగను. 

లీి2వ సర్గము : వాయువు కుశనాభునికి ఘృ తాచియందు గలిగిన 
నూర్దురు కుమా నెలను శామించి భార్యలుకమ్ముని యడుగ వారు 
తీరస్క-రించిరి. అంత నతడు వారి సకలావయవములను వంకరలుగా 
"జేసెను. | 
ఇట్టి కాముకుని చేవుడనుట సమంజసమా ! 
లీలివ సర్హము : చూళీముహోముని, ఊర్ళిళతనయ సోముదయను 
గంధర (కాంత యతనికి శుళూవ చేసెను, ఆమె కతేడు (బైహ్మద త్తు 
డను వమానసప్పుతు .ని చ్చెను, 

(బహ్ముదత్తు డా కుశనాభుని కుమా_ర్హెలను పెండ్లాడి వారిని 
స్సృశింపగనే వార్శికుజ్జత్య బాధపోయి వారు కాళతితో (పకాళించిరె, 

ఈ కథలు శేపలము బుముల ఫే న్నత్యమును "జెలువుట శే 
రచింపబడినట్లున్న ది. | 

త్‌ఉప సర్షము : (బ్రహ్మ సుతుడగు కుశుడు.కుశేనాభునకు గాధి 
యను ప్ర తుడు కలుగునని వచించి ఆకసమును జొచ్చి [పాచినమగు 
(బహ్ములోకనున శేగెను." సత్యవతి బూచీకుని పత్నిమై భర్త ననుస 
రించి శరీరముతో స్వర్షమునకేగెను. “కౌశిక” యను మహోనదిగ 
వాయన, ' 
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(51వ సర్హములో (బహ్మపవు తుడు కుశుడు, కుశుని వ్యుతుడు 
కుశనాభుడు), 
| సత్యవతి భ_ర్హయగు బుచీకునితో శరీరముతో స్వర్ణముక కే 
ననుటచే బుచీకుడు' కూడ శరీరముతో స్వర్దమున శేగినట్లు ధ్యనించు 
ఊన్న ది. మరియు కౌశిక మహాసదిగ నాయెనని యున్నది. దీనినిబట్టి 
కాళిక భర్తనువదలి మహోనదిగ యయ్యెనా ? భర్తతో సశరీరముగ 
స్వగ్గమునశేగిన మహోపత్మివత, భ ర్రనువదలి మహోనదిగా నగుకేల ? 
బు-చీకుడు మరణించతలేదా? ఇంబేది నిజము ? 

లిరవ సర్గము : శివుడు రేతస్సును భూమియందు వద లెను. 
అన్నే చానిని దహించ శే తపర్యతేము పుశకైను. అందు తల్లువన 
ముత్చన్న మాయెను. ఆందనుండి కార్తి శీయుడు జనిం'చెను. 

త్రి7వ సర్హము ఏ అగ్ని _ సంగ యంగము లన్ని టియంగును తన 
శకేజస్సును వదలెను, గంగ డానిని హిమవత్పాదమునందు వదలెను. 
దానిని భూమిధరించి కాంచనము, రజతేము, రాగి యినుము తగరము 
సత్తుగనాయెను. గంగ గర్భమునుంచగనే శ్వేతపర్వ్యతముతోగూడ 
సర్యవనము సువర్ల మయమాయెను, గంగ గరో్బోత్సర్జనము నకు విమ్ముట 
వుట్టిన కుమారుని పాలిచ్చి పెంచుట కై యిం చాదులు కృ_త్రికలను 
నియోగించిరి, అందువలన అతడు కా రి శేయుడని (పసిద్ధికెక్కెను, 

వి రెండు కథిలలోను వ్య త్యాసముండుట య్యే గాక యా లండు 
కథలు యంత అసహజముగమన్న వో చదువరు లూహిరతునుగాక, 
(కార్తి శేయుడు పార్వతి కుశీనుండియే స. వాయుపుఠాణాది 
| (గంథములందున న్నది). 


లీరివ సర్లము : భృగుమవార్షి సగరునికి వరమిచ్చెను, అ నర 
ముజే సగరుని భార్యయగు సుమతికి గర్భము కలిగెను. ఆ పిండమును 
శేదించుటవలస నరువదిజేలమంది పతులు వెలవడిరి, దాదులు' 
వారిని ఘృతేకుంభను లందుపెంచిరి, 
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(సగరుని పతులు అరువదివేల యోజనముల భూమిని రసా 
తలను వరకు ఛేదించిరి, 

బ్రదియు బుముల మహాత్మ్యమును చెలువ నొక హోస్యకథగ 
నున్న ది. 

46వ సర్టము : బ్రందుడు సవతితల్హియగు దితి, యోనిద్యారా 
యామె గర్భమును (పవేశించి తల్లి చంప వద్దనుచున్నను వినక యా 
శిశువును 7 ఖండములుగా నతుక వారు నురుత్తులె జనించికి, 

ఈ కధ యందలి న యంత అసహజమో (వాయ 
నవసరము లే అదు, 

4రెవ సర్షము :' గొతము డ హల్యను-ఆ(శేమమును త్యజించి 
హిమవచ్చిఖరమునందు తపస్సుచేసెను, ఆతడచట తపముననుండ 
విశ్వౌవి్మిత రామ లక ఎణులు. గౌతముని యా[శమమున నున్న పుడెట్లు 
వచ్చెను * ఇదీ గూడ బువ్వలమహోాత్శ్యమును తెలుపుటకు [వాసిన 
సంఘటనగ నే యున్నది. 

రేప సర్షను నుండి $5/వ సగ్షము వటికు : వసిస్ట-విశ్వామిితుల 
హూ > 

వసిస్టుని ఛేనువగు శ బళ_విశా(మితునకు, అతని యనుచరులకు 
ఎవరి కేడి పియుమో అట్లు భోజనము నేర్పర చెను, 

శబళ హుంభారవమునుండి కాంభోజులు, పొదుగునుండి శస్త్ర 
పాణులగు పప్ప నులు యోానినుండీ యవనులు, మయము నుండీ 
శకులు తోవమకూపములనుండి మైేచ్చులు _ కిరాతకులు  వహారీతకులు 
జన్మించిరి. ] 

వసిష్ట విశ్యామ్మితులు రణ మొనర్ప నిశ్వామ్మితున్‌ యాయుధనము 
లన్నిటిని వ ముని (బహ్మదండము (| | మింగి వేసెను, 

వై కథలన్నియు బుముల మహాత్మ్యమును తెల్సు కల్పిత 
గాథలే త; తియులకంకు' బుములు బఅవంతులనుటకు తెలిపిన గాథలు, 
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వారలట్టి బలవంతులు _ మహాత్తుగలవాచెనచో వారి విరోధులగు 
రాతీసాదుల చంపుటకు వారు తుతియరాజుల నాశయించుకేుల | 

57వ సర్లము : విశ్వామిత్రుడు భార్యతో గూడ దశీణదిశకు 
వెళ్ళి ఘోరవుగు తపస్సుజేసెను, అచట నతనికి హవిష్యందుడు 
మొవలగు నలుగురు సుతులు జన్మించిరి, 

ఘోరముగ తపస్స్పుచేసినాడన నసిండియముల నిగహించి 
కపస్స్పుచేసినాడనే గదా ! అట్టి సమయమున నతేనికి వ్యుతులు జన్మించు 
కేమి ? అట్లతడు వేయి సం!లు తపస్సు జేయ (బ్రహ్మ (పత్యతు మై 
యకసిని రాజర్షి గ తలచుచున్నానని వచించెను. ఆ కాలమున నే అతడు 
(తిశంకునకు యజ్ఞ వెన ర్చెను. ఘోరతపస్సులోనున్న వాడు యజ్ఞ 
మును చేయించు "కొట్లు సంభవము ! 

ర్‌తవ సర్షీము : (తిశంకుడు యజ జ్ఞ ముచేయింపుమని వసీమ్లని 
ఫుుతులనుగోర వాకు నిరాకరించరి. తంత తిశంకుడు జేరొకచోట 
శీశెవనని పలుక వసివ్వ ఫ్యుతు లతనివి ఛండాలత్వము పొందుమని 
శపించిరి, రాతి మ నతడు ఛండాలత(మును పాంచెను, 

ఈము యజ్ఞ నముచేయ నిరాకరించిరి. వేడొకచోటునకు పోయెద 
నని (తీశంకు బలికి నంత యతనిని శపించిరి. మాత్సర్యో పే పేతులగు నిట్టి 
బుషులా నుహాతు)లు,. వారు (తిశంకుని నవింప రాతి గడువగా నతడు 
ఛండాలత్వమును వొంకుసేమి + శవీంచినంతటజీే యతడు ఛండాలత్య 
మునుపొందకుండుటకు హేతువేమి! ఆ శ్యాతి వార లతని నేనైనా 
చేసిరా ? 

5ర్రివ సర్లము : Es తాను చేయించు యజ్ఞమును 
దూషించిన వసిష్ట వుతుటను ' భఛస్మీభూతులు Se be జన్మలు 
శవములను, జక ముంపు దినుచు ముష్టికులను ీరుతో నుండు 
మని శపించెను, 

62వ సర్హము : విశ్యామి తుడు తన మాట వినని వృుతులను 
సరసు. భుజించుచు నీిచజూశుల యందుండుమిని వచిం జెను, 
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ఈ విధముగ కేవలము తననమూట విననంతనే ఘోరఠరముగ శపిం 
చిన విశ్వామి। తుడు జిలేం దియుడా + 

6కిన సర్గము : విశ్యామితుడు ఫుహ్మ-రతీర్థమందు తపస్సు 
జేయుచు, మేనకనుగాంచి మోహోవేళుడై , యామెణో పదిసంవత్సర 
ములు సుఖముగా గడిపి ఆమెను వదలి హిమాలయమున ీగెను, 
అచట నతడు వేయిసంవత్పరములు ఘోర తపస్సునుజేయ  చేవత లచ 
టకు వచ్చి యతనిని “మహారి యని పలికికి, అతడు సంతృ _ప్రినొందక 
మరలా వేయిసంవత్సర ములు తపస్సు జేయ "జీవత లతని తపోభంగ 
'చునరుృు రంభను బంవీరి. 

64వ సరము న విళ్వామ్మితు జామెను పదివేల సంలు శిలగా 
నుండువుని కపింకెను, 

0౦5వ సర్గము ౩ పిమ్మట విశ్వావి్యతుడు చికు, చేల సంyలు తప 
మొనర్చ (బహ్మ (పత్యతీ మై యతనితో _ాహ్మణ్యమును పొందితి 
విని వచించెను. 

ఈ కథ (బ్రాహ్మణము యొక్క- యున్న తత్వమును తేల్చు 
ఓ కు కల్పించబడినదిగా నున్నది, 

జాల, 75వ సర్పము : పరశురాముడు కాశ్యపుడు నన్ను నా 
-జీశమునందుండ రాద” నెను. అండు చీ నేను రా[కియందీ భామియందు 
వసింపను, 

చేశమునందుండ రాదని వచింపగా, ర్యాతియందు వసిలపననుట చే 
పగటియందుండ వచ్చుననియా | 

నివ-విమ్ణువుల యుద్ధము : ఈ కథ శివునికంశు. విష్ణువధికుడను 
టకు విష్ణు భ కలచే రూపొందించబడినట్లున్న ది 

అయోధ్య, 91వ సర్హము : ఛరద్యాజుడు భరతునకు _ ఆతని 
సైన్యమునకు ఆతిథ్యమాయదల'చి విశ్వకర్మ నాహ్యానించి శానలసి 
ఇది చేయుమని కోరెను. 
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యను, వరుణ, కుబేర, యిం జాదులను విలచీ ఆతిథ్యము నకు 
వలసినవి చేయుడని కోరెను నదుల నాహ్వానించి కల్లు - సుఠ - నిరు 
(సవించుమని కోరెను. చేవ-గంధరర-విశ్వావసు-హోహో హోహోేలను, 
అప్పరసల నాహ్వాసిం చెను. 

ఈ కథ యంతయు భరద్వాజుని (బుముల) మహ వ్‌ తెలియ 
జేయుటకు వబింపబడి నట్టున్న ది. 

87వ సర్దము £ గుహుడు భరతునితో రాముడు భుజించుట శై 
యన్నము, ఫలములు గొనివచ్చితిని, అతడు (గహింపక “సదా 
మేమీయపలయు నేగాని (గహింపరాదసి మాతో పలికెను. (అగ, 
స్త్యుని యొద్దనుంచి, (అరణ్య. 19వ సర్షను), విశ్వామి తుని యొద్దనుండి 
(బాల, గవ సర్గము) ఆయుధము లెట్లు (గ్రహించెను | 

117వ సర్షము : అ్మతిమహర్షి, అనసూయను గురించి రాము 
నితో పడిసంవత్సరములు అనావృష్టిచే లోకముదహింపబడగా ఫల 
మూల సృష్టి కై పదివేల సం|లు తపముచేయబడగా నా విఘ్నములు 
నివ ర్హింపబడీన సి, 

పది సం॥[లు అనావృష్టిక లుగ, 10 చేల సం;లు తప పస్సు చేయ 
నా విఘ్నములు నివ ర్తింపబడు#ేమి + ఎంత హాస్యా్యాస్పదముగ, ఆసమం 
జసముగనున్న ది, ఇదియు కేవలము ముమషుల మహాత్తును (ప్రచారము 
గావించుటకు కల్పింపబడిన కథ తప్ప యన్యము గాదు, 


అరణ్య. ఫ్‌వ సర్లమూ ఏ బ్రq్మదు డాకసమున గుజ్జములుపూన్మిన 


రథమునుండి దిగి భూమిని స్పృశింపక నిలచి శరభంగునితో 
మాట్లా డెను, 


ఆకసమున గుజ్జములు పూన్చిన రథమేల ? గుజ్బములు శూన్య 
ములో చే విధముగ నడచును! 

శరభంగమవార్షి రామునితో “ఇర్మదుడు నన్ను (బవ్మాలోకము 
నకు గొనిపోదలచి వచ్చి కాడు. నిన్ను చూడక (బ్రహ్మూులోకమునకు 
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గాని స్వస్తమునకుగానిపోను. నాచే అతయముబగు శుభలోకములు 
జయింపబడినవి, నావియగు (బహ్ము-జేవలోకములను (గహింస్రుము. 
రాముడు *జేనే సర్యలోకములను సంపాదింపగలను”*, శరభంగుడా 
జ్యముచే హోమముచేస్కి యగ్నీని (పవేళించి, చై శాగనర సదృ్భశు 
డగు కుమారుడై యగ్నినుండి లేచి బువల, చేవతలలోకముల నత్మిక 
మించి (బవ్మాలోకను సధిరోపించెను. 

బ్రదియు నుహార్గుల మహిమ తెలువు నొక కల్పితగాథ తప్పు 
నన్యముకాదు, న 

లోకములు జయించితినని వచించిన శరభంగమహర్షి యన్నిని 
పవేశిం చి మరలా నా లోకమున ేగుకశుమి ! (బుచీకుని భార్యయగు 
సత్యవతి శరీరముతో స్వర్షమునశేగెను (వాల. లీకీవ సర్టము) స_ఫ్ట 
మునులు సశరీరువై స్వర్షమును జొండిరి. (కిష్కింధ. 1కివ సరము) 
లోకములచే జయించిన. శరభంగము హర్షి శరీరముతో * నేల స్వర్షమున 
శేగలేదు, 

74వ సర్గము : శబరి కూడ నవిధముగనే, యగ్నియందుపడి 
స్య గ్షమున శీను. 

ఇట్టి కథ లన్ని యు బు షులవాహీమల (పచారమునక రచించిన 
కల్పి తకథధలుగ నున్నవి; 

7వ సర్షము : సుతీక్షుడు రామునితో నిన్నిదురు చూచు 
కారణమున సీ భువియందు జీహమును వదలి చేవలోకమునకు పోక 
ఉన్నాను. .జేవఠాజిచటకు వచ్చి చే నేడులోకముల జయించితినని 
వచించినాడు”, 

రాముని చూచిన తరువాత సుతీత్తుజేల 'జీహామును. వదలి 
జేవలోకమునకు పోలేదు? ఈ కథయు బుషుల [పభావమును తెలుపు 
కల్పితగాథభయే. మరియు సీ కథలు రాముని భగనంతుడుగ చి తీక 
రించుటకు కల్పించిన కథలుగ నున్నవి. 
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అరణ్య, 11వ సర్గము : మాండకర్ణి పదివేల సంకలు జలనుం 
దుండి త్నీవత పస్సు చేసెను. చేవత లతని చెంత కైదుగురు అప్పరస 
లను బంపు ముని వారిని భార్యలుగ చేసికొని వారితో గడువుచుండెను. 
అంతటి దీర కాలము త్మీవతపస్సుచేయ గలిగిన ముని జి కేం దియుడు 
కానిచో శేయవేడు గడా! ఆ న్రీల జూచినంతనే వారితో సంసార 
మొనరించు ముని యంతటి జికేందియు డగునా ? 

అగ స్వునిచే నీ దశీణడిశ యా[కమించబడినది. 

12వ సర్హము ; అగస్త్యుడు" రామున కాయుధముల నిఇ్బను. 

బుషుల కాయుధముంఎతో శేబుపని ? ఆయుధములతో సంచ 
రించువారు బువులొదుశఠా !* 

22వ సర్గము ఏ ఖరుడు గాడిద నొంతు గలవాడై యజ చెను, 

27వ సరము : (తిశిరుడు మూడు శిరస్సులు గలవాడు, 

విఠల చేర్ణను బట్టి వ్యాఖ్యాసంచుట సహేతుకముగ అేదు, 

కివ్యంధ, 11వ సరము : మహేపురూవుడగు దుందుభి వాలి 
దుందుఖిని చంపీ, యతనిని చేతులతో పట్టుకొని యోజనదూరము 
విసరివె ఇను, శాము డు దుందుభి క శేబరమును కాలిజూటన్మ వేలితో 
పది యోజనముల దూరము విసరి.వై చెను 

ఇసి యన్నియు నౌోకరికంకు మరియొకరు (ప తాపవంతులని 
తెలుపుటకు అతిగా వర్షి ంచుట జరిగినది. 

24వ సర్పము : je భర్తను చంపిన రాము డోదార్ప, తార 
కొలకలలాడు కలో నుం డెను, 

అది శేవలము రాముని పొగ _డృకె _వాసిన మాటగానున్న ది, 

రాముడు తార నోజార్చుచు “ఈ సర్యలోకము ఛాతజీ చేయ 
బడీ నది, లట లక గ భాంతేయూ (బహ్మాజే చేయబడిన ది"అని 
వచించెను, 

దీనినిబట్టి తన భార్యయగు సీతను రావణుడు గొనిపోవ్చట 


ఇ 
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వీధికృత వే: గడా ! రాముడు విచారించుళేల ?. రావణుని చంపుట ౩ 
యత్నేములు జేయుకుల | 
4&7 వ సర్హము ః “కండువు"* అను బుషి తన పుషతుడు మరణింప 
అచటి వక. అశరణ్యముగను, దురాధర్ష మాగను, మృగ - పత్నీ 
శూన్యముగను నపింజిను, 

తన కుమారుడు మరణింప (పజాహితమగు (పకృతి శని శపించు 
బుషులు మహోత్ములు, ధశ్మాతులగుబురా | ఇ 

కరన సర్హము : సంపాతి, తన సోదరుడగు జటాయువుః రావ 
ణునిచే మరణింజెనని విని, తన పతములు తేగులబడుటచే, తన సోద 
రుని వె రము తీర్చుటకు శ క్రి లేవని వగ చెను. 

ర్‌కివ సర్గము ; సంపాతికి బుపీ. వొకూచే అక్కలు వచ్చెను, 
శాను యువకుడుగా, నున్న పుడుగల జల_వెకుపము లతనికి గలి7ను. 
కాని అతజేల పగతీర్చుకొనలేదు ! ఈ కథయు బుషుల మహత్తును 
'జెలుఫ్రు నొళ వింతకథయే. 

సుందర, 1/వ సర్హము : రాజస ఛ్రీలు-దక కన్ను ది, ఒక్‌ 
శవిది, 'చెవిలేనిది, చుట్టు చెవులుగలది, తలవై ముక్కు-గలది. వాల్మీకి 
రావీసులవై గల జ్వేవముతో ఏరిన్‌ వర్శించినట్లున్న ది, 

కీ0వ సక్హము : వానుమంతుడు సీతకు తనపై నమ్మకము 
కలుగుటకు శాముని చరితమును వినిపిం చెను. పిమ్మట అషతో కూల 
శీవ్రు సంభామించిన పిమ్మట ఆమెకు రాముని యుంగరమి చాను. (కీరీవ 
సర్షము) కేవలము కథ సెంవునశే వాల్మీకి ఈ విభానము ననుసరించి 
నట్లున్న దె. 

లిరివ సరము : సీత, చూడామణిని రామున కిమ్ముని హను 
వముంతున కిచ్చెను, 

శీ0వ సర్షము : సీత, చూడామణిని రామున కీమ్మని హను 


మంతున కిచ్చెను" 
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హనుమంతుడు సము దను ను లంఘించుట, మహే పీంద పరత 
మునుండి వానకు లాళశాశనున కెిగురుట (61వ సర్హము } దడధిసూఖుడు 
వనపాలురతో నాకసమున శెగురుట (62వ సగము) _ ఇజేవిధముగ 
యుద్ధ కాండములో సుగీవుడు, అంగదుడు, విభీషణుడు _ అతని యను 
చకులు, ళుకసారిణుంఎ-_ఏరందటు నాకసమున 'కెగురుట జవియన్ని యు 
క ల్పీతములు గాక సహజములా ! 

యుద్ద, 7ఢీవ సర్హము : ; మరణించిన శాతుసులు సము దమునందు 
పార వేయబడీరి. ఇది సంభవమా ? 

హనుమంతుడు ఓీపధిపర్యతమును తెచ్చిన Wa యిది యొక 
కల్సితణగాథ, 

$శేవ సర్హము : లత్మణుడు; కుబేరుడు తనకు స్వప్నను 
నండిచ్చిన యస్త్రమును [గహింబెను. స్వప్న మునందీయబడిన 
య స్త్రము స్వప్న ము గతించిన పిమ్మట అతని 'జెంతేనుండు శంరటి 
విపరీతము + 

101వ సగము : రావణుడు ఆత్ముణునినై శక్తిని (పయోగింప్క 
రాముడు “లక్షుణునకు స్య_స్రియగు గాక’ యని పలిశెను, శాని 
ఆ యస్త్ర మతనిని బాధించెను, 

రాముని_భగవంతునిగన జూపించడలచిన వాల్మీకి యిబెట్లు 
రచించెనో ? 

107వ సర్గము ; అగ స్త్యుడు రామునకు యుద్ధమునందు జయ 
మును గలిగించు “ఆదిత్య హృదయమును" పజేశించినీ 

ఉత్తరం అఆధీకపాఠము ఉీవ సరము ఎ (బ్రహ్మా రావణునకు 
మృత్యువును జయించు మంతము నుపబేశిం చెను, 

లేకీవ సర్గము : హనుమంతుడు సూర్యుని వై వెక్రి రాహువువెకి 
ఎగపరుట 

7వ సర్షము : [బహ శ్ర కన్నీటిబిందువునుంచి వానరము జనిం 
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చుట ప్రీయగు బుత్సరజసుని శిరస్సు నందిందుని యిందియము 
(గేవమునందు సూర్యుని యిం డ్రియముపడి వాలి స్నుగీవులు జనించుట. 

55వ సర్షము : మి(తావరుణులు ఉోర్వశియందు మనస్సు 
లగ్నముచేసి కుంభమునందు శేతస్సు నుంచిరి, అందుండి అగ 'స్ఫ్యు డు. 
? సిష్టుడు జన్మించిరి, 

57వ సగ్గము : నిమి శరీరమును మధింప మిధి జనించెను, 

వై కథలన్నియు వారి వారి [పభావముల దెలుప్రు కల్పిత 
గాథలుగ నున్నవి, 

5కివ సర్హము ఏ నృగుడు _బాహ్మణు నకు గోదానముచేయుట 
ఆ గోవు దూడతో కలసి మరియొక (బాహ్మాణుని గృహము చేరుట, 
ఆ (బాహ్మూణులక్షు నృగువు దర్శనము లభించనందున వారతని తొండగా 
ఫవించికి, 

ఈ కథ వావ్మాణులు శపింప సమష్థలని నిరూపించుటకు 
కల్పించబడిన గాథగ నున్నది. 

77, 78, 73వ సర్హములు : శ్వేతుని కథ: అతడు భితుకునికి 
భిక్ష యొసగనందున హా ట్ర స్వర్ణ మునుపొందియు, దినదినము ఆకలి 
గొన్న వాడై తన శవమును తానే వచ్చి భమీంచుచుండెను. అగస్త్య 
మహర్షి సిగాంచి యతడు శాపవిము క్రివెంబెను. 

ఈ కథ భితుకునికి, ఛితున్‌య కునికి గలుగు దుర్భ తిని, ఆగ స్త్వ్యుని 
మహాత్మ్యమును వచించుటకు కల్పించబడిన కథగ నున్నది, 

86వ సర్షను : ఇం(దునికి కలిగిన (బహ్మవాత్య నదులయందు-_ 
భూమియండు, స్రీలయందు నూడుర్మ్నాతులు, నిర్షోములకు (బ్రాహ్మ 
ణుల చంపిన వారియందు విభజింపబడీన "ee hr ss 
దండించశాదనుటకు కల్పించిన కన్‌ నున్నది, జేడ్‌ 


క = 





| శ్రా 
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అలా గయానా జల కప కస సస నదర, 


28. కిమ్మింధొావాన:లు 


వాల్మీకి పీరికి బానరులని వచించుచు కొన్ని చోటులయందు 
తోకలు వర్శించెను. కిపీ-0ధాకాండము లికివ సర్గములో క్రిప్కీ-౦ధను 
వర్శించుచు రాజనూ గ్లమందున్న గృహములు, స్నుగీవుని భవనము 
యిటువ౦టివ న్నీ యు వర్శించి వారిని నాగరకులుగ జూసెను, హను 
మంతుడు విద్యాపారంగతుడనియు, నవ వ్యాకరణ వేత్తయనియు. నుడి 
వెను. వాలి మహోబలవంతుడని నుడీ వెను. వాలి-రావణుల యుద్ధము 
వారి సఖ్యము, రామ-స్నుగీవుల సఖ్యము-ఇట్టి వన్నియు. వివులముగ 
వర్ణించి వారిని వమూనవులుగ శే మూవెను, 


కొని రాముడు హనుమంతు నధిరోహించుట, లక్‌ ది డంగడు 
నధిరోహించుట-యి త్యాది సంఘటనల ద్యార ఆర్యుల బెన్నతక్థమును 
చూపఫుటశె (పాచీన దశీణ భారతవాసులగు హనుమంతాది వనచరు 


లను పీ-నముగ చూపి వాల్మీకి తన అర్యాభిముతమును వా'కెను. 
229 వ పేజినుండి 
యుద్ధ. 74 సర్గము : హనుమంతు శోహధిపర్వతమును తీసికొని 


రాగా నిహతులై న వానరపీరులందటు జొ షధ, పసరముల వాసస బే 
విశల్యులును-విరోగులు నై ర్మాతులయందు న్నిదించిన వారు మేతో్క్క- 
నిన విధముగ మేల్కొ-సనిరి, 

యుద్ద. 102వ సర్హము : హనుమంతు డోవధిపర్ణతమును గొని 
రాగా రాతసులంద ఆు నాశ్చర్యము నోందికి సుషేణుజా యోవధిని 
సలుగ గొట్ట లత్మ్హ్‌ణున కీయ, లఖ్మీణుడు చాని నా ఘాణంచి శల్య 
ములు లేనివాడు, నిరోగుడునె వెంటనే లేచెను, 

74వ సర్లములో నా యోషధిని నలుగ గొట్ల లేదు, ఆపుడు 
మురణించిన వారందజు లేచిరిం 

యుద్ద, '12ితీవ సర్షము ౩ రాముడు 'జేవేరదునితో యమాలయ 
మున శేగిన వానర-భల్లూకముల ప్రునర్శివికుల చేయుమని యడుగ, 
చతేడు యుద్ధమున చంపబడిన వారు లేవగలరనియు; నజుకజబడిన యవ 
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యవములుగలవారు, రోగములు. వణము'లు లేక వునర్హీ వితులగుదురని 
వచించెను, వెంటనే వానర_భల్లూక యో ధులందటు లేచికి, స 
డేజేందు డింతటి శక్తివంతుడైన, శాత్‌సులతో _ జరిగిన 
యచనేక యుద్ధములలో పరాజితుడగుట యెట్లు సంభవించెను | 
, యుద్ధ. 1క0వ సర్గము : కుబేరుడు యముడు ఇం దుడు, 
వరుణుడు, శివుడు, (బవ్మా-ఏీరందణు వివానముఅవపై లంకకు వచ్చి 
రాముని సమిోపించిరి, 
యుద్ద, 12వీవ సర్దము : శివుడు రామునితో నో తండ్రియగు 
దకరథు డిం దలోకమునుపొంది, ఏిమానమునందు వచ్చియున్నాడని 
పలుక, రామ లత్మణులు విమానమెక్కి- తం్మడికి నమస్కరించి, దశ 
రథుడు రామ లత్మణులతోను, సీతతోను వమాట్లాడెను. 
సీత చొందట విమాన మెక్కి-నట్లు లేదు, 
కుబేరుని జయించి, యతని వివానమును రావణుడు తీసికొని 
వెళ్ళెనని కథలున్నవి. కాని బ్రంద్క శివ, బహ్మః యమ, వరుణాదు 
లకు విమానము లున్న క్లైచటను కథలు లేవు. పింతలలోకెల్ల వింతే 
మరణించిన దశరథుడు సశరీరుడై విమానములో వచ్చి కుమారుల 
తోను_కోడలితోను (పసంగించుట, 
యుద్ద, 121వ సరము : అగ్ని వై చేహిని య:కమందు౭చు 
కొని, వై జేహీనై నున్న చిదుకులను నెట్టివేసి సై కివచ్చెను, దీనినిబట్టి 
అగ్ని వచ్చినది మంటల నుండియా * భూమిలోనుండియా + మంటల 
నుండి వచ్చివ చిదుగులను శెట్టి వేయవలసిన పనిలేదు. భూమిలోనుంచి 
వచ్చినాడని తలచిన-అంతటి భూమిలోనుండియే వచ్చినవాడు. చిదుకు 
లను నెట్టి వేయకుండా రాలేడా ! యను సంచేవాము కలుగును, 
ఇన్ని కల్పితములు కల్పించుటక్రంకు నచటి జనుల హాహోశకార 
ములుగాంచి రాముడే యామెను శచేరదీసెననిగాని, లేక రావణుని 
వృ తాంత మంగిన రాతసులుగాన్తి సీతను కాపలాగాయు రాతేసులు 
గాని, జరిగిన వృత్తాంతమును జెప్పి సీత పవ్మితురాలని వచించినంత నే 
రాము డామెను స్వీకరించిన యంత యా సమంజసముగ నుండెడిది. 


29. వాల్మికి రచనా విధానము 


వాల్మీకి రామాయణము. నేకపడతుముగ రచించెను. 'అతకు, 
దశరథుడు... రాముడు సుగీవుడు-విభఖీషణుడు మొదల? రాముని పతము 
_ వాఠందరిసి మహోత్ములనియు, నీతిజ్ఞులనియు, ధర్థుజ్ఞులనియు సంబో 
ధించుట యే యిందుకు నిదర్శనము, అలాగే నతని బుద్ధికి వ్య కిరి సులగు 
5 క-రావణుడుఎవాలి మొదలగు వారి నందరిని దుష్టులనియు, అధర్మ 
వ రనులనియు సిండించుచు రచన సాగించెను, ఆ యా పాతల చర్యల 
ద్యారా తన మనోగకాభి పాయముల సమర్శించుట కెంతయూో 
యత్నించెను, రామునకు లోకమునందలి సద్దుణము లన్నియు క బె 3 
యత్నం చెను, అతనిని భగవంతుడని నమ్మించుట కెంతో యత్నిం 
చను, కథను కొంత సపహాజముగ వా _స్తవదృష్టితో నడిజెను, కొంత 
కథను అభూతకల్పనలతో వా _స్తవవిరుద్ధముగ సాగించెను, 

ఉదాహారణకు ; రామునికి పదునాలు ను సంవత్సర ముల వన 
వొసము.వా స్తవము, 

రాముడు పదకొండువేల సంవత్సరములు రాజ్య మొనర్చుట - 
వా_స్తవవిరుద్దము, 

వాల్ఫీకి కథను రాముని పత్‌యుగ నడిపినన్కు అత డచటచట 
నుడివిన వాక్యములు యదార్గ గాథను వెలికితెచ్చుటకు పరిశోధకుల 
కుపయోాగిరచి నవి, 

మరియొక ఉడాహరణ ; దశరథుడు, రాముని పట్టాభివ కునిగ 
జేయుటకు సక అసన్నా హములు వేసి మరునాడుదయము సుముహూ ర్త 
ముగ నిశ్చయింప పావియగు మంధర అసూయ చెంది, స్వార్థ పరు రాలు_ 
మూస రాలు. చెడ్డ తలంప్రగల రే కకు దుర్క్చోధ చేయ, మధ్యస్థ భావము 
లేని కె కేయి, అపావుడగు దశరథునితో సతడు తనకు పూర్వమి చ్చెద 
ననిన వరములను యా-చిం జను, 

కాని దశరథుడు రామునితో “భరతుడు వచ్చులోపల నీ పట్టాభి 
పేకమునకు తగిన సమయముితఅని వచించుటవలనను, ముంగగ ఇ జనో 
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జన్మ పకారము భరతునశే రాజ్య|పాష్తి సన్నిహితము, రాజ్య సామా 
న్యము జే భరతుని వలన రాముసకు భ మము అనుజవలనను, రాజ్య 
మువై భరతునకు పూర్తిహక్కుగలదనుట విశదమగుచున్న ది, మరియు 
దీనికి సంబంధించిన నుఖ్యవిమయమును రాముడు వసవాసగతుడై న 
పిమ్మట, భరతుడు రాముని కొద్ద శేగినపుడు రాముని చ్వారా భరతున 
కీ విధముగ తెలుపబడెను. “మన తండి మో తల్లిని వివాహమాడు 
సమయమున రాజ్యుశుల్క-మును మో తాతకు ([పశానము జేసెను, 

శాని వాల్మీకి రచనలో కె శేయి తన భర్తతో రాజ్యము పై 
తన కుమారునకుగల హక్కును (పస్తొపించినట్లు గస్పించడు, దశ 
రథుదు_.తిమిధ (జునితో జరిగిన యుద్దములో నతని [పాణరత్‌ణకు 
తో డ్పడినందుల కతడిచ్చెదనన్న నరద్యయమునే యాచించినట్లు 
గన్సిం చును, 

మరియు దశరథుడు, వసిష్టుడు, సుమంతుడు మొదలగు వొ 
. రెందరో కైశయొక్క దుర్నీతికి దశరథుడు మోసగింపబజెనని 1 వై కను 
నిండించినకు, వననుల శేగునవుడు రాముడు నీతకు నారవ్య్ర్రుములు 
కబుచుండ నచట జనులందరు దశరథుని నిందించిరొఆను మాటచే, 
రాముని వనవాసమునకు కారణము దశరథుడనుట విదితముగుచున్న ది, 

అటులనే మరికొన్ని సంఘటనలు : సీతాన్వేషణ కై స్నుగీవుడు 
చవానరులను నలుదికలకు పంపెినని మెంత సుడీర్ణ ముగ (వాసినను? 
కానునుంతుడు సీ తా న్వేమణ కై సము దమునుదాటి లంక చేశెను, 
ఆని యెన్ని మారులు వచించినను, వానుమంతుడు పలికిన, 'చారుడునుు 
శత్రువుల శ క్కి పరీశ్షించువాడును, రహస్యముగ సంచరించువాడునగు 
నాచే లంకయంతయు మాడబడినది, రావణుని శ క్తి తెలిసికొనబడినది” 
ఆను మాటలచే, హనువుంతుడు లంశావురికి చారుతుగ  కెళ్ళినట్లు 
శేలియు చున్నది. 

రాముడు పర్మాశవనంతుడసి సలుమారులు వాసెణ, శాన్‌ 
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వి రాధ-కబంధులు రామ లత్మణుల తమ బాహున్రల బంధించినప్రుడు 
రాముని చేష్టలను వర్ణించి రాముని భీరువుగ రూవుడి నెను, 
రాముని జి లేం దియుడని వర్శించుచు, రాజ్యశాంతుతోను = 
నీతా వీలాపముతోను న సు గడిపినట్లు చూపించెను. 
రాముడు భగవంతుని యన తారమని చాటించదలచి యొక చోట 
విషువుయొక,- యవతారమనియు, మరియొక చోట రుదుని యవతార 
హ్‌ వచించిి యతని యవతారమును సంకట స్థితియందుం చెను. 
అజేవిధముగ సీత నొకచోట వేదవతి యనతారమలయు, మరియొక 
చోట లమ్మీయవ తార మనియు వచించి యామె యెవరి యవతార 
మెనది స్పష్ట్రపరచక మజుగున నుంచెను. విష్ణువునకు సహాయముగ 
చేనతలు వానరులను సృజించిరని వచించెను. శాని యిం దునివలన 
స్టాంచిన వాలిని రామునిచే జంపీంచీ యన తారములు (పవాసన మని 
పశదపజ చెను. 
రాముడు బు షీ యనియు-_పిత్య వాక్య పరిపాలకుడనియు వచించుచు, 
నతడు బుషుల యాచారములకు విరుద్దముగ వేటాడుట - మాంసము 
తినుట, యుద్ధములు చేయుట, తం|డిని నిండించుట తెలియబర చెను. 
దశరథుని దూరదృష్ట్రిగల వాడని ధర్మాసక్తుడని వచించుచు, 
చిన్న భార్యకు జన్మించు కుమారునకు రాజ్య మిచ్చు నట్లు వాగ్దానము 
చేసెనని వచించెను. అఆతిరథుడని వచించుచు, పరశురాముని గాంచి 
నంతనే యతని | వాధేయపడువానిగ నిరూకించెను, సత్యసంధుడని 
వచించుచు, భార్యకిచ్చిన వాగ్దానమును భూస్థాపితము శేయుట కై 
యున్నియో కుటలు పన్నుట విశదపర చెను. ధర్మాస కుడు, పొరులకు 
చేకమునకు హితుడని వచించుచు, భా ర్యావ్రియనున క్రై యెట్టి ధర 
విరుద్ధ కార్యములు చేయుటకై నా వెనుతీయని వానినిగ నిరూకించెను, 
కౌసల్యను; భ_రయందు మిక్కి లి యను రాగముగలదిగ తెలు 
వుచు, ఆమచే రామునకు “రాజ్యమున క్రై లక్ష్మణుడు వచించిగట్లు 
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తం|డిని బంధించుటగాని లేడా నిర్జించుటగాని చేయుమని పలికించి, 
యామెకు దశరథునిపై గల బ్వేపమును వివరిం చెను, 

రాముని కులపర్యుత ముల కూల్చుగల సమ స్టస్‌గ, సము దమును 
బంధింప జేయగల సమర్థునిగ నొక వై వు జూపుచు, మరియొకవంక సము 
[దమును జాటుమార్చము తెలియక విలపించు వానినిగ నిరూపీం చెను, 

“రాముడు స్రీల సమతుమున నొకప్పుడును అసత్యమాడడు” . 
ఆని వచించుచు శూర్పణఖతో రామ లత్మణుల పరియా చకముల 
చరాచిను, 

శూర్పణఖ రావణునితో 
ఆరణ్య, కీకీవ సర్షము : 

కో వ్‌కా కధంచి న్ను కా౭. హం పరిభూయ మహాత్మనా; 
ఊఊ వధం శంకమాశేన రామేణ ఏదితాత్శనా, dH 

మహాోత్ఫుడును. ఆతవిదుడునగు రాముడు, శ్రీని వధిం చుట 
కొనుమానించుచు నన్ను పరాభవించి [పాణములతో వద లెను, 

చూర్చణఖకు-రాముడు తాటకిని వధించినడి తెలియదా ! 

రాము డేక పల్నీవతుడని వచించుచు, రాముని బహుభార్యా 
త్వమును సమర్భించు మాటల నందంద వివరించెను 

ఈ ఏధమగు రచనా విధానముచే వాల్మీకి దశరథుని రాముని 
మాల ఉత్తములుగ నచించుచునే, యదార్గములు బట్టబయలు పర చుచు 
తెరి సహా జస్యభావమును బహేర్హత మొనరించిను, 

కె శేయిని దుమ్షు రాలు, స్వార్గపరు రాలు, మూరురాలు.అని 
యెన్ని యోమారులు వచించియ నామె గుణగణముల నా రీతి చి త్రీక 
కించ లేక పోయెను. రాజ్యమున క్రై యామె కుమారునకు వాక్కు-గలదని 
రాముజే వనవాసకాలమున భరతునితో వచించుటవే, దశరథుజే 
ఇరతునకు చెందవలసిన రాజ్యమును 'రామున కిప్పజెప్పుటకా కట 
చేసెనని విదిరమగుచున్న ది. 3 శేయం హక్కును నాల్మీక,, కాముని 
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పట్టాభి చే క సమయమున మరుగుపరచినను, దశరథునిచే “భరతుడు 
వచ్చులోపలే శాముని పట్టాభిషేకము జరుగవలయునని పలికించి 
యచార్థమును బయలుపజు వెను, కాని వకచే వై కారణమున రాజ్య 
మును భరతున కొసంగువుని దశరథుని యడిగినట్లు మాపక, తిమిధ్యజు 
నిగ రణ మొునర్భునాడు దశరథుడు తనకిచ్చిన వరముల యాచింప 
"జేసి, యామెను రాముని రాజ్యము నాశించిన స్వార్ధపకురాలుగ 
చూపుటకు యత్ని ౦చెను. కాని యా సందర్భమున నిజముగు దుష్టులు, 
స్వార్థ పరులు దశ 5 థుడు- రాముడు మాత మేనని కథ ఆద్యంతము 
చడివిన పాఠకులకు తెలియునట్లు జేసెను శ 
అజేవిధముగ కెక పుట్టినింట డాసియగు మంధర శెకకు 
యచార్థములు చెప్పీనదను మాటను వారుగుపరచుచు నామెను పాపి 
యనియు, అసూయాపరురాలనియు వాల్ఫీకి వచించెను, కాని యాను 
వచించిన 'రాజ్యము.పుట్టుక చే భరతునకు ఇెందవలసియున్న దియను 
మాట యదడార్లవిరుద్ధమా ? “దశరథుడు నీ కొసంగిన, వరములను నీవు 
యాచించు? మని సలబోయొసంగుట ధర్మవిరుద్ధమా 1” ఇచట వాల్మీకి 
యొక విషయమును మరుగున పరచినట్లు చూపరులకు స్పష్టముగ గోడ 
రించుచున్న డి, “రాజ్యము పుట్టుక చే భరతునకు చెందవలసియున్న ది. 
రా జ్యసామాన్యమువే రాముశకు భరతుని వలన భయము” అని 
వచించిన మంధర క౨ైకతో (ప్మపధమున, తనను వివావామాడు సమ 
యమున దశరథుడు వచించినట్లు భరతునకు రాజ్య మొసంగు వుని 
యడుగుమనియు అత డది నిరాకరించిన తన కొసంగిన వరములను 
యాచించువునియు పలికియుండును. దశరథుడు తను కెకను పరిణయ 
మాడునాడు వచించినమాటను తిరస్క-రించుటచే కెక్క తనకు పూర్వ 
మిచ్చిన వరములను యాచించియుండును, వాల్మీకి కొంత వివయ 


మును మజుగుపతచుచు, “మంధర కైకకు చెడ్గసలహో నిచ్చినదియని 
మంధరను నిందించుటచే, కథలోని య డార్థ న ర్థముచేసి 
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కొనలేని పాఠకులు వాల్మీకివలెనే మంథరను నిందించుట జరుగు 
చున్నది. కాని భరతునకు సంకమించవలసిన రాజ్యమును, భరతుని 
'శాజ్యమునకు దదూరముగ బంపి=దశరథుడు, శాముని రాజుగా నొనర్చు 
టుకు దుర్భం|తాంగము చేయుచున్న యడార్భ విషయము - మంధర 
కైకకు తెలుపుట నేరమూ ? అట్టి యత్నము చేయుచున్న దశరథుడు 
మ హాతుడా ! ధర్భాత్ముడా ! సీతిపరుడా 1 అన్తే రాజ్యము భరతుని 
దని తెలిసియు, పట్టాభికే.కమునకు తయారైన రాముడు సన్మాష్టడా ! 
భర శ్ర పరుడా 1 రామ._దశరథులను మహాత్ములనియు; థరత్షపరులనియు 
సన్ని యో సద్దుణములతో పొగడు వాలీ కి మహాత్ముడగునా! పతుపా-త 
బుద్దితో తనరణన జేక పతముగా జేయకుండునా! అందువలననే కథలో 
నభూతకల్పన లపారముగా కల్సించెను. కాని పొరఠరపాటుకనో, [గవా 
పాటుననో' యదార్భవిహయముల నచ్చటచ్చట వెలిబుచ్చి, యదార్థ 
గాథను సూతుముగ. జనుల కందించెను, 

వానరజాతిని-అచటచట కోతులుగ వర్ణించుచు-వారికి తోకలు 
"వెట్టియు, వారీ గృహములు; శావణుడు మొదలగు రాజులతో వారికి 
గల సంబంధము, వారి రాజ్యములు, గుణగణములు వర్చించుచు వారిని 
మూ నవజాతిగ చ్వ్నితీకరించెను. 

రాశుసజాతి వారిని కొందరిని విక్సృతరూవులుగ వర్ణించినను, 
రావణుడు, మండోదరి మొదలగు కొందరిని సహజముగ వర్ణించెను, 

కల్పనలు: పహానుమంతుడు చేహమును పెంచ నతేని కాళ్ళ 
[కిందనున్న కొండలతని బరువునకు [కుంగుట, వానుమంతుడు నమ్ముద 
మును లంఘించి లంకనుచేరుట సుగీవుడు (తికూటపర్వతమునుండి 
ఈగిరి, (పాసాదముమై నున్న రావణుని యుద్దకుచేకి, యతనితో మల్లి 
యుద్ద మొనర్చి యత చి కిరీటమును తేన్నీ, మరలా యెగిరి రాముని 
రాొద్దకు చేరుట, విభీషణుడు మం[తులతో నాకసమున  కిగురుటు, 
శుక సారిణు లాకాశమున శెగురుట, అంగదుడు ఆశాశేనున శెగురుట, 


238 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


వానుమంతుడు లంకనుపూర్తిగా దహనను చేయుట, ఒక్కొ-క్క-రు 
రణమున వేలమందిని చంవుట, హానువుంతు డాశాశమున పయనించుట, 
పర్వతములను వెళ్ళగించి తెచ్చుట మొదలగు నూహోతీతకల్చనలచే 
పండితులకు కథయందు వికళోదమును,  పొవురుల కాస క్తియు 
క లీగిం*ెను. 

రామాయణమున బుషుల మహిమలు కోకొల్లలు. వినువా 
రుండవలయు నేగాని చెప్పుటకు కొదవయీమున్నది! అన్నట్లున్న ఏ, 
ఇవి నహజములా ? అసహజములా 1 సాధ్యములా 1 అసాధ్యములా! 
అను విచతణయు అందు కన్పింపదు. 

వానిలోని కొన్ని ఉదాహరణలు : జహ్నువు గంగాజలము 
నంతయు (తావి; గంగను చెవులనుంచి వద లెను. 

వాయువు, తన మాటను తిరస్క-రించినందున కుశనాభుని 
నూష్టరువుతికల యవయవములు వంకరలగునట్లు చేసెను, బ్రహ్మ 
ద తుడు వారిని పెండ్లాడి స్పృశింపగనేే వారి యవయవములు స్ట స్థతే 
జెంది వారు శాంతితో [పకాశించిరి. సగరునికి అరువది జేలమంది 
వుతులు, కపిలుని హుంకారమున వారందరు నశించిరి. వశిష్టుని గోవు 
(శబళ), విశ్వామ్మితుడు సైన్యముతో రాగా భోజనమున యెనరి'కేది 
[వియమో అన్తుర్సర చెను, 

శబళనుండి పప్పవులు, శకులు, కాంభోజులు, న్లుచ్చులు, కీరాత 
కులు మొదలగు వారెందరో జనించిరి. 

భర ద్వాజుడు-భ రతునకు_ అతని యై నము నకు వారికి కావలసిన 
విధముగ భోజనపానీయములు నేర్చర చెను, 

పది సరివత్సరనులు అనావృష్టి చే లోకముదహింపబడగా, 
ఆనసూయ పదివేల సంలు ఘోర తవస్సు జేయ, నా విఘ్నములు 
నిర్వ ర్మింపబ డెను. 

నూండకర్ణి పదివేల సం[లు జలనునందుండి తీవ్ర తపస్సు చేయ, 
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జేవత లతని యొద్ద కైదుగురు అప్సరసలను బంపీరి, అతడు వారిని 
భార్యలుగ చేసికొనెను, 

(ఆతడు 10 వేల సం!లు తపస్సువేసినదా భార్యల కొఆకా ty 

కండువు, అతని పవ్యుతుడు మరణీంప అచటి వనమును అశరణ్య 
ముగను, మృగ-పథీ. శూన్యముగను శపించెను. 

సంపాతికి ముని [పభావమున తేక్క-లు వచ్చెను. 

మతంగమవార్షి యుపవాసముచే (శమనొొంది యలసిపోవుటకు 
శ క్కిచాలక స _ప్రసముదముల నాహ్వానించ- అవి అతని జెంతకు వచ్చి 
నవి. (స_ప్పసము[దముల తన యొద్దకు 'తెప్పించుకొనగల శ క్రిగలవా 
డచటికి పో లేడా ఏం 

వాల్నీ! బుషుల మహిమలను రామాయణము ద్వార [ప్రచా 
రములోనికి తీసికొని వచ్చుటకు యత్నించి సఫలీకృతుడాయెను. రాము 
డును బువల యండదండలతోే నే వనముల గడవిీ, వారి యొద్దనుండి 
ఆయుధములు (గహించి రాతసవధకు, రాజ్యవి_స్తరణకు తోడ్పడెను- 

పాతపోవణ : వాల్మీకి దశరథుని-రాముని యెంతో ఉన్నతు 
లుగా సృజింపదలచి విఫలుడ య్యెను (దీనికి సంబంధించిన విషయములు 
వైన [వాయబడినవ)ి అజేవిధముగ ేకను_మంధరను దుష్టులుగా 
చి! తీంపడలచియు విఫలుత య్యను, 

స్నుగీవుని-విభీపణుని మహాత్ఫులనియు, భర్భపరులనియు, సీతి 
వేత్తలనియు పలుమార్లు వచించెను, 

కాని సు,గీవుడు, వాలిని చంపిన పిమ్మట తేన యన్న యొక్క 
మహోన్నత గుణములు . వర్ణ్మించుచు తనను హింసింపను, వెళ్ళి 
పొమ్మై"ని చెప్పినాడని వచించి తన యన్న యొక్క- (భాతృపేమను, 
తన దుష్టబుద్దిని తానే బయలుపరచి, వాల్ళీకి వచించినట్లు మహో 
తుడు, గుణో తృముడు శా లేకపోయెను. 

విభఖీవణుడును, తానెన్ని ధర్మములు వచించినను రాను 
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లకణులు-ఇం) దజి చు బాణములచే పీడితులై. ధరణియందుపడియుంజ 
వారిని నమ్ముకొనిన, తన రాజ్యమునం వలి యాస_అడియాసయమెనదని 
పీలపించి, తన దుర్ముద్ద్‌న తానే వెల్లడించుకొని, వాల్మీకి వచించినట్టు, 
(బవ్మా_అతని కిచ్చిన నీ బుస యెల్లప్పుడు ధర్మ మునం జే నిలచును” 
అను-వరము మిధ్య యస నిరూవీంచుకొనెను, 

ఈ విధమగు రచనచేే వాల్మీకి మభ్య పెట్టదలచిన వారి గుణము 
లను, వాల్మీకియే తనకు తెలియకుండ బయల్పర'చి య శార్భమును 
లోకమునకు తెలియబర చెను. 

భరతుడు : దశరథుడు మరణించిన ప్ర డ యోధ్యనుండి దూతలు 
తనయొద్దకు రాగా, భరతుడు వారితో ధర్భదర్శినియగు కౌసల్య, 
ధర క్ట యగు సుమ్మిత కుశలమా 1 హరన పరయా_చండియు_ గర్భియునగు 
నా తల్లి రోగము లేకయున్న డా ? యని యడిగెను. భరతుడు 
రామున్నికి యరణ్యము నేగి నవుడును తన తల్లిని నిందించెను. 

వాల్మీకికి, 3కకై కోసము జ్వేషము నుండుగాక, ఆతడు 
భరతునిచే, నతని తేల్తీ నావిధముగ నిందించుట యసహజముగనున్న ది. 
భరతుని ప్మాతకు తగిన, విధముగ లేదు. తనకు తన తండి చాగ్గానము 
[పకారము రాజ్యము సర్యక్రమించినను, తేన పూర్వుల ధర్మము ననుస 
రించి, రాజ్యమును తృణ[పాయముగ దలచి, యన్న కీయుటకు సిద్ధ 
పడినవాడు, తన యన్న వనముల విరాగిమెయుండ తాను సుఖముల. 
నను భవించదలచక, విరాగిగ, కాలము గడివీన ధరఠ్భపరాయణుడు తల్లీ 
నౌ” విధముగ నిండించునా ? 
| వాల్మీకి రాముని మానవాతీతునిగ చ్చితీకరించుట కతని జేత 
ననేక (పగల్భములు పలికించెను, (రాముని (పగల్భములు (ప్రత్యేక 
వ్యాసముగ నీయబడినది), శాని ఆతని భార్యయగు నీత్ర చేత నా విధ 
ముగ (పగల్భములు పలికించలేదు. ఒకసారి మాతను రావణునితో 
“నాభర్త యాజ్ఞ లేకపోవుటచే నా తేజస్సుచే నిన్ను _భస్మముచేయ 
కున్నాను” ఆనీపించెను. 
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హానుమంతుఏి పొతను వాల్మీకి కొన్ని చోటు లసవాజముగ 
చి, తీకరించెను. కొన్ని (పచేశములందు నుహోనముహి మగల వానిగ చి తీక 
రించెను. ఇతని చేతను రావణునితో గూడ లంకను పెకలించి తెచ్చెదను. 
అను (పగల్భములు పలికి చెను, మహపహోసము! దమును దడాటినవాడుగను, 
అఆచేక ముంది రాతసుల నొక్క్య-జీ చంపినవాడుగను తెలియబర చుచు, 
“ఈ రాత్ససులచే చేను చంపబడినను, పట్టుకొనబడినను రాముని 
కార్యము ఏిఫలనుగును అనుచు యదార్థ మును విక దసర చెను, 

రావణునిఎదు ర్యాప్టడు. పాపి, | కూరుడు, పరజారాస క్షుడు” 
ఆని వచించుచుచే వాల్మీకి, యతనిని “అతని యొద్దనున్న యే తరు 
ణియు నతసిచే బలాతా,రముగ పొందబడినది నాథుడుక లదియు, 
శేదని వర్ణించి, యతని యుత్తమో తృమ చరితేమును "తెలిపెను, 

రామాయణ రచసయంతయు చాదావు యో విధముగ నే 
రచింపబడిన దనుటలో సతిశయో కీ లేదు. 

పరస్పర విరుద్ధ రచనలు : వాల్ఫీకి ఒక చోట రచించిన డానికి, 
మరియుక చోట రచించిన డానికి సంబంధము లేకుండ విరుద్ధములగు 
శచనలు కన్ని చేసెను. ఆని (పళ్యేక వ్యాసముగ పీయబడి నవి. 

ఉదాహరణకు = ఒకచోట తార తండి సుపే.ణుడు. నురియొక 
చోట తారుడు, 

ఒకచోట జనకునకు శివధనుస్సు నిచ్చినది ర్యుదుడు, మరియొక 
తోట వరుణుడు, 
కొన్ని అనహజవు వలుకులుః వర్ణనలు క 

అయోథ్య- 9వ సర్లము : రాముడు లక్ష్‌ గణునితో “అగ స్ట్యుని, 
కాశికుని పిలిపించి రత్నములచే పూూజింఫ్రము” _ వారిరువురు ఆ నగర 
మందు లేరు, అట్టి వారిని పిలిపించి పూజించాకేమి ! 

అయోధ్య. కన సర్లము ః రాముడు ననవాసమున కేగ 
సూరుష్టడు వుటిగిపోయెను, కవగహాములు చాకుణముఅయ్యెను. 
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సమ్ముధము పైకిలేవెను నగరము చలనమునంబెను. [గహ నమత 
ములు [పకాళించ లేడు. అయాధ్య యందలి శ్రీలు-భ _ర్తలను సోదరు 
లను సర్వమును వదలి రాముని స్మరించు చుండిరి (ఇచట రానుడు 
వారికి చేసిన మంచిపను లేమియు వచింపబడ లేదు, 

అరణ్య. కీకీవ సర్హము : నూరుయోజనముల దీర్గ ముగు 
కొమ్మలుగల వటవృతేము, . 

అయోధ్య. 4రివ సర్గము : రాము జచటనుండునో యచట 
భయపరాభవములుండ వు. 
| న్లో! య్మత రామో భయం న్యాత నాస్తి త్మత పరాభవః 5 

చితకూటములో రాము డున్నవుజేగడా, బుషు లచటనుండీ 
శావమసులకు భయపడి పారిపోయినడి. విరాధ- కబంధులను జూచి, 
రానముజే కోకించినాడు గదా |! . 

౪1వ సర్షము * కౌసల్య భర్తతో “రాముడు సారముతీసిన 
సురదల్క సోమము లేని యాగమువలె యితకు డనుభపించిన రాజ్యము 
నాశింపడుి. 

ఇతరు డనుభవించని రాజ్యమేదై న గలదా ౪ 

66వ సరము : దశరథుడు మరణించినపుడు. _ “చం దుడు లేని 
రాతివలె, భర్తలేని శ్రీవ లె, రాజులేని య యోధ్య | పకాశించలేదు”, 

“క రాబ్రు స్యర్హ ము నకుపోగా భూమిుయందూనుః రాజ ప్రులయందును 
సంచారము లేని వాడై సూర్వ్యుడు వేగముగవెళ్ళెను”'.సూర్యు డ స్లేగునా! 

67వ సర్షము : “రాజు తోని రాజ్యమందు పర్జన్యుడు జలముల 
వర్షి౦పడు. పిడికెడు ఛాన్యము “ ఫలింపదు”. వర్ష మునకు రాజునకు 
సంబంధ మేమి |! 

104వ సక్షము : భరతుడు రామునితో “నా తల్లి రాజ్య ఫలము 
నందక యే విధవయైనది”._కౌసల్యాదులును విధవలైరి గజా! 

1(కవ సర్లము : రాముడు భరతునితో "మనుజులు సూర్యు 
డువయించుటను-అ స్తమించుటను జూచి యానందించుచున్నారు, తమ 
జీవీతనాశము నెరుగకున్నా శు, 


కివి 
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అనగా తమ జీవితములో నొకడినను గడిచిపోయినదని యెరుగ 
కున్నారు. 

ఈ విషయము రామునికి గూడ తెలియును గడా ! రాము జేమి 
చేసెను. భరతుని రాజ్యమున కై తపించెను. నమ్మిన యిల్లాలి నట్టు 
డవుల పొాలుచేసెను. జీవితీసత్యము నెటీగిన తాను చేయవలసిన 
దెదెయీనా + [ 

114వ సర్లము : భరతుడు సారధితో “రాముడు వనవాసీ 
"కాగా, తరుణులు సంత స్రులై గంభధాడుల ననుభవించుట బేదు. నరు 
లలంకృతువై విహారముల శేగుట లేదు.” 

రాముడు తరుణులక్కు నరులకు చేసిన [1పయోజనములు 
మా(తము వాల్మీకి రామాయణమునందు “తెలుపలేదు, 

సుందర, 1కివ సర్గము : హనుమంకుడు. కివీ కాంధశేగి, నీత 
నాకు కనిపించ లేదనిన రాముడు వెంటనే |పాణములు వదలును, 
రాముని మరణముగాంచిన లక్‌ ్ముణుడు జీవింపడు, సోదరు లిరువురి 
మరణము వినిన భరతుడు మరణించును, అతని మరణమును జూచిన 
శతుఘ్నుడు మరణించును, ప్రతుల మరణమును జూచిన కౌసల్యా - 
సుబుత_నే శేయిలు మరణింతురు. ఇవి జూచిన స్నూగీవుడు మరణిం 
చును. స్నుగీవుని మరణముగాంచిన రుము మరణించును. ఇవి గాంచి 
తార మరణించును. ఇవి గాంచిన యంగదుడు మరణించును. రాజు 
వలని దుఃఖముతో వానరులందజు మరణింతురు, వీతను వదలి రాముడు 
కాలమును వాగుగనే గడిపెను. కనుక సె నూట లెంత యసహజ 
ములో వర్ణింప నవసరము లేదు, 

యుద్ద, 91వ సర్వము : లక్ష్మణుడు కుబేరుని చే స్వప్న మండీయ 
అడీన య, న్ర్రమును ఇం[దజిత్తుపై (పయోగించుటకు [గహిం చెను. 

స్యస్నమందీయబడిన య్యన్ర్రము స్వప్న మైన పిమ్మట యుందునాక 

అరణ్య. శీరవ సర్పము : రావణుడు సీత యొద్దకు వచ్చుచుండ 
రావణుని జూచి జశసాన మంవలి వృతీములు కరిపింపసా గేను. 

రావణుడు-నీత యొక్క- తొడలను స్తనములను వర్ణించుట. 

అరణ్య. 0న సర్హము : లత్మణుడు ఇంతనుండగా, రాముడు 
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వృశ్‌ములతోను, జంతువులతోను  వీణికరున్రువంటి తొడలుగల 
మెధిలీ గౌతుగుదువా ? పండివ తాళ ఫలఆములవంటి స్టనములుగల జాని 
జూచితివా? తొలడమువంటి యూరున్రలుగల తని జూచికివా 1 

61వ సర్గము : సీతా! అరటిబోబెలతో సమానమగు సీ 
తొడలను 

ఈ విధముగ రాము డితరులముందు తన భార్య యొక్క 
తొడలు- _ససములు వరి చుట సమతంజపముగ లేదు, 

వానుమంతుడును వీఠతయొక్క- వత్త ములు వర్ణించెను, వాల్మీకియు 
సితను గురించి (పస్తావనలో నిట్టి వర్ణన లొనర్చెను, ఇవి వాను 
మంతుని ప్యాతక్కు కవిగా వాల్మీకి ప్యాతకు తగినవిగా కన్పించుట 

రాముని శ్రాఘించుట : వాల్మీకి దాదాపుగ (పతిప్నాత చేతను 
రాముని గుణగణములను వొగిడిం చెను, 

రాముని చే, నధర్మముగ చంపబజీయు, మరణావస్థ యందున్న 
వెలి, రామునికి నమస్క_రించి “సవ్ర పలికినదంతయు ధర్మము. నాజే 
న వీయము పలుకబడీనది. నన్ను తీమింస్టము, నీవ్ర అర్ధతత్వ్యము 
నెజీగిన వాడవు, పజల హితరతుడవు. నీ న్‌ నిర్భలమైనది, 
అవ్యయ మైనది .... 3 

ఇటే విధముగ తారచేతను రాముని పొగిక్షిం ఇెను, 

భర్త మరణించియున్న సమయమున, అతని నతినీచముగ 
చంపిన రాముడోచార్చ్పుః తార ముఖము కలకలలాడినదట, 

రావణుడు మరణించియుండ, మండోదరి రాముని కీర్తింజు 
టయు చాల నసహాజముగ నున్నది, వీకుడు_ ప శాపవంతుడు నగు 
భర్త నురణించియండ, నతనిని శంపినవారిని అతని భార్య 
కీరం ంచునా + 

వాల్మేక మారీచుని చేతను Me సారిణు ల జేతను-అందరి జేతను 
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రాముసా పొగిడించెను. రావణునిచేతశు రాముని శక్లౌఘింపజేసెను, 
. ఇవి యన్నియు, వాల్మీకి.రాముని యవ తారపుకుషుడనియు-భగవంతు 
డనియు నిరూపించుటకు పడినపాట్లు తప్ప అన్యముగ కన్పించుట లేదు, 

ఇట్టి శాభుసీయాంశ ముల చె వాల్మీకి ఆ పాతల ధర్మమున 
కన్యాయము వేసినట్లు కన్చించుచున్న ది, 

ఉత్తరకాండములోని కథలన్నియు, వాల్మీకి = లొ నంతకు 
పూర్వము మిగ తాకాండములలో (వాయుటకు సందర్భము కాక వదలి 
నవి-మిగ తా శాండములలోని కథలను సమర్భించునవి, యేక్సి కూర్చి 
(వాసినట్లు కన్పించుచున్న ది. 

బాలకాండము కీరివ సర్షములో నిందుడు గొతనునిచే వృవణ 
హీంనుడగునట్లు శపించబడెను,. ఉత్తరకాండ శీ0వ సర్షములో శాతము 
డిం దుని “శత్రువులే జిక్కు-దునిని శపింఛినట్లున్న డి, గౌతమమహర్షి 
శాపనువలన నిం[దుడు యిం(దజి త్తు జేజిక్కి- నట్లు | బహ్మువచిం చెను, 
ఈ కథ బుముల (పభావమును ఆలియజేయుటకై కల్పించినదిగా 
నున్నది, 

రానణుడు సీతను బలాత్కొ-రమువేయక్రుండుటకు కారణము 
అతని సద్భుద్ధి శాదనుటశే-అతనికి రంభతో గల సంబంధమును, ' 
నబకూబరు డతని శపించుటయు గల కథ |వాయబడినట్టున్న ది, 

యుదిశాండము 1ళివ సర్హములో రావణునికి శెపమును గురిం 
శన మరియొక కథ గలదు. అందు రావణుడు. ఫుంజిక స్థ లను బలా 
తొ,రముగ ననుభవింప |బహ్మ రావణునకు వీ పీ నయినా బళా 
ఆఈ_రముగ ననుభవించుచో నతని తల నూర్మువక్క-లగునని శపించెను, 

ఈ రెండు సంఘటన లొెకసాకి జరుగుట సంభవించదు, కనుక 
వారల శాపములు నిజమెనచో పై రెండు సంఘటనలలో నేడియో 
నొకజానియందు శావణుని తేల (వయ్యలు శావలసీయుండును. కనుక 
యనా “రెండు కథబు వా స్తవదూరములుగ గన్పిరిచుచున్న వి. 


వాల్మీకి రాముని మహోత్సుడనియు, సత్యసంధుడు నానావిధ 
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స్తుతులచే రామాయణము నందంతట (పశంసింజిను. అజేవిధముగ 
రావణుని - |కూరుడసియు, దురాత్శుడనియు, పరిపరివిధ ముల 
పలుచోటుల నిందించెను. కనుక రావణుని దుష్ట్రునిగ చూపు 
టకుఅతడు సన్నార్షముతో వీతను వీశీంచినను, అతడు సన్మాక్షముతో 
గాక_శాపముల వలననే సీతను బలాత్మా-రము చేయలేదని లోకము ' 
నకు చూపించుట కే రావణునికి- పై శాపకథలను కల్పించినట్లు విదిత 
ముగుచున్న ది, 

హనుమంతుడు సము[డమును అంఘించుట, టడధిపర్యతమును 
తెచ్చుట_ఇట్లి కథలు నిజమని సిహావించుటశే, హనుమంతుడు _ 
సూర్యుని వై కి. రాహువు వె కి-.ఐరావతముపె కి దూకుట బుము లతని 

పించుట మొదలగు పుక్కిటి వురాణగాధల నిందు బేర్చినట్లున్న ది, 

వెలితో రణయొనరించలేక, జెట్లమాటున దాగి, బాణములతో 
గొట్టి చంపిన-రాముని భీరుత్యమును కవ్పిపెట్టుటకే యిందుడు వాలి 
కిచ్చిన కాంచనమాలకు మహత్యము కల్పెంచినట్లున్న ది, 

రావణుని యొక్క. వంశమును గురించి రావణావుల జననము. 
ఏవావాములు, విజయములు, యుద్ధములు యా కాండములో విపుల 
ముగా తెలుపబడినవి, పురాణముల యందలి యనేక గాథ లిందు 


(వా యబడినపి, 


రాముని యొక, దినచర్య, రాజ్యపాలన; రాముని సోదరుల 
దిగ్యిజయము లిందు రచింపబడినవి. 

రాముని యిశ్వ మేధ యజ్ఞ మునకు వాల్మీకి వీలువబడ లేదు, 
కాని యతడు వచ్చెను, అఆతేడు రాముని ఛా ర్యాబిడ్డల నతని కప్పగించ్చ 
డలచినవాడై వచ్చినట్లు తెలియుచున్న ది, 

వాల్మీకి నీతయొక్క- నిహ్క-ల్టుప చరితను ఒక కథ జ్యారా 
రామునకు తెలియజేయ యత్నించెను. అఆ కథ విని శాముడు తన 
తప్పు తెలిసికొని సీతను స్వయముగ స్వీకరించునని తల ను. 
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తాని వాల్మీకి యావిధముగ (ప్రారంభీంచిన నీతా చరితము 
పౌల_స్యవధతో గూడి “రామాయణ మహో శాన్యమెి విలసిల్లీ, 
సంస్కృత సాహిత్యములో “ఆదికావ్య మై” [పపంచ సాహిత్యములో నే 
ఇాశ్వతన్థానమును పొంచెను. 


30. ఆదికా వ్య మి 


వాల్మీకి రచించిన “రామాయణమే” ఆదికావ్యమని పండితుల 
యయభ్రి పాయము, ఈ కావ్యమునందలి కవితా విశిష్టతను, రసజ్ఞ తను, 
కావ్య సౌరభములను మహోపండిత_కవిశేష్ణు "లెందతో యాస్యాదించిరి. 
ఆదిగ రచించబడిన కావ్యమైనను, వేలాది సంవత్సరములనుండి దీని 
( పాశ_స్ష్యము నానాటికి వెరుగుచున్న జేకాని తరుగుటళేదు, అశోక 
ముంది మహోకవు లీ [గంథమును విశదీకరిం చుట _ వివేషించుటనుబట్టి 
ఇయోా గ్రంథముయొక్క_ విలువ తెలియుచున్న దీ, ఆదిరచన మెనను, 
ఆదెకావ్య మైనను యింతటి ఘనతర క్రావ్యమును రచించిన వాల్మీకి 
ఇఆమెంతయు [(పశంసార్దు డు. 

ఆదిలో జే మహాకావ్యమును రచించి కవీపండితుల శకాదర్శ 
ముయ్యను, వాల్మికియొక్క- ఫపుర-ఉద్యా న_జల శేళి_పర్వత _ అరణ్య. 
ణుతు._చం[ దోదయ య మధురపాన-అ్మశమినర్లన లెంతేయో సవాజ 
రమణీయముగ నున్నవి. శృంగార వర్ల నలలో రాముడు తన భార్య 
రతెమెొక్క గన-వీరుదుల నితరుల యొద్ద వర్ణించుట కొంచెమతిగా 
నున్నను, రసమాధుర్యము ననుభవించెడి రసికా గేనరుల మనస్సులు 
తంజిల్ల సింతయో రమణీయముగ రచించెననుట అఆతిగాలేదు, " 

పతి వనవాసగతు డగుచుండగా నతని వదలి జీవించలేని నీతా 
తుం న_స్తత్వమును వాల్మీకి చక్క-గా విశదీకరించెను. నీతను పరిత్యజించు 
సమయమున లవ, త్రో డనుభవించిన నునోవ్యధను - చదువువారి 
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హృదయములు కలతనొందించునట్లు రచించెను. లంశకాఫ్రరియందు 
సీత. అగ్ని పవేశ ఘట్టము, ఠొమూని యక మేధ యజ్ఞ నిర్వహణ 
సమయమున సీత _ భూపివరమును (పవేశించు ఘట్టము లెంతయు 
హృదయవిదార ములు. కరుణార సభరితేములు, నీత_హానుమంతునితో 
తనను తీసికొని వెళ్ళుమని రామునితో వచించవలసిన మాటలను 
తెలుపుట గాంచిన యూయమెవై నెంతయో జాలికలుగును, ఈ విధముగ 
వాల్మీకి ఫృృంగార_క రుణారసముల నంతయో |పకంసనీయముగ రచించి 
రామాయణమునశే వన్ని తెచ్చెను. 


ఆదికాన్య మై నను-మహత్యా-వ్యముగ రచించి కవుల కాదర్శ 
(పాయుడై న వాల్మీకి చిరస్మరణీయుడు గడా | 
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రామాయణము ఆనాటి జేశ_రాజకీ ను _ సాంఘిక = ఆర్థిక ష్‌ 
థానోలిక్ట పరిస్థి తులను, పరిపాలనా పద్దతులను తెలియ చేయుచున్న ది, 

ఆ కాలమున ఆదిత్యులు = వసువులు  రు[దులు = విళ్వులు న 
సౌధ్యులు=-మరుద్దణములు మొదలగు చేవ తాగణములు _ గంధర్వులు; 
అసురులు, పన్న గులు (నాగులు), దైత్యులు, దానవులు, రాతీసులు, 
వీశాచులు, కిన్నరులు* కింపురుషులు, సుపర్టులు (గరుడులు, పతగులు, 
గ్భ్మ్హధములక్స, విద్యాధరులు, యతులు మొదలగు గణములు నిపాదు 
వానర-భల్లూక_శబరులన్తు యడవిజాతులు గలవు, కాల్మశముమున 
ఆసుర_దై త్య-ధానవజఒరావ్‌ సులు ఒశేజాతిగ విలువబడిరిం 


జాతులమధ్య సన్నిహితము : రాముడు శబరి యాతిథ్యమును 
న్వీకరిం చెను, భరతుడు గుహుని యాతిథ్యమును, భరద్వాజుని 
యాతిథ్యమును స్వకరిం చెను, భరడ్యాజుని కుమా శై రావణుని సవతి 
తల్లీ, రావణుడు రాజకి = తరంగం భర్‌ ( జా రాతు సకన్య ల శేక వుందిని 


వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 249 


స్వీకరించెను. రాతసజాలికి చెందిన సుమాలి తన కుమా స్తైలను విక 
వసు ముని కిచ్చెను. విభీషణుడు గంధర్యప్యుతియగు సరమను 
Peg డు ఇమాకువంశములోని ఫురుకుత్సుడు నాగ్య్ర్ర యను 
నక్ముదిను చిండ్రాజిను, వీనిని బట్టి యా కాలమందు జాతులన్నిటి 
మభ్య వినాహ_భోజననములు జరుగుచుండోను, నిపిద్దములు లేవు. 

ఆర్యులు : ఆర్యబు పులు ఆయుధములతో వింధ్యపర్వలేము 
నకు ద&ీణముననున్న రాతసపాలిత రాజ్యములందు, ప వెశించి, బల 
హీంనులగు రాజుల నిర్హించుచు,, అవసర మెనప్రుడు తే| తియ రాజుల 
తోడ్వాటునుపొందుచు, ఆ భూముల నాకమించుచు తవు ఆణార 
వ్యవహారముల న్యాపింప చేయు చుండిరి, రాముడు మునులు మాంస 
మును వదలి మధుఫలముల దినుచున్నారిని వచించుటచే అంతకు 
పూర్వము బువులు మాంపమును దినుచున్నారని తెలియు చున్న ది. 

వీత గంగానదిని దాటుదు *తాము సుఖముగ తిరిగివచ్చినచో 
గంగానదికి పదివేల అన్రలు, చేయి సురాభాండములను మాంసాన్న 
మును సమర్చించుకొందునిని (మొక్కెను, అలాగే యమునానదిని 
ఇచాటునప్రకు వేయి ఆవులను, నూరు సురాభాండములను సమర్పింతు 
అని (మొ క్కైను, రామ లత్మ్రణులు వాలిని చంపుటకేగి నపుడు 
సప్త మును లనబడు వృతేములకు, కాళిందినదిని దాటిన పిమ్మటంవట 
వృషతమునకు నమస్క-రించిరి. దీనిని బట్టి యార్యులానాడు వృతీముఅను_ 
నడులను పూజించుచుండిరని తెలియుచున్నది. సీత తనను గురించి 
జ్లోర్టతిమ్మ-లు వచించిన సాము, దికశా(న్ర్రవిషయములు "తెలిపెను, 
వ్‌నినిబట్టి ఆనాటి ఆర్యులకు సాము డిక. విషయములు తెలియాను. 

అర్య రాజులు ౩ హానుమంతుడు సీతతో “రాముడు సీవణుకాగ 
ముంచే మద్యమాంసములు వదలి వేసినాడ'నుటచే, ఆర్యశాజులు మద్య 
వకాంసములు వాడుచుండిరని తెలియాచున్నది, ఆర్య రాజులను 
౭ వులు శాసించుచుండిరి. 
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దశరథుడు కె కతో “సీ కొజకై చంపదగని వానిని చంపెదను, 
భాగ్యవంతుని ధనహీను వేసెదనిని వచించుటచే, నార రాజులు 
నిరంకుశముగ రాజ్యపాలన 'జేయుచుండిరనియు; [పజలకు పూర్తిగ 
ధర్శున్యాయములు లభించుట లేదనియు తెలియు చున్న ది, 

దశరథ _ రాముల యమెడుటచే మంతి _ వురోహీతులు కె కను 
విచ్చలవిడిగ నిందించుచుండ రాము-దశరథు లెవరూ మాట్లాడలేదు, 
దీనినిబట్టి మం తి_వురోహితులు- రాజులను కొసించు చుండిరని తెలియు 
చున్నది, 

రామ-దశరథులయందు దోపమున్నను, వారి పతయేమువహించు 
మంతి-పురోహితాదులు శ్రైళను నిందించుచుండ, నచటి |పజలు 
రాజును నిందించుటచే, (ప్రజలు నిర్భయముగ కొందరైనను ధర్మ 
సతేమును వహించుచుండిరని విదిత మగుచున్నది, 

శాజులు ఛారులవలన జేశములోని విషయములను, పర చేశము 
లలోని విషయములను సం్యగహించుచుండిరి, 

రాజుల కేక ఛార్యలుండుట ౫న్పట్టుచున్న ది. అంతఃప్పుర 
స్రీలు ఇవాల కట్టుదిటములలో నుంచజడు చుండిరి, 

అయాధ్య : వివిధ (పాకారముంచే నావృతే మైయుం డెను 
ఫురాయందు వై త్టములు, చేవాలయ.కూప్క, తటాకములుం డెను. 
(బహ్ము-త్మే తియ. వై శ్యులు స్వశ రృములు నిర్వహించు చుండిరి. కృష 
వలులు-సోరతుకులు నుండిరి, నాగవ నము-గణి కాళ్య కుంజర వా 
యుండెను. ప్రయందలి సకఅదుర్లములు నెల్లవుడు ధన _- థాన్య - 
ఆయుధ-ఉదళముల చేతను. చుం్యత్రముల చేతను శిల్పిధనుర్భరుల చేతను 
సురజీ తములుగా నుండెను. 

ఆదాయము లో నధిక భాగము దేవ.షి శు చావ్నాణ = అభ్యా 
గత-మ్మిత-యోధులకు వ్యయము జీయబదుచుం డెను. 

ప్రరియందు నట-నాట్య్వములు, ఉత్సవములు జరుగుచుండెను. 
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రాశులలో ఏథులయండు దీపములు వెలిగించుచుండిరి. వురమునందలి 
యు ద్యానననములక్రు సాయంకాలమందు కనకాభరణ భూపవీ తులగు 
యువతులు [క్రీడించుటకు వచ్చుచుండిరి. శాముకులు. న్రీలతో 
వాహనములవై నుద్యాసవనముల శీ తెంచుచుండిరి, 
ధనవంతులు వాకిండ్లు తెరచి సురథ్నీతముగ పరుండుచుంటిరి, నణే 

జులు దూరమునకు పెక్కువ స్తువులతో మము పోయివచ్చుచుండిరి, 
పురమందలి జీవతాగృపహములను వుష్పమాలలతో నలంకరించు 
చుండీరి, గృహముల ముంగిళ్ళ యందు సీళ్ఫుచల్లి య లంక రించుండిరి, 

రాజకుమాకులకు విద్యలు నేర్పుట కాచార్యులుండిరి, శీల్పులు 
మిక్కి-లీ గారవింసబకు చుండిరి 

అయోధ్యలో యేనుగులు, గుజ్దములు, ఒంటెలు, ఆవులు, 
ఎిన్గులు, గాడిదలు చెంచబడు చుం ణెను, 

కకునకా స్ర్రము, శ జ్యోతిమ్యము, వైద్యము 
తెలిసిన సండితులుండిగి, 

అంతఃప్రుక శ్రీలు ఏ రాముడు భరతునితో “ యీ లతో రవాస్య 
ములు చర్చించవు గజా!” అనుటలో శ్రీలు వారి దృష్టిలో నమ్ము 
వలసిశ వారు కావని తెలియుచున్నది! కౌశల్య రామునితో “లజ a 
ఇణుడు వచించిన విధమున తంక్షిని బంధించుమనియు లేదా వధించు” 
చునియు తెలుపుట నేతను, రాజవంశములో నంతఃవుర కలహము 
లున్నట్లు తెలియుచున్న డి. 

రాముడు సీతను లత్షుణుని యొద్దనో భరతుని వద్దనో స్నుగీవ- 
విభీషణుల యొద్దనో యుండువుని వచించుట చేతను, శీలము బుజువుపరచు 
కొనశుమని వచించుటచేతను శాజుగా భార్యల చెంతనీచముగ హాచు 
శున్నారో తెలియుచున్నది. శాజగ్ర్రీలును భర్తలను తము హక్కుల క్రై 
సిలద్రీ యు చుండిరి, 

శియలు : భరతుని వదనములభే (జాన్మణ ధథనహు నపవా 
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కంచిన వానికి, పరులను హీంసించినవారికిి పరజారల నచేవ్నీంచఛిన 
జారిని, (భూణహత్యలు చేసినవారిని జేశమునుండి బహివ్యరించు 
శుండిరని తెలియుచున్నది, 

సాంఫీక పరిస్థితులు వ జేశములో వ డ్రీవ్యాపారములు జరుగు 
చుండెను. కొందరికిచ్చిన చాకీలు వసూలగుటలేదు. వడ్డీ కిచ్చిన 
ధనము వసూలు కాని వ_కులు, వారి గృహముల ముందు పరుండు 
చుండిరి, 

వీథులయందు బిచ్చగాం[డను కుక్కలనలె హీనముగ జూచు 
చుండిరి. వారికి విచ్చమును లభించుట లేదు, 

కుటుంబములో తండి యధిశారను (పశారము భా క్యాబిడ్డలు 
వర్మించుచుండిరి. 

చారులు రామునకు సీతను గురించి [పజలనుకొను మాటలు 
వచించుటనుబట్టి రచ్చుబండలయందును రాజకులమును, రాజుల పవర్త 
శను విమర్శించుచుండిరని తెలియుచున్నది, 

శేకయ రాజ్యము : దశరథుడు, శెకను వినాహమాడునాడు, 
చకకు జన్మించిన కుమారునశే రాజ్య మొసంగుదునని వచించుటచే, 
శ్రీయ రాజ్యములో “ఓలి” పద్ధతి యమలు జరుగుచుండెనని తెలియు 
యన్నది. 

శీకయరాజు భరతునితో ధనము, వనుగులు, రథములు, గుట్టు 
ములు, గాడిదలు, ఒబం"కులు, ఎద్దులు, చితకంబళములు కన కాభరణ 
ములు, శునకములు పంపెను. మరియు నా శునకములు అంతఃవురము 
నందు పెరిగిన గొప్ప శరీరములు గలవి యనుటఖీ నా [పాంతపు 
రాజులు శునకములను బాగుగా చించుచున్నారని తెలియుచున్న డి, 

కిస్కింధ : పురి_గుహోరూపముగ నిర్భిం పబడియుం డెను. వురి 
యందు పణ్యవీథులు, నిబీడ పాసాదములు, వుష్పితో ద్యానములు? 
ఫలవృతే ములు గలవు, భాజవహార్థమునందున్న గృవాములు ధన 
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ఛాన్యములతోడను, చెఆకు మద్యము వాసనగల యంగళ్ళతోను, 
దివ్ఫమాలాలంకృృతులగు (స్త్రీ రత్నములతో డను, డివ్యమా ల్యాంబర 
భగులగు సుందరుల చేతను |పశాశించుచుండెను, 

శాజగు సు; గీవ్టని గృవాము విలువైన వ స్తువులచేతను, ఆసన 
ముల చేతను, పఠ్య్యాంక ములచేతేను శోభిల్లుచు, తోరణములచే నలంక 
రింపబడియుం డెను. రాజగ్ఫుహమున రూప యావన గర్వితులు, వివిధా" 
శారులు, ఉత్తవమూలంకృతులునగు శ్రీ లుండిరి. వీణను బాయించు 
వారు, చక్యాని గాయకులు నుండిరి. ప్ర్రీలా-శాలికి ఆంజెల్కు మొల 
నూళ్లు ధరించుచుండిరి. (స్ర్రీ-పురుషులు ఆభరణములు, ఫుష్పమాలలు 
ధరించుచుండిరి. (స్రీ పురుషులు నుద్యమును సేవించుచుండికి, రాజా 
చీవికవై [పయా౯ణము చేయుచుండెను. సుషేణ-జాంబవంతులు గొప్ప 
టై ద్యులు. 

కిష్కింధ చుట్టును పాకారముండెను.  |పాశారడ్యారమఃన 
_ బలిష్థులగు వానరులు ఆయుధములు ధరించియుండిరి, వీరి ఆయుధ 
ములు రాళ్ఫ్ళు-వృతుములు మాతేమే. 

రాముడు విధభీవణునితో *వానరయోధులకు ధన రత్నము 
లతొాసంగుమునియం, అందుణేీ వారతనిని ఉఊాత-కషస్టమునెజీగిన వాడు.దయ 
గలవాదు-పేరుగలవాడనియు తలతుిరని వచించెను. ఈ మాటలను 
బట్టి వానరులు “పీదలనియు, విశ్వాసపాతులగు సై నికులనియు తెలియ 
చున్నది. వీరికి విలువిద్య తేలియదు: 

పీరు “జీవరన్యాయమును పాటించుచుండిరి. దృఢకాయులం? 
బలిషులు, బానర_-భ ల్లూకజాతులు._ఆటవికజాతులుగ గన్పించుచున్న వి. 

ఠి లంశానురి ః పర్వత శిఖరమువై నిర్మింపబి డెను, వనగరనుఖ ఫల 

ప్ర్రవ్ప వృషేములతో గూడిన చక్క-ని యాద్యానవనములు, సర స్సులం 
అంతస్తుల భవనములు, రత్నీములు-ధాన్యపుకొట్లుగలవు, నగరము 
సకలదోవము లు-లేని- ఎల్ల గుణముల జే _కేవ్పముగు వా స్తుపద్ధతిని నిరింన 


254 వాల్మీకి రామాయణ సౌరభాలు 


బడెను, గృహములు పద్థ్శ-స్వ స్తిక-విమానాది వివిధ యుత్తేను 
రచనలుగలవియైయుండెను భవనములు వారి వారి పర్మాకమ 
సంపదతో నిండియుం ణెను, శ్రీలు మొలనూళ్ళు, కాబియంచెలు, 
వివిధాభరణముఆు ధరించు చుండిరి, పురుషులు కూడా ఆభరణములు, 
కుండలములు ధరించుచుండిరి, వేశా ధ్యయన సంపన్నులు, నియమ 
(వతులు, ముండితులు, జటాధరులు గో దర్భ్శధారులు నానావేషథారులు 
నుండిరి, తో నాట్యములు సల్చుచు-మధుర గానాలా పన జేయు వా 
రుండిరి. ధాజభవనము నెదుట సేనావాహిసియుం డెను. రాజమార్షమున 
వింతకవచములు ధరించిన.ఆయుధ పాణులుండీరి. నై నము రథ-_గజ. 


Pa] 


్హఘాయ._పజాతులతి గూడియుండెను, చె నికులు ధనుర్భాణములు, 


శ కి_.ళూలము-గం(డగొడ్డళ్ళు - కత్తులు, గదలు, తోమరములు 
పరిఘలు, పట్టసములు ధకించియుండిరి, నగరముచుట్టును (ప్రాశారను. 
ఆగ _డ్దయుం జెను, త్ర్రీలు-చకం-ని ముఖములతో సౌందర్యవతులు, 
పరిశుద్ద భా వుకులు, [(వియులయందు-పానముల యంచాస కులు, స్వర్షా 
భరణ భూపతులు-మెరవుల బంతులవంటి యాభరణములు ధరించు 
చుండిరి. సువర్ణ ఛాయగలవారు, 'తెల్లనిఛాయగల వారు, గారవర్ణము 
గలవారు నగు స్త్రీలు విలువగల వస్త్రములను ధరించి మనోవారలై 
రమ్యమా శరీర కాంతులతో విరాజిల్లు చుండిరి. శేరీ_.మృదంగ = శంఖ 
ఢ్యనులతో నగరము విరాజిల్లు చుండెను. 

వివిధాకారములగు పల్లకీలు, చ్మితములగు పొదకిండ్లు, చిత్తరు 
వ్రులు గల గృహములు విలునగల చారు నిక్షికమగు సురాప్మాతలు, 
శయనాసనములు గబాత్‌ములుగల' గదులు నగర వె భవనమును ెల్పు 
చుండెను. మయుడు గొప్పశిల్సి. రాతసులు-మహో కాయులు, మహా 
బలవంతులు నల్లనివారు, శీననుత స్థులు, నగరము సర్వసవ్భొద్ధము, 
రాజగు రావణు3 భవనము ప్రుద్బకమను విమానము, అనగా నై దంతి 
స్థులు గలది, చక్కని స్పంభనులతోను, కూటిగారములతోను, 
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కోపానములథో ను, చేదికలతోను వలకిటీకీలగలదై యలంకరింపబడి 
ముండెను, 

రాజు-రాజమూార్షమున సయనించుచుండ, సర్వులు' సతనికి శిరము 
వంచి; చేతులుమోాడ్సి నమస్క-రించుచుండిరి. అతడు సభయందుండ, 
సభయందలి వారెల్లరు నిశ్శబ్దముగనుండి నతని నోటి వెంట వెలువడు 
మాటల కెదుకుచూచుచుండిరి, వీటన్ని టేనిబట్టి ఆర్యులకం"కు రాక్ష 
సులు మిక్కిలి సాగరీకులుగ గన్పించుచున్నారు, 

ఆర్య రాజ కుటుంబము లండు రాజక న్యలకు స్యయంవరముల్కా 
వరుడు కన్యల తల్టిదండుల సమజ్‌ మున వివాహములు జరుగుచుం డెను. 

రావణుడు నీతతో “పర ప్ర్రీలను పొందుట _ బలాతా, రముగ 
జెచ్చుట రాతసుల యాచారవోినియు (సుందర, &0వ సర్షము); దైవ 
సంబంధము సీతతో తనకు కూర్పుచున్న దనియు, నది బువిపోక్త 
మనియు (ఆరణ్య, 55వ సర్పము) వచించెను. 

వితంతువగు శూర్పణఖ రామ లవ్మణుల జెంతకుబోయి 
తనకు పరిణయమాడుముని కోరెను. ఆర్యుల యజ్ఞయాగాదులు రాత 
సుల ఆచారములకు విరుద్ధముగనుం డెను. వీనిని ఇట్టి అర్యధర్మములు, 
రాతుసధర్శుములు కొన్ని వ్యతిరి క్రములుగ నున్నవి, ' 

రావణుడు (పేమ-కామములచే వహింపబడుచుండియు తాను 
బలాళ్కారముగ గొనితెచ్చిన నిస్సహాయయగు శ్రీని పీచార్చుచు " 
“యామె తనను కోరువంతవరకు తా నామెను తాకిననియు. నిర్భయ 
ముగ నుండుమనియు వచించి తన క" న్నత్యమును జూపెను. దీనినిబట్టి 
రాత సధర్ష్మము లెంతటి _పేను-కరుణలతో గూడినవో వ్య క్రమగు 
చున్నది. గ 

రాము లతస్హణులు-తమలో నొళరిని వివావామాటుశకై వచ్చిన 
శ్రీని ముక్కు చెవులు కోసి శకినాతి కఠినముగ శిక్నించిరి, దీనినిబట్టి 
యార్య రాజు లెంతటి కఠినన రనులో తెలియుచున్నది. 
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విశ్యామితుడు_ మేనక ను, కుశనాభుడు_ఘృ తాచిని, వసిష్టుడు... 
మదయంతిని, మూళి_.సోమదను, మాండకర్లి .ఐదుగుర స్పరనలను పొందు 
టను జూడ నిట్టి మునులు జితేందియులై నబ్లు గన్పించదు, వీరు మహో 
మునులుగ జే పరిగణింపబడిరి, 

గొతముని భార్య అహల్య -యిర్యదునితో గూడియు, జమదగ్ని 
భార్య. రేణుక _ మూర్తిశావతపతియగు చితరథునితో గూడియ్యు 
కొలదికాలము. భర్తలచే పరత్యజింపబడి, .వీమ్మట స్వీక రించబడీరి. 
కాని యిట్టివారిని మహాత్ములుగ దలచుచు, వారితో మెలగిన రాముడు 
భార్యయగు సీతను శీలము నిరూపించుకొనుమని యాజ్ఞావీంచుట, 
పరిత్యజించి జేశమునుండి జెడల గొట్టుట యాశ్చర్యమును గొలుపు 
చున్నది, 

పె విషయములచే నాటి ఆర్య-రాతుస అజా ధర్మాధర్మ 
ములు బుషుల యాచారవ్యవ హారములు 'వెన్టిడియగుచున్న విం 

రాముడు విఖీమణునితో గోపయత్నించిన కార్యములను నిజ 
జేక్చిన వానరులను వివిధ రత్నా భరణములచే పూజింపుము. వారు 
నిన్ను దాతవనియు, కష్టము నెజిగిన వాడవనియు, దయగలవాడవనియు, 
చేరుగలవాడవనియు తెలిసిఫొందురు.””ఆని తెలిపెను. దీనినిబట్టి వాన 
రులు వీదలనియు, కృతజ్ఞులనియు తెలియుచున్నది, 


హార 


3}. సారాంశవంం 


దశరథ్టుం డయోధ్య రాజు, అతనికి కాసల్యా - సుమి తలతో 
గలసి యశేశమంది భార్యలుండిరి, కాని సంతానము లేదు. ప 
రాజగు నశ్వపతి కుమా సె సౌందర్యవతి యని విని, దశరథుం డామెను 
పకిణయమూ డగోరి యశ్వజి త్తుకు క బురం పెను, అశ్వజి త్తు, తన కుమా 
-ెకు జన్మించిన పుతున శే రాజ్యమిచ్చుటకు దశరథు డొడంబడినచో 
నతనికి తన కుమా రె నిచ్చెదనని తిరుగు జవాబిచ్చెను. వశరథు 
డందుల కంగీకరిం చెను, దశరథ-కై కల వివాహము జరిగెను. 

వైజయంతీ ప్పురాధీళుడగు. తిమిధ్యజునితో రణమొనరించుచు 

వశరథుడు (వాణసంకట స్థితిని జూంద కైక యతనిని రథీంచెను. దశ 
రథు డందులకు |పీతుడై  యామెకు వరద్య్యాయము నొసంగ, నామె 
వాటిని వలసినపుడు గై కొందు: ని పలికెను. 

దశరథుడు వ్యుతులళొజణకై యనేక యజ్ఞ ములు చేసెను, శాని 
సంతానము కలుగలేదు, తరువాత కొంతకాలమునకు దశరథుని పుణ్య 
ఫలవోయన నతని భార్యలు కౌసల్యా-సుమ్మిత- కె కలు గర్భముల 
ధరించిరి. అంతకు పూర్వము యజ్ఞ ఫలితేముగ విరివి దానధర్మములు 
పొందిన వురోహితద్విజులు దశరథునకు యజ్ఞ ఫలితముగ భార్యలు 
గర్భవతులై రని విరివిగ (పచార మొనరించిరి, కెసల్యకు రాముడు, 
శెకకు భరతుడు, సుమి తేకు లత్మణ శతుఘ్ను లు జన్మించిరి, రాము 
శక లమ్మణుడు, భరతునకు శతుఘ్నుడు మిక్కి-లి సన్ని హీతుఖై రి. 

దశరథునక రాముని రాజ్యాఖఛిపీ. క్తునిగ 'జేయనలయునను 
తలంవుగలిగెను.' భరతుని మేనమామ యింటికంపెను, రామునితోను 
తన కిష్ణులగు వసిస్థాది వురోహితులతోను, సుమంతాది మంత్రులతోను 
మంత్రనములు జరిపి దశరథు ఉడొక్క_రోజు వ్యవధిలో రానుని పట్టాభి 
శేశమును నిర్ణయిం చెను, ఈ విషయములు (గహించిన కైక _ దశ 
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రథునితో, నకడు తనను వివాహమాడునపుడు చేసిన వాగ్దానమును 
గురించి | పశ్నించెను. దశరథు డందులకు నిరాకరింపు కక; అతడు 
తనకిచ్చెదనన్న వరములను యాచింజెను. దశరథు డందులకు కంగీక 
శించెను, అప్పుడు కైక తన వరముల నీ విధముగ కోరెన్ము 1) భర 
తుని పట్టాభిషేకము 2) రామునకు పదునాలుగేండ్లు దండకారణ్య 
ననవాసము, తళ్ళలిళతముగ రాముడు వనవాసమునకు బయలు జేర 
శతనితో సీతా లత్ముణులు బయలు బేరి వెళ్ళిరి | 

రాముని మనస్సులో నతని పూర్వీకులగు ననరణ్య-మాంధాత 
లతో దణయమొనరించిన రావణుని, యతని సహాయులగు రాతసులను 
చంపవలయునను కోరికగలిగను, అందులకు బుములును రామునకు 
సహోయులై ర, అగస్త్యాదులు రామున కొనేక యాయుధముల నోొసంగిరి, 
రాము డిట్టి యాలోచనలలో నుండగా రావణుని ఇెల్లెలగు శూర్పణఖ 
రాముని జూచి మోహించినడై యతనితో తనను పరిణయనూడుమని 
కోశెను. రాము డాలోచించెను. శూర్పణఖను విరూపినిగ నొనర్చిన, 
శావణు డచటకు వచ్చుననియు, యేకాకి యగు నతీనిని దండకావన 
మున తనవద్దగల నాయుధబలముతో చంపవచ్చుననియు తీలచెను, 
ఇట్లు తలచి యతడు తమ్ముని సహాయముతో నామెను విరూపినిగ 
నొనర్స్చెను, ఈ విషయము ెలిసిస వెంటనే దండ కారణ్యమ ననున్న 
ఖరదూవణులు రామునిపై శేతెంచి యతనితో జరిగిన యాడ్ధ 
ములో మృతినొండిరి, 


ఈ వా లన్ని టీని కూర్చణఖ లంశాస్రరిశేగి  రావణునక్క 
"తెలిపెను. రావణుడు రాముని తన వురిశేరప్పించి యచటనే చంపదలచిన 
వాడై లంశావురినుండీ రథము సై బయలు చేర మారీచుని వద్ద కేగి అచట 
నుండి మారీచుని యతడు వెంచుచున్న మృగమునోగూడ నీకా 
తాము లమ్మణులున్న పర్ష్మ శాల (పాంతమునకు తీసికోనివెళ్ళిను, 
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మారీచుడు, తన లేడి సహాయముతో రాముని పర్ణ శాలనుండి దూర 
ముగా కొనిపోయిను. రాముడు మారీచుని బాణముతో గొట్ట 
మారీచుడు రాముని శంఠము ననుకరించుచు హో లకుణా ! స్‌ 
అని యజచెను, ఆ యజపు విన్న సీత, లక్ష్మణుని రామునకు సహాయ 
పడుట కై బంపెను, ఆ సమయమున రావణుడు పర శాలను (పవేశించి 
సీతను బలాత్కారముగ తన రథముపై నెక్కి-౦చుకొని లంకకు బయలు 
జీర, జటాయువదిగాంచి రావణు నెదిర్చి, యతని రథ ఖరముల 
చంపెను, రానణు శంక జటాయువును తన ఖడ్డముచే నొప్పించి 
సీత నెళ్తుళొని కిష్కి-ంధ'చెంత మలయపర్వతము (పకకా-నేయున్న తన 
లంశాసురికి తీసికొనిపోయెను.. రావణుడు నీత నెత్తుకొనిపోవుట 
బువములు, స్నుగీవ_ హను మంతాదులు జూచిరి, 

పీమ్ముట రాముడు జటాయువు ద్వాతా రావణుడు సీతే నెత్తు 
కొని చెళ్ళుట తెలిసికొని తన పథకము భిన్నరూపును డాల్పుట చే 
వాతాళుడాయెను. కాని ఖేదము నొందక (పత్యామ్నూయ మార్గము 
లను వెదుశదలశెిను. పిమ్మట కజంథుని ద్యారా వాలి స్నుగీవుల 
వై రమును జెలిసికొని, స్యుగీవునకు తోడ్పడి వాలిని చంపెను. ఈ విధ 
ముగ రాజ్యము. సుగ్రీవుని వా స్తగతమౌాటచే, రామునకు సైన్య 
సపాయము లభించెను. ఈ విషయము శెల్రిసికొనిన రావణుని తమ్ము 
డగు విధీషణుడును రాముని జేరి దగ్గజుండి రావణుని, యతని బలగము 
నంతయు జంపించి తొను లంకావురికి రాజయ్యను, 

శావణుని మొక్క సుందరాశారమును, వైభవమును, కోర 
(వతాపములను దెలకించిన రాముడు, సీత యతని వక మైయుండునని 
తలచి, నిరాకరించెను. పిమ్మట విభీషణుడు, హనుమంతుడు, రాజస 
యాః శావణుని యుక్య- గుణగణములను సీత సౌళీల్యమును (వశం 
శించ, రాము ఆామెను స్వీకరించి య యోధ్య శీగెను, కాని సీఠపై 


460 వాలీ 


నతనికిగల యనుమానము న్యూతము నళింపలేదు. వీహ్మ్ణట కొంత 
కాలమునకు, సీత గర్భవతికాగా, యామెవైగల యనుమాన మాలినిని 
పీడించు చుండ రాము డామెను అవమ్మణునిచే వాల్మీకి యా[శ మము 
చెంత వదలి వెట్టించెను. వాల్మీకి విషయమును. |గహించి, గర్భవతి 
యగు నామెను చేరడీసెను. పిదప నీఠతకు కవలపిల్లలు జన్మించిరి, 
భర్షవై విచ్చిన్యామోవాముగల సీత దిన దినము కృంగిపోవుచుండ 
వాల్మీకికి యామెను నామె భర్తవద్ద జేర్చు నుపాయ సూలోచించు 
చుంజెను, . 

వాల్మీకికి మొదటగా నీత యొక్క నిష్క-ల్జుషు. చరిత నొక 
కథగా (వాసి రామునకు వినిపించవలయునను నాలోచన కలిగాను 
పిమ్మట రాజుల లక్షణము-విధులు- రాజ్య పాలన" శ్రీలు. పాతి వత్యము... 
వక పత్నీ వ్రతము మొదలగు సం జేశములతో నొక కావ్యము వాయ 
వళయునను తలంపుగలిగెను, ఇట్టి తలంవుతో వాల్మీకి యొక మహో 
కావ్యమునకు రూపురేఖలు కలిగిం చెను, ఇట్లు |పారంభింపబడిన మహో 
కావ్యము చక్కని వర్ణనలతోను, అలంకారములతోను, కావ్యక శ 
తోను శోభించి మహత్తర శావ్యమై చరిత్రలో చిరస్థాయిగ నిలచి 
పోయెను, వాల్మీకి, తీన' కథకు రాముని కధానాయకుడుగ నిగ్గయించు 
కొని, యతని నన్ని విధముల ను త్తేముడుగ తీర్చిదిడ్ద వలయునని యత్నించి 
సఫలీకృతుడాయెను, కాని రాముని కథ యతినికి పూర్తిగా తెలిసి 
యుండుటవలన యదార్థసంభుట సలను | కప్పిపుచ్చక యధావిధిగ 
రచించి, యదా గ్ల కథ నంతర్షతను-గ వెలిబు చ్చెను, 

మహాశవి వాల్మీకి, రామాయణమున  నంతగ్గతముగ వెలి 
బుచ్చిన యీ విశేవములే “రామాయణ సౌరభాలుిగ నేను (థమ 
సంపుటముగ పాహితీ లోకమునకు సమర్చించుచున్నా ను, 
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ద్వితీయ సంపుటము : ఇందు (బహ్మ-గరుడ-వాయు-స్కంంధం 
పద్భ-నృసింహ_కాళిక_సౌర జివ (బహాగండాదీ ఫు రాణమృులలో ని 
రామ కథను గురించిన నివిఛాంశములు (వాయబడినని, నుజీయు 
రామ కథ వాల్మీకిశే గాక వసివ_దూూ ర్వాస-అగ _స్ట్యంమా ర్య-౦దేయం 
భరద్య్వాజాది నుహర్జుల క చేకులకు తెలియును. వారందజు వే ర్యేరుగ 
రామా యణములు రచించిరి, వారి శానూయణములందు రాముని 
క సే భార్యలున్నట్లు - తెలియుచున్నది. (బ్రహ్మాండవురాణము, 
చొర్వాస రామాయణము మొదలగు | గంథముఆందు రాముడు 
సీతను పరిణయమాడిన పిమ్మట, యామె యంగీశారముతో జీ 
భూచేవి, నీలా జేవి మొదలగు రాజకన్యలను వారి చేతులనుబట్టుకొని 
యిగ్ని సాఠీ గ పరిణయమాడినట్లున్న దీ, స్క-౦ధప్రరాణనములో రాముడు 
సీత గాక 128 మంది కన్యలను విబాహమాడినట్లుగలదు, పాంచ 
ర్మాతము, పద్భసంహిత మొదలగు (గ్రంథములలో రాముని 129 మంది 
భార్యలలో కొందజి శర్లుజెప్సి యిత్యాది యను శబ్దముతో ముగించ 
బడినది అగస్ష్య రామాయణములో రాము డడవికి వెళ్ళుచు 
కౌసల్య యొద్ద నామె శు శూషపార్ళ ము మిగతా భార్యల నుంచినట్లు 
తెలియుచున్నడి. వసిష్టుడు తేన రామాయణనులో రామునకు బహు 
సత్నులున్నను నత జేక పత్నీ! వతుంజేనని _పౌసెను. 
శైన-జొద్ధ వాజ్భియములండుభు ba కథ (వాయబడి 
యున్న ది, హిందూ బేశమునం జే గాగ మంగోలియా, టిబట్‌్‌ జావా, 
కంబోడియా మున్నగు డేశనులందును రాను కథను గురించిన 
[గంథములున్నవి. 
వై కథలన్నిటిని “ప్రపంచ సోహిత్యములో రామ కథ” యను 


ద్వితీయ సంఫుటముగా (వాయుట జరిగినది, 
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తృతీయ సంవుటము : అదికవి యగు వాల్మీకి రామాయణ 
ములో.సహజ సంఘటనలకు కొన్ని యసహజసంభఘటనలు కలిపి |పజా' 
దరణ పొందడు విధముగ రచించెను. కాని తరువాత కవుల నేకు లా 
యసవాజ సంఘటనలకు నుటీకొన్ని విపరీత యసహజ సంభుటనలనూ 
మేళవించి రామ కథనే యవా స్తవికత సంఘటనలతో నిందీరి, కాని 
యచా్థా రామాయణ గాథను వెలికితీయుటకు యత్నించలేదు, 
కనుక యసహజ సంభటనలన్నిటిని “రామాయణ సౌరభాలు” ఆను ' 
సంవుటమునందు విమర్శించిన విధముగ విసర్జించి. “*ఛార్మితక దృక్పు 
భంలో రామాయణము”ను తృతీయ సంవుటముగ రచించుట జరిగినదీం 





గ్‌ లక మ. 94 592 
nt ; 3 WA. 
తహ్ప్బివ్వుఅ పట్టిక త్ర. డ్రం న. 
పేజి. లైను తప్పు ఒప్పు | 
258 చివరి ౦కాపుకి లంకావ్టుని 
68 21 బంగారం లేడి బంగారు బేడి 
98 12 నొ టసమర్దుడను వాటసమర్జుడ ను 
1065 i8 నన్ను కాదసియు నను కాదనియు 
118 8 అఖిషేకీంచుటకొనుట అభి షేకించుకొనుట 
132 9 సంఖ్యామాన అను అను సంఖ్యామాన 
185 25 చేయించుం జెను చేయించు చుంజెను 
140 క్షే రాజునకు రామునకు 
il సీంహాసమునుంచి సింహాసనమున నుంచి ' 
143 జ అతనిని అతని 
154 8 బలికుమా _ర్లెయగు బలికుమూ త్రై కుమా రె 


. యగు 
171 28 రామునితో శావణునితో 


